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Válasz Bánfíynak.
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Az alább következő sorokat a régi szabadelvii- 
pártnak egyik kombattáns tagjától kaptuk, aki mind
végig lelkes hivő volt báró Bánffy Dezsőnek s még 
most is szeretettel és tisztelettel vonzódik a volt mi
niszterelnök személyéhez. Noha kissé elkésve érke
zik, mégis közzéteszsziik ezt a választ a Bánffy cik
kére, mert érdekesnek tartjuk okfejtésében s még 
érdekesebbnek a konklúziójában.

Tíz ember között egy van nagylelkű, öt 
kicsinyhitű, négy em ber pedig gyenge.

A nagylelkű, akár törik, akár szakad, 
állhatatosan tartja  helyét ; a kicsinyhitű 
imel-átnol, de m arad helyén, a gyenge pedig 
a menekülésre kínálkozó legelső résen ki
szalad.

Az első kategória nem  alkuszik viszo
nyokkal és körülményekkel, a második kate
gória folytonos tusakodásban lelkiismeretével 
hajlandó megragadni a kedvező alkalmat, 
hogy a maga megnyugtatásával valamely 
súlyos helyzetből szabaduljon ; a  harmadik 
tétovázás nélkül beadja a  derekát.

Az olyan államférfin, aki a tíz embert 
összetartani s lelkesedéssel magához bilin
cselni tudta, tartozik önmagának, m últjának 
s támogatóinak azzal, hogy leszállván a ha
talomról, nim buszát megőrizze.

Az ilyen férfiú előtt két ut áll.
Vagy nyílt sisakkal élére áll egy ellen- 

áram latnak, s habár szám ban m egcsappant 
táborral is, de gyakorolja az erélyes kritika 
jogát s teljesíti a hazafias ellenőrzés köteles
ségét; vagy méltóságos nyugalom mal vissza
vonul s magát, tényeit és volt híveit a tö r
ténelem Ítéletére hízza.

Erélyes küzdelem esetére a tiz em ber
ből álló tábor leapadhat kettöre-három ra, de 
kedvező idő és fordulatok mellett nagyra nö- 
vekedhetik, sőt még győzelemre is juthat.

Visszavonu'ás esetében pedig a tiz em
ber együtt gondolRozhatik és érezhet anélkü l,

T A R  C  A .

Ibsen drámai epilógusa.
— A Budapitli Kapló eredeti tárcája. —

Irta : ( in d a  G ésa .

N éha csendes éjszakákon , az e lh ag y o tt k is 
falvak vasúti állom ásán  h irte len  m egáll a  vonat. 
Nem  száll k: senk i Uelőlo, kívülről sem  ny itja  
ki senki az a jta já t. C sodálatos ném aságba bur
kolózik m inden, csak  odak iinn  já rk á l kél em ber, 
fel és a lá  —  fel és a lá  — folytonosan. Az egy ik 
nek  szines lám pa van  a kezében. Tom pa, fo jto tt 
hangon  beszél a  m ásikhoz, sem m i elevenség nincs 
a  h an g jáb an  és a nag y  é jszak a  csendesen, mo
hón  szívja m agába a  beszédjét.

—  H allgasd  csak, m ilyen esend van itt.
— S to hallod  a  csendet, k is M aja í
— Mit?
—  A  csendet.
— Hallom.
— ig azad  van. N éha m eghallja  az em ber 

n csendet is, a vég telenség  és n csend zngdsát, 
m elyből az egész élet történoto szűrődik ki, 
am elyből k isértetios, m csébo illő alakok röppen- 
nok fel, am ely  közelebb hozza a  m ú lta t s  m eg
növeszti a  m esszeség apróságait, régi vágyakat, régi 
rem ényeket, e lkövete tt nagy  bűnöket és im ádott 
tévedéseket hord  halom ra a  lélek belsejében.

A csendes, falusi á llom áshelyeken, ahol csak 
két em ber beszéde hu llik  egyre, ahol csak  egy 
k is szines lám pa su g a ra  szóródik szét a ném a 
éjszakába, o tt van  a. nagy  cinb .'rek  végső leszá-

hogy nyíltan szint vallania kötelessége volna, 
tehát a ham u alatt lappangó parázs gyanánt 
egy kész tábort alkot, melyet a felfogásnak 
és érzelemnek közössége köt össze és ily 
alakban is birja az erőnek azt a titkos ha
talmát, mely az uj alakulást az óvatos meg
fontolás korlátái között tartja , egyúttal ennek 
is szolgálatot tévén azzal, hogy bölcs mérték
tudásra ösztönzi, fékezi tetterejében az indu
latot s ilyképpen megóvja nemcsak esetleges 
tulhajtásoktól, hanem  ezeknek feltétlenül ká
ros visszahatásaitól is.

Ha tehát egy komoly riadónak nem 
volt szabad felharsannia, legkevésbé sem volt 
helyes és szabad azt a parazsat a  J/éíben 
vizzel leönteni, s az ellenkező erük összessé
gét e tám adás által megerősítve teljesen fel
szabadítani.

Bánffy most megtette azt, amire semmi 
szüksége nem volt: m egbukott másodszor is.

A n a g y  jog i re fo rm .
ltw la p est, docember 29.

(r.) Hónapok óta hangyaszorgalm ú munka 
folyt a magyar igazságügyminisztériumban, 
hogy az újév első nap ján  életbe léphessen 
az uj büntető perrendtartás, az újabb kornak 
e legkiválóbb igazságügyi alkotása. Nem egy
szerre, nem  erőfeszítések nélkül született meg 
ez a törvény. Az a szabadelvű párt, mely a 
harm incas évek kezdetén Deák Ferenc zász
laja alatt tömörült, a W erbőczy Hármasköny- 
vében foglalt elvek következményeit akarta 
levonni s Magyarországban az egyéni szabad
ság biztosítékait megteremteni, buzgó törek
véseit tehát a büntető törvénykönyv s a  bün
tető perrendtartás létesítése körül központo
sította.

Megvalósítandó ezt a tervét, a  nagy szel
lemekből álló párt szorgos tanulm ány tá r
gyává tette mind a nyugat-európai nem zetek
nek c téren kimagasló alkotásait, mind a 
hazai jog intézményeit.

m olásának  legbiztosabb helye. A  csend varázsá
val ö sszegyűjtö tt im pressziók  kincsei felett szem 
lé t ta r ta n á k  az igazi nagyságok , k iválogatják  az 
apró  csecsebecsét a nagy és nehéz kincsek kö
zül s becsületes n y íltsággal m ondják  m eg a m in- 
don t bám uló k icsi em bereknek  :

—  Ez igazi volt. Ez nem  vo lt igazi. Ezt 
félreértetté tek , em ezt éppenséggel nem  tu d tá 
tok  m egbecsülni. Sok m inden t d icsérto tek , do 
sem m it sem  iigy, ahogy én szere ttem  volna. Most, 
ho g y  i t t  vagyok  az ősz in teségek cs a gyónások 
á llom áshelyén , m ost m egm ondhatom  nek tek , hogy 
sok alattomossá/ volt bonnoin s hogy sok o lyant 
dicsérto tek  bennem , am i so h a  eszem be sem ju 
to tt. Dű ti m egvetté tek  az én a la ttom os m űvé
szetem  term ékeit s a házam  lótejét is telő ra k já 
tok koszorúval és a szobám at, m elyben nap su g a
rat és tisz ta  levegőt szerettem  volna szívni, töm - 
jénfüstto l á rasz to ttá tok  el, úgy, hogy nem  volt 
bonne m aradásom . S azért van , hogy m egutáltam  
az, elism eréstokct s oda a k a rtam  m eneküln i elő
letek  a  sö té t erdőkbe. M ert nem  az volt az én 
életein, nmeJyCl fi annak  neveztek . A ti e letetek  
valósdnai az én hóhéra7™ voltak , m egöltek  engem , 
a ttó l h a ltam  meg. M o s ' csak  egy feltám adásom  
lehet m ég. A z igazsági ’an és ürök szépsógbon 
való fo ltám adásl

*
Ibsen H enrik  drám ai epilógusa, a v ilág  log- 

több civilizált népének nyelvén egy napon 
h ag y ta  cl a  sa jtó t. A légért okesebb testam en
tum ok cgviko, m elyeket m i vészlélek m egirt. 
A in isz tik u ssáeo k  drám ája ez. • Nel11 HZ em beri 
szenvedélyek összeül kiizésén épül hanem  a
vis-zaeuilékezés.'kliöl szövődik ös-szo csodáin,os, 
m ű iész ili 'g  em beri bit', á llásra , o tt.v c et ii’gben-

Lap tnk  m ai szam a h a u  oldal.

A mü, mely e kettős forrásból fakadt, 
jeles alkotásnak bizonyult. Ámde valam int 
Werbőczy Hármaskönyvének törvényre emelé
sét megakadályozta az idők viharos folyása, 
a Deák Ferenc s társainak m unkálata sem 
diszesiti törvénykönyvünket. Törvényre eme
lését a  K K . és R R . s a főrendiház között kelet
kezett s ki nem  egyenlíthető éles ellentét 
hiúsította meg. Zalamegye híres követe s 
társai azon a  néceten voltak, hogy az 
esküdtbirősági intézmény nélkül hiányos mü
vet alkotnának meg, a főrendiház ellenben 
csökönyösen ragaszkodott ahhoz, hogy a 
nem zet kizárassék a büntetö-jog végrehaj
tásának köréből. A K K . és R li . inkább elej
tették a még ma is jelesnek elism ert terve
zetet, semhogy meggyőződésüket feláldozták 
volna.

Az 1848-iki törvényhozásnak csak annyi 
ideje volt, hogy az egyéni szabadság m agasz
tos igéit vésse a  törvénykönyv lapjaira, de a 
részletek kidolgozásához nem  jutott.

In tér arm a silent Musae.
Az abszolút korszak fabula rasal talált.
Nyakunkra hozta tehát a  szabadság s 

az egyéni jogok ellen intézett törvényeit. 
Ebben az állapotban volt országunk az al
kotm ány visszaállítása idejében. Az abszolút 
korszak szellemében gyakorolták a büntető 
igazságszolgáltatást a választott birák s a 
Morvát Boldizsár merész kezdeményezése 
következtében kinevezett, a függetlenség min
den attribútum ával felruházott biráink is. Az 
ügyészség szervezésével az egyéni szabadsá
got veszélyeztető állapot válságos lett. Aki 
ellen bárm ely alaptalan vád emeltetett, azt 
vizsgálati fogságba helyezték. A bizonytalan
ság az elviselhetetlenségig fajult. A magyar 
ügyészség vezetőjének s a napi sajtónak ér
deméül kell betudnunk a viszonyok jobbra- 
fordulását. Példa nélkül áll az igazságszol
gáltatás történetében, amit a 70-es évek vé
gén a budapesti kir. főügyész Koznia Sándor 
m utatott. Ö, aki ifjú korában a Deák

sőbb tö rténetévé, m elyben allegorikus a lakok  
viszik m agukkal m indazt, am it az em beri böl- 
eseség eddig  bölcsészeti rendszerré novolt ki. 
N égy em ber, vag y  inkább  harm ad té l em ber teszi 
ki az egész v ilágo t benne. Nőm az t a világot, 
am ely n ek  á rja  k ö rö ttünk  höm pölyög, h anem  azt, 
m elyet a  csendes, h ideg  agyak  terem tenek  meg 
az igazi gondolkodás legm egh ittobb  óráiban.

Rubele tan á r , a nagyhirii szobrász sok-nagy  
bolyongások u tán  m ost tér v issza N orvégiába. 
Szobrot farago tt. O lyan szobrot, m elynek  csodá
já ra  já r t  az egész világ. Sugárzó, sziiz tiszta szob
ro t a  görög m űvészek á tlá tszó  fehérségével. A 
form a és ta rta lom  csodálatos h arm ón iá ja  ömlői 
végig  a  m ezítelen, hó fehér női tagokon . Non 
az é le t volt ez a szobor, hanem  a  feltámadás a: 
életből, a  k ivá lás  m indabból, am inok vére é 
hú sa  van, a tisz ta  m űvész-ideál, m elyet csak  úgy 
leh e te tt elérn i, hogy a  m űvész szám űzte m agából 
a  férfit. Szűz asszony  á llt előtte naphosszan t, 
arról m in táz ta  ez t a  csodát, n ap h o sszan t olötto 
volt a  m ezíte lenség  költészoto, frissen, fiatalon. 
É le te t lih eg e tt és forró vágy sug á rzo tt a  szörpé
ből s líu b o k  nőm  n y ú jto tta  k i u tán a  a  kezét.

— Megmutattam magamat, egészon meg
mutattam — neked. S egyotlen egyszer som 
érintettél mog a közöddel.

— llá t  nem  érted  Irén , hogy v o ltak  o lyan 
nap jaim , m ikor m egőrjíte tt a  sok  szépséged? Do 
művész voltam . E lső  sorban  m űvész. Betogo voltam  
az életem  nagy  m un k áján ak . 8  te vo ltál a  leg
a lkalm asabb , hogy m eg g y ó g y íts : a  terem tés leg
szen tebb  a lk o tá sa  voltál, olyan, ak it csak imád- 
ságos gondolataim m al volt szabad érintenem . Az 
volt a  bitem , a babonás b item , hogy abb an  a 
percben, am elyben  a  vérem m é! k íván lak  m eg.
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Ferenc hirdette elvek iskolájában nőtt 
fel, utasításokat adott a  közvád képvi
selőinek a túlkapások megfékezésére. A hi
vatása m agaslatán álló napisajtó a vezér 
köré csoportosult, s e két tényező idealiz
musa megkapta az Ítélő bíróságokat is és 
ennek volt köszönhető, hogy lassan-Iassan 
megszűnt az osztrák abszolutizmus idejéből 
ránk szakadt gyakorlat s ismét a régi obszo- 
létussá vált magyar igazságszolgáltatás mes- 
gyéjére tértünk.

Nagyot lendített a bajokon a büntető 
törvény kodifikálása s ennek nyomán a m a
gyar királyi Kúria emberies úttörő praxisa. A 
magyar igazságügyi korm ány azonban belátta, 
hogy ez ingatag alapokon a biztos tovább
haladás lehetetlen.

Már 1878-ban Ígéretet tett a  büntető 
perrendtartásnak mielőbb való megterem
tésére.

A komoly ígéretet csakham ar követte a 
tett. Az ország legkiválóbb kodifikátorát 
Csemegi Károlyt bízta meg az alkotandó mü 
kidolgozásával. A megbízott teljesítette is a 
feladatot, azonban mi sem bizonyítja jobban 
a nagy nehézségeket, m int az a körülmény, 
hogy az előadói tervezet a közvéleményt nem 
elégítette ki. A visszatetszés két okra vezet
hető vissza. Az előadói tervezet nem vette 
fel az esküdtbiróságot intézményei közé s 
az ügyészi jogkört végső következményéig 
vonta íe. És minthogy Csemegi meggyőződé
sére való hivatkozással esküdtbirőság-ellenes 
álláspontjától eltérni nem  akart, sem az újból 
átdolgozott, sem az a harm adik javaslat, melyet 
Fabinyi Tbeofil nem es ambíciója dolgoztatott ki, 
nem tudta a magyar jogász és laikus közön
séget kielégíteni.

Megváltozott azonban a helyzet, midőn 
Szilágyi Dezső hatalm as egyénisége ragadta 
meg a magyar igazságügy vezetését. Az ed
dig kidolgozott javaslatokat nemcsak revi
deálta, hanem  gyökeresen átdolgozna. És 
amihez az eddigi kormányok nyúlni nem mer
tek, ö azt bátor kézzel megvalósította s a ter
vezetbe az esküdtbiróságot felvette. Mihelyt 
a javaslat napvilágot látott, általános lett az 
a meggyőződés, hogy a kiváló férfiú komoly, 
egységes m unkát létesített, melyen végigvonult 
az egyéni szabadság iránt érzett tisztelet s a 
védelem megbecsülése. A közvád biztosítása 
végett a büntetendő cselekmény nyomozása, 
a közvád emelése a fötárgyalás vezetéséig az 
ügyészségre bízatott.

A tervezet m ár a nyomozástól kezdve 
jogokat adott a védelemnek s a vizsgálattól

bemocskolom a gondolataimat s nem tudom 
megalkotni belőled a leitámadást.

Bubekben győzött a tiszta művész, a gyö
nyört és életet kérő természetes asszonyban pe
dig győzött a szemérem- De nem volt megváltás 
ebben a győzelemben. Irén bosszút állt a budd
hista és hellén felfogás keverékéből kiformált 
eme művész böicseségen. A esill pitbatlan vá
gyak kínos harcában elvesztette az eszét s az
tán tébolyodottan menekült ez elől az em
ber elöl, aki uzsorás módjára csak a szép
ségét tőkésítette. Elvitte magával gyönyörű, hó- 
ebér testét is, hogy soha sem lehessen ezentúl 
nüremeket formálni utána s elvitte magával a 
művészi idealizmust is. Utána nem maradt 
egyéb, semmi egyéb, csak az élei, a valóságok 
buja összevisszasága, amelyből az iyatsáqok szű
rődnek csak lo s amelyek mellett egyetlen egy 
kicsinylő szava van csak a léleknek a legragyo
góbb vértelen szépségekre is, az, hogy : hazug
ság I Toljátok hátrább azokat a vértelen szépsé
geket, hogy ne álljanak annyira az előtérben. 
Magasztos egyedüllétük nevetséges s leordit a 
szépségükről a hazugság. Az élotet és az igazsá
gokat állítsátok az előtérbe, iDkább a való
ságos bárgyú röhögést véssétek az arcokra, 
mint ezt nz átszellemült hazug mosolygást, 
Rubek tanárból igy lesz naturalista. A szo
bor talapzatát benépesíti igazi emborekkel s ön
magát is beleállitja a csoportba.

Elől, a forrás mellett bűnös ember ül. 
Nem tud moEválni a földtől, a rögtől. Egy elve
szett élet feletti busongás ül az arcán. A cser- 
gedező vízbe mártja nz ujját. 1 útidra akarja 
n vam i velő a vizet és vonaglik kínjában és tudja, 
fogy ez sohasem fog sikerülni. Soha sem fog 
megszabadulni a földtől, soh..sem fog többé föl
támadni. Örök időkre béna, megsebzett madár.

kezdve egyenrangúvá tette azt a  közváddal. 
A közvád lanyhasága vagy kötelességm ulasz
tása ellen széles jogkört adott a magánvád- 
nak s a  vádtanácsban oly intézm ényt terem 
tett, amely kellően felhasználva, az igazság 
érvényesülésének a legjobb szolgálatokat te 
heti. Szorosan m eghatározta a vizsgálati fog
ság eseteit s a  szóbeliséget s nyilvánosságot 
tette az egész eljárás sarkköveivé. A feleb- 
bezést körültekintő garanciákkal látta el, a 
Kúriát pedig oly piedesz'álra emelte, mely 
ezt a kiváló, a legnagyobb tiszteletnek m éltán ör
vendő bíróságot a büntető igazságszolgáltatás 
egyöntetűségének s igazságosságának őrévé 
teszi. Az esküdtbirósági intézményt a legjobb an
gol s francia m inták példájára s az évszáza
dos gyakorlatra való figyelemmel a  legprecí
zebb m ódon szabályozza; az elnök jogait oly- 
képp határolta el, hogy előreláthatólag útja 
van vágva am a panaszoknak, melyek az 
elnöknek az esküdtekre gyakorolt befolyáso
lása miatt tám adtak. Az igy elkészült javas
latot Szilágyi Dezső nem  vihette a törvény
tár biztos révpartjába. E feladat u tódjára 
Erdély Sándorra várt, aki a képviselöház elé 
terjesztette azt. Nemes vetélkedés tám adt a 
képviselők között. Hisz évszázadok m ulasz
tásának belyreütéséröl volt szó. Az igazság
ügyi bizottság előadóul Chorin F erencet vá
lasztotta, akinek m ár a törvényjavaslat meg
szerkesztésében is előkelő része volt. Az 
igazságügyi bizottság gyors egym ásutánban 
száz ülésben behatóan tárgyalta az egész 
törvényjavaslatot s nz előadónak indítvá
nyára s tám ogatásával, a  védelem s a ter
helt jogait szabadelvű irányban biztositő 
több m ődositványnyal bővítette a nagy ter
jedelm ű m unkálatot. Az igazságügyminiszter 
siettette a büntető perrendtartásnak tárgyalás 
alá vételét. Sürgetése nyílt s titkos akna
m unkába ütközött. Az esküdtbiróság ellenzői 
ad graecas calendas óhajtották a tárgyalást 
elhalasztani. Az ellenzék soraiba, pedig 
aggodalom tám adt a törvényjavaslat azon 
intézkedései ellen, melyek a nyom ozásnak 
vezetését a közvádra bízták. Nagy fáradságba 
került a nvilt s titkos ellenségek legyőzése. 
A különböző pártok küldöttjei tanácskoztak 
s az előadó által hathatósan tám ogatott 
igazságügyminiszternek sikerült az ellentéte
ket kiegyenlíteni. Az esküdtbiróság sértetlenül 
került ki a kom prom isszum  tárgyalásaiból, de 
áldozatul kellelt hozni az ügyészségnek 
nyomozás-teljesítési jogait.

A képviselöház m inden pártja egyesült 
ama törekvésben, hogy a javaslat törvényre
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A kis Maja, a kényelmes, a szeretetreméltó, 
a természetes egoizmus asszonya, akinek olyan 
kicsinyke, de olyan egészséges egyénisége 
van, megsebzett madárnak nevezi el a nagy 
Rubeket, aki a lelki fáradtságok egy önzet
len pillanatában feleségévé tette ezt az asz- 
szonykát. Csupa vér és csupa hús asszony, 
aki nem ért az ideálok magas hegyein való 
mászkáláshoz. Az erdőt kívánja, az életet, a sza
badságot és mihelyt eljön érte a faun, menten a 
karjába veti magát. Egy nyári é j ! Egyetlen egy 
csak! Ez a kis Maja józan, becsületes pro- 
grammja. Az a faun, aki a kis Maja sorsa, Ulf- 
beim, a medvovadász, a durvaságok és jóságok 
embere. Csupa ember és egy cseppet som művész.

— Utálatos — mondja róla a kis Maja — 
hihetetlenül utálatos s mégis olyan csábító.

Erős ember, aki felcsalja az asszonyokat a 
lavinák fészkéig, a felhők és hegyszakndékok 
közé, aztán újra visszaviszi őket a völgybe, r.z 
életbe vad párzások színhelyére.

Igv tűnik föl most újra 7, ',’fmészet Cs
omboré mellett a mindig visszatérő ideál. A 
régi hellén napsugár világítja meg újra ez 
élet igazságait. Irén visszatér — valahogv vé
letlenül. Úgy jár-kél, mint az eleven szó' az 
őrület tartja fogva agy halottnak mór ja ma
gát és azt hiszi, hoíjy halálra válik minden, 
amihez hozzá ér. A leikét elvették - -  meghalt. 
A testét egy férfi megkívánta, de sohasem vetto 
el az is meghajt, Egy rr.cgőr .1, meghalt ideál. 
Egyetlen egy, páratlan ideál, ami még megvan 
a világon. De : lz jg örült, az is halott, megölte 
az élet, a való-

A an-e feltámadása ideáljainknak? Uehct-e, 
hogy ez az őrület egyszer csak ki fog szállni 
ebből a bot ,g agyból, feltámadhat-e még egy
szer, csak e jyetlen egyszer, egy pillanatra.?. ■

emelkedjék. Az előadó emlékezetes beszédben 
vezette be a tárgyalásokat, melynek hatása 
alatt az itt-ott még lappangó ellenséges in 
dulat is elnémult. A büntető perrendtartás 
átm ent a képviselöház tárgyalásain s szeren
csésebb volt Deák Ferenc 43— 44-diki javas
latánál, mert rövid idő múlva a főrendiház is 
hozzájárult a képviselőház által elfogadott javas
lathoz, amely m int az 1896. évi XXXIII.törvény- 
cikk diszesíti törvénytárunkat. A törvénynek 
kihirdetése óta az összes hivatott tényezők, 
ügyészség, bíróság s az ügyvédi kar komoly 
tanulm ányozás tárgyává tették a törvényt. 
Mindegyik behatolni igyekezett a  törvény va
lódi szellem ébe. Nagyban tám ogatta ezt a 
törekvést a  tudom ányos irodalom is. Akik a 
törvény előkészítésében is tevékenykedtek: 
Balogh Jenő, Vargha Ferenc és Illés Károly 
nagy szorgalommal gyűjtötték össze a tö r
vény megvilágítására alkalm as anyagot. De 
m indezeket felülm últa a dr. Plősz Sándor 
igazságügyminiszter odaadó tevékenysége, 
amelynek sikerült a  törvény életbeléptetése 
elé gördülő helyi akadályokat legyőznis ezek 
által el nem bátortalanitva megszerkeszteni 
s kellő időben kiadni azokat a rendeleteket, 
amelyek a szabadelvüség m axim áit tartal
m azzák a gyakorlat szabályozásánál s biztos 
Útmutatóul fognak szolgálni a nagy reformmü 
igaz eszm éinek helyes alkalm azásában. Mi 
pedig látva azt a nem es ambíciót, melyet a 
hivatott körök e törvény gyakorlati megvaló
sítása elé visznek, lelkünk egész meggyőző
désével hiszszük, hogy e korszakos mü ha
tása áldásos lesz, hogy nyom án megszilárdul 
a jogrend és benne biztos tám aszt kap a 
polgári szabadság.

B E L F Ö L D .

Mit csinál az EMKE ? Egyik laptársunk
a Mohay Károlynő végrendeletének dproposjából 
ma felveti ezt a kérdést: mit csinál az EMKE? 
Hát amit csinál, az kétségtelenül egytől egyig jó 
dolog. Do a baj az, hogy a jobbat nem mindig 
csinálja. A kérdés fel lévén vetve, elmondunk 
egy dolgot: hadd okuljon rajta az EMKE, a 
kormány és a közvélemény. Van Ilunyadmegvc- 
ben egy kis falu, úgy hívják, hogy: Barcsa. Ez
előtt busz esztendővel még csupa görög-keleti 
vallásu oláh lakta. Akkor eltökélte magában a 
falu földesura, Barclay Kálmán, hogy megmagya- 
rosit ja ezt a népet. Rábírta az embereket, hogy tér
jenek át a református hitre, jól tudván, hogy 
célt csakis úgy érhet, ha elszakítja őket a nem-

Rubek megígérte Majának, hogy felviszi öt 
a magas hegyek ormára, ahonnan végig lehet 
nézni n világon s egy pillantással felszívhatja a 
szem és az agyvelö a világ minden szépségét. 
Nem tudta beváltani az Ígéretét. A Kis Maját a 
fiinu vitte fel arra a hegyre. Irént is oda akarta 
vinni Rubek. Azt sem tudta. Pedig most be
látja már. hogy ha az életet újra lehetne kez
deni, a nélkül az egy pillantás nélkül nem volna 
szabad élni soha. Így nem is élet az élet, csak 
epitd'l, csaló boldogság, játék. S most, hogy a 
természot igénytelen, józan gyermeke, a kis Maja 
eltöltött egy éjszakát a hegyek között, Irén és 
Rubek is fel akarnak támadni, fel a hegyek or
main, a végtelen magasságokban, a nap közelé
ben. Es felmennek. Amig azonban a föld gyer
mekei, a medvevadász és a kis Maja a hegyek 
ezernyi veszélye közt is vissza tudnak menekülni 
a főidre, az ideálok embereit elkapja odafonn a 
természet romboló hatalma s egy meginduló la
vina beledobja ökot a természet végtolenségébe. 
Alulról a kis Maja dala hangzik fel:

Szabad vagyok ! Szabad! Szabad! A hegy
oldalon lefelé guruló lavina eltemeti Rubeket és 
Irént. Végtelen magány ül a hegyek felett, néma 
est. A tévedésekből feltámadottak csontjai össze
törve hevernek a magas hegyek lábában. A szé
dítő mélységek folett, a kietlen utakon egyetlen 
egy élő ember van csak még : az Irén őrzésére 
kirendelt apáca, a keresztény szeretet bujkál a 
veszélyes utakon, rettenthetetlen bátorsággal kö
vetve a menekvő emberi idoálokat. Odafonn meg
áll az npáca, keresztet vet s a halálba rohanók 
után nézve mormogja: Pax vobiscum 1

Do a kis Maja hangja még most is hall'k t  
Szabad vagyok 1 Szubad 1 Élni koll, élni 1
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zetiségi egyháztól. A magyarság e lelkes apos
tola keresztülvitte szándékát. Két ember híján az 
egész falu reformátusssá lett s ezen a réven 
magyarrá. A földesur épített nekik templomot s 
gondját viselte mindonképpon a magyar nem
zet ez uj fiainak. Olyan buzgó magyarokká 
és hithü reformátusokká lettek a barcsaiak, 
hogy az oláh pópa nemsokára ki is vándorolt a 
faluból: nem akadt dolga, mórt nem voltak hívei. 
Jól ment volna minden, de volt egy b a j: az, 
hogy nem kapott magyar református papot az uj 
ekklézsia, maga pedig szegény volt s tehát lel
készt nem tarthatott. Pap nélkül, prédikáció 
nélkül pedig a magyarosodás nem haladt olyan 
gyorsan a nyelvben, mint a hogy haladt a szi
vekben. Az a férfiú, aki apostola volt az uj ma
gyar községnek, bejárt minden instánciát, hogy 
segitsen a bajon. Kért segítséget a kormánytól, 
nem kapott. Járt az Emkénél is, ott sem kapott; 
pedig a milliónyi vagyonnal rendelkező egyesü
let kamatjövedelmének egy picinyke része ele
gendő lett volna a pap fizetésének biztosítására. 
És most következik a tragikus fordulat. Mikor 
létrejött a kongrua-törvény, kapták magukat az 
oláhok s rábírták azt a két honfitársukat, aki 
irmagnak ott maradt, hogy kérjenek maguknak 
papot a püspöktől. A püspök pedig küldött, hi
szen akármilyen keveset is fizethot parókhusá- 
nak a két embernyi hitközség, majd kiegé
szíti hatszáz forintra a fizetést a magyar ál- 
lám. A helyzet ma tehát az, hogy református ma’ 
gyár pap huse év óta még mindig nincs Barcsán, de 
goröq-leéleti oláh pap már iqenis van, még pedig a 
magyar állam jóvoltából. Hát nem lehet-e ebbe 
beleőrülni? A harcsai oláh templomban ismét ví
gan folyik a prédikáció, s félő, hogy ezen a ré
ven olőbb-utóbb visszaoláhosodik az egész falu. 
íme, egyike azoknak a dolgoknak, amiket az 
Emko nem csinál. Mi pedig felszólítjuk az Erakét, 
a kormányt és a magyar társadalmat, teremtsék 
elő, ha a föld alól is azt az évente pár száz fo
rintra rugó összeget, amelyből kitelik a Barcsára 
küldendő magvar pap fizetése. Ha az a falu 
visszaoláhosodik, ez irtóztató becstelenség lesz. 
Az egész nemzet becstelensége.

A M udronék gim názium a. 1883-baa J/«d- 
ron Pál és társai kérvényt intéztek az akkori 
kormányhoz, amelyben Árva-Váralján, vagy Besz
tercebányán egy tót gimnázium felállítását kérel
mezték. A kérvény elintézetlen maradt éveken 
át, mig tavaly, április 9-ikén megint előterjesz
tették, de báró Bánffy Dezső, akkori miniszter- 
elnök. azt elutasította. Mindez nem térítette el 
szándékuktól Mudront és társait és amint Széli 
Kálmán lépett a kormányra, ismét felterjesztet
ték kérvényüket a tót gimnázium felállításának 
megengedése tárgyában, hivatkozva az 1868. évi 
XLIV. törvényre és kijelentvén, hogy a gimná
zium fenntartásáról egy külön tót közművelődési 
egyesület lóg gondoskodni, Széli Kálmán o kér
vényre felhívta a folyamodókat, hogy terjeszszék 
eléje ennek az egyesületnek az alapszabályait. 
A kérvényezők az alapszabályokat kiküldöttek, 
a miniszterelnök azokat áttanulmányozta és a 
mai napon 122.212. szám alatt kelt határozatával 
a tót nyelvű gimnázium feláll itását nem enge
délyezte.

Mudronék tehát csalódlak abban a merész 
reményükben, hogy Széli Kálmán kegyesebb lesz 
hozzájuk, mint haró Bánffy Dezső volt. Ez a csa
lódás némileg keserű lesz pánszláv atyánkfiai
nak, de annál nagyobb elismeréssel fog értő 
adózni a hazafias magyar közvélemény, mely 
megnyugvással láthatja ebből ismét, hogy az uj 
rendszer politikája nemcsak igazságos és törvé
nyes. hanem erős politika is. Az erő nagyon szé
pen megfér a joggai, törvénynyel és igazsággal s 
az uj irányzatból minden következhotik. csak 
gyengeség nem és engedékenység a magyar ál
lam érdekeinek rovására. Széli Kálmán minden
kor érvényt fog szorozni kormányzata hármas 
jelszavának, de érvényt fog Szerezni a magyar 
állam jogainak, méltóságának és érdekeinek is. 
Bizalommal látja ezt a közvélemény és keserve
sen fogják érezni a nemzet bolső ellenségei.

T crvén yjavasla t & v ic in á lis  va lu ták ró l. A
kereskedelon.üpyi minisztériumban már elkészült n 
helyiérdekű vasutakról szóló törvényjavaslat és leg
közelebb szaktanacskozmány elé kerül, melyre köz- 
gazd sági Fzakíérüakat és jogászokat fognak neu-
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hivni. A törvénytervezet kidolgozása előtt a minisz
ter több szakférfiútól kért véleményt; e fölszólitás 
alapján többek közt dr. Beck Gyula, a kiváló fiatal 
jogtudós is terje ’elmes elaborátumot terjesztett a mi
niszter elé. Ez a dolgozat, bír szerint, kiváló figye
lőmben részosiilt és a szaktanácskozmány elé kerülő 
törvénytervezet több rendelkezésének dr. B-ck pro- 
poziciói szolgáltak alapjául.

Az állam Jegyár bevonása. Az esztendő utolsó 
napjával lejár az a batáridő, amely alatt még bevált
hatók az állami pénztáraknál az egyforintos állam
jegyek. Kisebb összegű egyforintosokat még az 
utolsó napokban is beváltottak ; kétségtelen azonban, 
hogy az egyforintos állnmjegvek még bo nem váltott 
hatszázötvenezer forintot meqhaíadó összego egészben 
véve olkallódottnak tekinthető s a jövő év elején ezt 
nz összeget végleg leirba'ják a közös íügeŐ adósság
ból. A kormányok megtették immár az előkészülete
ket a többi állam jegynek, az öt és ötven forintosok
nak a bevonására i«. A tényleges bevonást azonban 
mindaddig nem fogják megkezdeni, amig el nem 
készülnek azoknak a pénzjegyeknek az előállításával, 
amehek a bevont államjegyeket pótolni lesznek hi
vatva a forgalomban. Bizonyosra vehető ennélfogva, 
hogy az államiegyek forgalma legalább még egy 
esztendeig megmarad a mostani méretekben, vagyis 
a jövő esztendőben is forgalomban lesz még kerek- 
számban száztíz millió ötvenes és tizenhárom millió 
ötforintos államjegy.

Gazdasági niunkásközveUtés. A föhlmivelés-
iígyi miniszter ma adta ki a gazdasági munkfoközveti- 
téste vonatkozó rendeletét. Darányi Ignác ezzel a 
rendelettel olyan intézményt szólít életre, amelylyel 
megelőzzük egész Európát. Ez az intézmény újabb, 
becses alkotása a földmivelésiigyi miniszter nagy
stílű szociális politikájának, rmelynek, a mellett, 
hogy okos és emberszerető, még az a nagy erénye 
is megvan, hogy speciálisan magyar. Ennek a sze
rencsés, sikerekben gazdag politikának méltó kiegé
szítő része a mezőgazdasági munkáskÖzve'itő intéz
mény megalkotása, mely az agrár-szociálizmus egyik 
nagyon veszedelmes kutforrását van hivatva eltemetni. 
Reméljük is, hogy Darányinak ez a legújabb alkotása is 
bo fog válni,úgy mint beváltak eddig .azok a műnk stör- 
vények, amelyeknek megalkotása a Darányi érdeme. 
A rendelet, melyet ma tett közzé a minisz'or, feljo
gosít bennünket erre a reményre és nem csalódunk, 
ha azt hiszszük, hogy gyakorlati alkalmazása gyara
pítani fogja a dicsőségét Darányi Ignác államférfiul 
éleslátásának és hatalmas szervező ta'entumának.

A nagy fontosságú rendelet 12 §-ból all. Az 1. g. 
értelmében rendezett tanácsú varosokban és nagy
községekben n községi munkásköz vetítőt és helyet
tesei az elöljáróság vagy a segéd-és kezelőszemélyzet 
tagjain kívül a képviselőtestületnek, a körjegyzőségi 
munkásközvet'tőt pedig a szövetkezett községek 
képviselőtestülete egyetemének kell kirendelni. Köz
vetítőül maganegyének is megválaszt hatók, de csak 
az alispán jóváhagyásával. A megbízott munkásKüz- 
veti ő, ha köztisztviselő és az elvállalt uj köteles
ségét elhanyagolja, fegyelmi vétséget követ el. A 2. §. 
szerint tiszteletdi.at áliapifbat meg a képviselőtestület a 
közvetítőnek, aki azonfelül a földmivelesi minisztérium 
részéről jutalomban is részesülhet. A 3. §. megjelöli a 
munkásközvotitÓ feladatait. A 4. g. a törvényhatósági 
rounkásközvetitőról és helyetteséről szól, akiket a 
törvényhatóság jelöl ki a központi tisztviselő*, a 
segéd- vagy kezeió személyzet tagjai közül, de lehet 
valamely gazdasági egyesület titkára, vagy közhiva
talban nem álló magánegyén is törvény .natosági köz
vetítő, akinek teendőit r. z 5. §. állapítja meg. A 7. és 
8. g. a munkásközvetitőktőt beérkezett jelentések 
nyilvántartásáról szól. A ’d. tj. és vele a ronde’.et 
második része a magán munkásközretitökről intézkedik. 
A Ö. §. szerint a munkásközvetités Üzletszerű gya
korlásara a törvényhatósági kuzig^zgatasi bizottság 
javaslatira a fÖldmivelésügyi mim z'er adhat enge
délyt, de csak annak, aki hatósági bizonyitványnyal 
igazolja, hogy magyar állampolgár, hogy büntetve 
nem volt és a miniszter által meghatározott bizto
sítékot készpénzben vagy értékpapírban leteszi.

A 10. §. szerint magán munkásközvetitő csík 
azon vármegyebeÜ munkások közvetítésére jogosult, 
ame'y vármegyékre engedélye szól. Olyan gazdasági 
munkást. (11. {?.) akinek roonkásignzolvanya nincsen, 
közvetíteni tilos. A 12. §. szerint kihágást követ el 
és az 1898. évi II. törvénycikk 14. g-aoau megjelölt 
büntetéssel sújtandó nz a magán közvetítő, aki már 
elszerződött munkást vagy napszámost azon idő tar
tami alatt, amelyben annak már megkötött szerződést 
tel esitemo kellene, más inunkiad«5 részére közvo it, 
aki engedély nélkül foglalkozik munkásközvetitéssel, 
aki a jelen szabályrendelet 10., 11. §-ainak rendelke
zéseit, tilalmait megszegi.

A szentest választás. Szentesen erősen készü
lődnek a választásra. Eddig Fázmándy Dénes és 
Dienes Márton a komoly jelöltek. Pázmándy érdeké
ben Bartha Miklós képviselő tegnap este megjelent s 
még a mai napot is ott töltötte. A Dienes- és a 
Bazmándy-párt kiküldöttei tegnap közös értekezletet 
tartottak, de egyik fél sem tu 'fa a másikat kapaci

tálni. Erre az odavaló függetlenségi és 48-as Kossuth- 
kör Csúcs Lajos elnöklete alatt jelölő gyűlést tartott 
s ezen egyhangúlag Dienes Mártont jelölték a maguk 
részéről. A jelölést nyomban tudatták is Kossuth Fe
renccel Ó9 Dienes Mártonnal.

K onfliktus a korm ány és a szerb zsin a t közt.
A újvidéki Branik tegnapi számában ezeket írja:

A mi főpapi zsinatunk s a magyar kormány 
között a napokban oly összeütközés támadt, amilyen 
eddigelé a szerb nemzeti egyházi autonómia történe
tében nem fordult elő. A synodus 1899. március 29-én 
tartott üléséből kibocsátotta a fegyelmi szabályzatot 
a gör. kel. szerb papság számára a karlócai gör. 
keleti szerb megropolia térülőién s azt azonnal 
előtte is léptette. Néhány hónap múlt el azóta, hogy 
e szabályok életbe léptek, s most egyszerre csak 
eszébe jut a magyar miniszterelnöknek s 1899. de
cember 18-áról kelt leiratában beszünteti o szabályzat 
végrehajtását abból nz okból, hogy azt jóváhagyás 
végett lel nem terjesztették s a legfelsőbb i egerősi- 
tést nem nyerte meg. Es e miniszteri leirat következ
tében a Szrpszki Szion (a pátriárka hivatalos közlönye) 
legutóbbi számában megjelen a pátriárka, mint a 
szerb főpani zsinat elnökének körrondelete, raolyben 
elrendeli, liogv „a fegyelmi szabályok alkalmazása, 
illőt ve végrehajtása beszüntettetik s azok olybá v tét
nek, mintha ki sem hirdették volna őket. Ilyesmi 
még nem történt a szerb egyházautonórniai életben! 
Eszünk ágá an sincs a srinódus szóban lévő szabály
zatának védelmére kelni. A szerb sajtó elítélte már 
nzl akkor, amikor napvilágot látott, s mi is a legha
tározottabban pálcát törünk fölötte. E szabályzatnak 
fótendenciá a a papságtól megvonni az önálló mozgás 
minden szabadsagát, s különösen az egyházautonóm 
ügyekben teljesen függővé tenni és alárendelni a 
püspöki akaratnak. De itt nem erről van szó, hogy 
mi annak a tattaima, s hogy tetszik-e az nekünk, 
vagy nem. A kormány lem szüntette be annak vég- 
ieiiajtásítt azért, hogy nz neki talán nem tetszenék. 
Ha a pnps. gnak a közügvekben való megszorításáról 
van szó. a kormány mindig a szinódussal fog tartani, 
vagy tan még tovább is megy. Meg vagyunk győ
ződve, hogy a kormány, ha a főpapi zsinat meghajol 
előtte, ami öl nagyban tartana s a szabályzatot utólag 
felterjeszti legfelső jóváhagyás végett, hogy e kor
mány kész örömmel kieszközli a helybenhagyást s 
akkor ismét ott 'agyunk, ahol előbb voltunk. Ezút
tal azonban arról vau szó, hogy a kormány — amely 
eddig is beavatkozott egyházi ügyeinkbe s a kon
gresszus és orgánumainak törvényes működését min
den lehető módon megakasztotta — ma már a lőpapi 
zsinat munkájába is beavatkozik és pedig ily erős 
módon.

A szerb lap ezután mindenáron azt igyekszik 
bebizonyítani, hogy a kormány rendelete törvény
telen és erősen támadja a pátriárkát a miatt, hogy a 
rendelet alapján a zsinati határozat ellenére beszün
tette a szabályzat alkalmazását.

K Ü L F Ö L D .

A háború.
B udapext, december 29.

A nagyméretű angol hadikészületek folya
mén, mikor már nyolcadik hadtest alakításáról 
is van szó, olyan rengeteg számokról beszélnek 
már, amelyek szinte csodálatot gerjesztenek. Mig 
a hadjárat elején csak akkora haderőről volt szó, 
amelynek együttes száma alig fölözte valamivel 
az ötvenezret, ma már kétszázezer főnyi angol 
sereset kontempláinak s remélnek is összehozni. 
Föltévo azonban, hogy csakugyan sikerülne 
okkora haderőt Délafrik.iba szállítani és kellő idő
ben hadrendbe állítani, akkor is a legnagyobb kér
dés az, hogy az angol hadvozetőség mit tud csinálni 
ily rettentő tömegekkel, hogyan tudja őket moz
gásba hozni, célszerűen felosztani és irányítani, 
főképp pedig élelmezni. Az angol hadvezetőség 
mindezekben a dolgokban teljességgel járatlan. 
A fegyverkezésen kívül az angol kormány dip
lomáciai sakkhuzást is tesz, még pedig azzal, 
hogy — mint most nvilvánosságra jutott -  meg
veszi Portugáliától a Delagoa-űblöt s általában a 
portugálok afrikai birtokait, amiie nézve Anglia, 
Németország és Portugália közt titkos szerződés 
köttetett.

Mai távirati tudósításaink a következők:
L o n d o n ,  d e c e m b e r  2 9 .

A Central News hiteles forrásból arról értesül, 
hogy amig a boerok az angolokat harcra nem kény- 
szoritik, amit nem tartanak valószínűnek, Roberts 
tábornok megérkeztéig semmiféle fontosabb katonai 
mozdulat nem lesz Dél-Afrikában. Erre utasították 
az összes tábornokokat. Roberts tábornok Eimberleyt 
és Mafekinget sorsukra hagyja és French, Gatacre és 
Warrcn hadosztályainak magához vonásával egye
nesen Bloomfontein felé nyomul Buller tábornok 
föladata most az, hogy minden erője megfeszí
tésével igyekezzék a Tugela déli oldalára átkelt
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boerokat megsemmisíteni. Ez azonban nem könnyű 
feladat. Noha az angolok széfrombolták a Tugola 
hidját, ezzel a boerok még nincsenek elvágva a Tu- 
gela ószaki oldalán levő hadseregüktől és ha Bul.cr 
Koberts tábornagy megérkeztéig a Tugola déli olda
lán levő boor csapattestek ellen akar operálni, cse
kély tüzérségével nehéz helyzetű lesz.

Egy naiv levelező tudósításából kitűnik, hogy 
az angol katonák a parlamentaire zászlót sem tiszte
lik. Mikor a két angol üteg fedezetével Colonsonél 
egv folyómederbe hátrált s a boerok úgy körülfog
ták, hogy a menekülés lehetetlen volt, a boer tábor
nok három embert küldött át a parlamentaire zászló
val, felszólítandó az angolokat, hogy a vérontás el
kerülésére ad’ák meg magukat. A parlamentairek 
kettőjét azonnal lelőtték nz angolok, a harmadik 
visszalovagolt. A legtöbb angol e ponton abban a 
sortüzbeu pusztult el, mellet erre a boerok a körül
kerített csapatra zuditotfa^ Akkor esott el Koberts 
marsall fia is. Az angol csapat tudvalevőleg Bullock 
ezredessel együtt megad’a ezután magát.

London, december 29.
Hivatalos jelentés szerint január 4-ikén kezdik 

me" a 7. hadosztály hajóra szállítását.
L ondon , december 29.

A Jteuler-Ügynökségnek jelentik a Chieveley mellett 
levő táborból 25-iki kelettel: Amikor az angolok az 
ellenséget ma rezgői sáncépités közben meglátták, 
nehéz .ágyúikkal azonnal gránát-tüzelést kezdtek a 
boerok ellen, akik kénytelenek voltak visszavonulni 
s a hegyeken túl menekülni. Később újra megjelent 
egy kisebb boer csapat, de arra is rögtön megkezd
ték a lövöldözést. A boerok ma délelőtt a Zeimhul- 
vana-hegyröl ágyuzták Ladysmithet. A brit helyőrség 
nőm viszonozta a lövéseket. A Fort Vvllén a boerok 
kórházat állitot ak. Az angol tüzérséget tehát utasí
tották, bogv oda no Jöjjön. Körülbelül három raér- 
földnyire Chieveleytől ütközet volt, amelyben kileno 
boer ese.t el. Az angolok hat kocsit ejtettek zsák
mányul.

London, december 29.
Konstatálják, hogy a háború kezdetén a boerok 

Dundee, Glencoe és Newcastle tárházaiban fél millió 
font sterling értékű lövőszert ejtettek zsákmányul 
rengeteg élelmi szerrel együtt, melyet az angolok a 
Lar.gsncck feló igyekvő csapataik számára hordtak 
össze. Ladysinith municiótárniban egy millió font 
sterling élték volt. White tábornok eleségben egyelőre 
még nem Iát szükséget.

London, december 29.
A City ezrede már megalakult. Huszonnégy óra 

alatt ezrek jelentkeztek s legtöbb időbe az került, 
hogy kiválogassák a használható elemet. Az a nyolc
ezer önkéntes, mely a railic-csapntokból harctéri 
szolgálatra a hadügyminisztériumban jelentkezett, 
mind a City ezredében akart szolgálni, mert nyilván
való, hegy ezt az ezredet lógják p. legjobban ellátni. 
Az ezred o’v népszerű, hegy egy milicbeli százados 
ezakarzvezetőnek ajánlkozott, továbbá híres atléták, 
igy a Rugbv-Foolball-Klub egyik elnöke, a cambrid- 
gei csónakos-egyesület győztese és alsóbb rangú 
tisztek, okik a milíciában szolgáltak, közlegén' ül 
jelentkeztek. Az ezrednek eleinte csak negyedrészét 
akarták lovasitani, de annyi jó lovat ajánlottak, hogy 
jóval nagyobb részét fogják lovasitani.

London, december 29.
Mint a Daily Telegraplmnk jelentik, az angol 

kormány lnjlsndónak nyilatkozott arra, hogy az ere
detileg kívánt hatezer főnyi Yeomanry-csapat bolyéit 
most már elfogadja nyolc-tizozer ember szolgálatát.

London, december 29.
Az angol lapok oly híreket tesznek közzé, me

lyekből azt lehet következtetni, hogy a fokföldi hol
landok lázadd'-a nagy mérveket öltött. A Times több 
részletes jelentést tesz közzé, melyeket a cenzúra 
nyolo napig tartott vissza. E jelentésük szerint a 
következő, Stormborgtől északra fekvő területek el
pártoltak Angliától: Barcly, Ladygrey, Alival, North- 
woutorstad, Collersberg, Burgsdorf, Steinsberg, Mol- 
keno, Storkstrom, Bodhus, Bosnandis, Stormborg, 
Gráf, Keind. Middeburg, Kradog, Koetgvag és Mes- 
tardgoag, mig Tarkstad, Vicforiastad és Stokens’rom 
nagyon gyanúsak. Capcard még határozatlan. A többi 
terület, mely Quccnstown Ó3 a tengerpart közt fek
szik, még nem mondta fel teljesen a hűséget Ang
liának.

A storrabergi ütközetben már mintegy 1500 
felkelő harcolt Gatacre angol tábornok ellen. A 
Eimberley és Cooale közötti vasútvonaltól nyűgöt 
felé táborozó ellenséges csapatok szintén felkelők
ből állnak.

London, december 29.
A TVwiej második kiadása jelenti Lourenco 

Marquezböl o hó 23-áról: Itt hiro jáp. hojzv

4  Budancst, szombat

Sleijn Matt. az Oranje ízabndállnm elnökének 
fivére és 800 oranje-boer vonakodik tovább szol- 
gálni a háborúban.

London, decembor 29.
A Reuter-ügynőkségnok jelentik Cradockból 

(Fokföld) tegnapi kolottel, hogy Stormlerg felöl 
erős ágyúzást hallanak.

London, december 29.
A Reuter-iigvnökség jelenti Fokvárosból o hó 

27-ikérői: Alapos ez a feltevés, hogy a transvaali 
kormány 1896. áprilistól kezdve számos tapasztalt 
belga és holland tüzért fogadott fel és csoportonként 
Transvaalba szállította őket. Ezek a tüzérek a tobor
zás alkalmával fejenkint 50 fontot, kaptak és ugyan
annyit, mikor Pretóriába megérkez'o’r. A napi zsold 
10 shilling, azonkívül földet is adtak nekik. Ez ma
gyarázza meg azt a precizitást, melylyel a boerok 
tüzírségo működik.

Pieterm aritzburg, december 29.
Ladysraithbő! jelenük; Az angolok összes vesz

tesége nz ostrom kezdete óta decembor 22-ig hetven 
halott és 233 sebesült. A táborban sok tifuszesot 
fordul elő. A boerok egy másik tarackkal helyette
sítették a Suprishillen december 11-ikén egy vadász
dandár által elfoglalt tarackot. A Lombardskopon 
újabb agyuk felállítása céljából földmunkálatokat 
emelnek és megerősítik állásukat a közel fekvő 
dombon.

Chieveley, december 29.
Ma éjjel angol hajóágyukkal bombázták a boe

rok sáncait.
M odder-Blver, decembor 25.

Jelenleg heves tüzérségi harc folyik. A boerok 
úgy látszik, nyugtalanok és éjjeli szuronytámadástól 
tartanak. Múlt éjjel hoves fegyvertüzelést kezdtek, 
melyet azonban az angol előőrsök nem viszonoztak.

Hamburg, december 29.
Az angol kormány egy Antverpenből Foweybe 

érkezett nagy dán gőzhajót lefoglalt, mert hadiszero- 
ket szállított, melyekről azt gyanítják, hogy Trans- 
vaal számára voltak szánva.

Zoston, december 29.
A községtnnács határozatot fogadott el, 

amolylvel üdvözli Krüger elnököt eddigi sikerei
hez és kifejezi azt a reményét, hogy a boerok 
végül is győzőkként kerülnek ki a harcból.

N ew  York, december 29.
A városi tanács határozatot fogadott el, 

amelyben kifejezi azt az óhaját, hogy a dél
afrikai háború a boerok győzelmével végződjék 
és elítéli a Fülöp-szigctcken folytatott háborút.

B U D A P E S T I N A P L Ó ____________

Az ausztriai tartománygyüíések.
B udapest, december 29.

A mai napon tiz ausztriai tartománygyülés 
kezdte meg tanácskozásait, azaz hogy csak meg
nyitották az ülésszakot, hogy aztán az érdemle
ges tárgyalásokat újév után kezdjék meg s mind
járt be is fejezzék, első sorban ideiglenesen gon
doskodva a tartományi szükségletekről. Mindezek 
a tartománygyüíések a tavaszszal fognak újra 
összeülni. Legérdekesebb ezúttal is a cseh tarto- 
mánygyülés. Ismeretes, hogy e tartománygyülés 
német tagjai 1898. február 26-ikán a többség ál
tal javasolt válaszfelirat alkalmából kivonultak a 
gyülésteremből. A német képviselők most, tekin
tettel a folyamatban levő megegyezési akcióra, 
tegnapi végrehajtóbizottsági ülésükön elhatároz
ták, hogy újra belépnek a tartománygyülésbo.

Prága, december 29.
A német haladó párti képviselők klubja elhatá

rozta, hogy résztvesz a tartománygyülés tenácskozá- 
saiban és azt a reményét fojezto ki, hogy a cseh
országi németek gyakran hangoztatott kívánságait a 
nemzetiségi határok megjelölése és a válasdői kúriák 
tekintetében teljesíteni fegja.

A tartománygyülés megnyitásán a tartományi 
főmarsail örömét fojezto ki. hogy a német képviselők 
megjelentek. Ez nz első lépés nz eddigi Akadályok 
elhárítására. A két népből való képviselők termékeny 
munkájának lehetősége nincs kizárva s igy megvan 
a lehetősége annak, hogy a két nemzetiség a hasz
nos munka torén az ország javára találkozzék. A 
főmarsail azzal végezte beszédét, hogy háromszoros 
szlavát és horkol kiáltott a királyra, amit a tartomány- 
gyűlés nagy lelkesedéssel fogadott.

Wolf tiltakozik a kúriák megalakítása ellen és 
arra utal, hogy a városi választókerületek több uj 
képviselői© nőm kapta meg választási igazolványát, 
tehát nem vehetnek részt a tartománygyülés tanács
kozásaiban. A szónok abban, hogy a választási 
kazolvánvokat néni kézbesítették, a nolitikai tehetet-

lenségnok és a pártja ellőni gyűlöletnek a megnyi- 
latkozását látja.

Coudenkove helytartó a választások későn történt 
kiírására hivatkozik és ezt m ondja: A választási 
igazolványokat kiállították az összes képviselők szá
mára és az igazolványok az ülés kezdete óta a te
remben vannak, ahol átvehetők. A politikai tehetet
lenség vádjára azt feleli a szónok, hogy olyan em
ber, mint Wolf, aki kiváló német nemzetiségi férfiak, 
ellen a legkoniényobb kifejezésekkel élt, eljátszotta 
azt a jogot, hogy ilyen szavait komoly emberok ko
molyan vegyék.

Wolf tiltakozik az ellen a hang ellen, amolyeu 
a helytartó beszélt.

Azután felolvassák a bejelentéseket.
Az ülés végén megalakították a kúriákat.
Wolf még egyszer tiltakozik a kúriák megala

kítása ellen.
A tartományi főmarsail kijelenti, hogy a kúriákat 

nz alapszabályok szerint mindjárt a tartománygyülés 
összeüléso után kell megalakítani. Mindig igy volt 
és az is gyakran megtörtént már, hogy ezoknek a 
kúriáknak a megalakitásánál nem voltak jelen az 
összes tartoraánygyülési képviselők.

Prága, december 29.
A tartománygyülésen úgy cseh, mint német 

részről a nyelvkérdésre vonatkozó több indít
ványt nyújtottak be, azonkívül cseh részről azt 
indítványozták, hogy a cseh középiskolákban az 
orosz nyelv kötelező tantárgy legyen. Több interpel
láció is volt.

Brünn, december 29.
Zacek a cseh képviselők nevében nyilatkozatot 

tesz, amelyben felháborodását fejezi ki a nvelvrtnde- 
letek visszavonása miatt és azt mondja, hogy ha a 
cseh képviselők ennek ellenére mégis megszavazzák 
a költségvetési provizóriumot, ez csakis a tartomány
gyülés intézményei iránt való tiszteletből történik. A 
csehek azonban figyelmeztetik a németeket, hogy ütött 
az utolsó óra, amikor a kormány és a többség még 
békés utón láthat hozzá a cseh nép jogos követelé
seinek teljesítéséhez.

L e m b e r g ,  december 29.
A tartománygyülésen gróf Badeni Szaniszíó 

tartományi marsall bejelentette, hogy a tartományi 
bizottság beható jelentést fz>g tenni a galíciai taka
rékpénztár ügyéről.

A tartományi marsall azután ruthénül beszélt, 
majd lengyelül fejezte be beszédét; Az a bizony
talanság, amelyben most a tartomány pénzügyeinek 
szanálása és más kérdések tekintetében vagyunk, to
vábbá a tartománygyülésnek az utolsó pillanatban tör
tént összehívása mutatja, milyen károsan hat a tartományi 
viszonyokra az a válság, amelyben az állam most 
van. Ezért Galíciának a Roichsrafhbnn ülő képvi
selői mindig meg lehetnek róla győződve, hogy a 
tartománygyülés egyetért velük, ha híven ragaszkod
nak a helyeseknek bizonyult politikai elvekhez, ha 
buzgón igyekeznek helyreállítani valamennyi tör
vényhozási tényezőnek normális működését és ezzel 
az állam tekintélyét és hatalmát. Ezekben a törekvé
sekben figyelmünk nemcsak az állam és a tartomány 
javára irányul, hanem a császárnak, legjobb oltalma- 
zónknak a személyére is, akinek kívánságait örö
mest toljesitenők.

Azután gróf Plninski helytartó beszélt és Filot 
indítványt nyújtott be a Németországba és más or
szágokba irányuló kivándorlási mozgalom feletti 
felügyelet tárgyában.

Béoa, december 29.
Az alsó-ausztriai tartomáuygyülésen a tartományi 

marsall az uj évszázad küszöbén megemlékezett a 
császár áldásos uralkodásáról s háromszoros hoch- 
chal fejezte be beszédét, amelyet a tartománygyülés 
lelkesen visszhargoztatott. Philippovich azt indítvá
nyozza, hogy a kisiparosoknak a közszállitásokban 
való részvételének szervezésére központi hivatalt 
állítsanak.

A nem szentesített törvényjavaslatok között van 
az ni bécsi statútumokról és az uj községi választási 
rendről szóló törvényjavaslat, továbbá az alsó-auszt
riai uj községi rendtartásról és uj választási rendről 
szóló törvényjavaslat.

Béoa, december 29.
A Neue Frcie Presse szerint a cseh-német békél

tető-konferencia nz őseiben, ha a Pr gában folytatandó 
előzetes tanácskozások kedvező erodménynyol vég
ződnek, január második felében ül össze.

Zéos, decembor 29.
A bécsi kereskedők grémiuma mai teljes ülésén 

határozatot fogadott el, melyben azt a meggyőző
dését íaíazí ki. hogy a birodalomnak úgy német

1899. docombor 30. - ■ 3 5 0 .  szám .
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m in t  s z lá v  la k o s a i  a  b é k é t  és m u n k á t  a k a r -  1 
j á k ;  e n n é l fo g v a  a  b é c s i k e re s k e d ő k  fe ls z ó l í t já k  

a p a r la m e n t  t a g ja i t ,  h o g y  m in d e n  o ld a l r ó l  k e r e s 
s é k  a  b e lp o l i t i k a i  k é rd é s e k b e n  a  m e g e g y e z é s t  

é s  lá s s a n a k  v é g r e  h o z z á  s  n a g y o n  is  s o k á  e lm u la s z 

t o t t  g a z d a s á g i m u n k á h o z .  E z t  a h a tá ro z a to t  a z  ö s s z e s  

k é p v is e lő k n e k  p á r tk ü lö n b s é g  n é lk ü l  á t f o g já k  n y ú j 

t a n i  é s  h o z z á já ru lá s  v é g e t t  f e ls z ó l í t já k  a z  ö s s z e s  

o s z t r á k  k e r e s k e d ő i te s tü le te k e t ,

Prága, december 29.
A z  i t t e n i  k e r e s k e d e lm i k a m a rá k é n  m a  k e l le t t  

v o ln a  c s e h  la ik u s  s z a v a r ó b i r ó t  v á la s z ta n i .  A  v á la s z 

tá s  e lő t t  a z o n b a n  a  k a m a ra  c s e h  t a g ja i  e ltá v o z ta k ,  

n g y  h o g y  a z  b n ^ v o z a tk é p te le n n é  v á l t .

B U D A P E S T I  N A P L Ó .

Azok vagyunk, ugyanabban a csapatban, 
ugyanazzal a kapit'nynyal és kormányossal 
az ügyünk élén, a kik négy esztendővel ezelőtt 
egy Budapesti Napló novezetü hajót ácsoltunk 
össze és nekieveztünk az óceánnak. Változtak az 
idők, rohanvást tomboltak el fejünk felett a 
nagy küzdelmek, uj viszonyok lettek úrrá a régiek 
felett, a háborúból békességes békére változott kö
rülöttünk mindenfelé a tenger, más színe van 
ma ebben az országban mindennek, mi pedig 
vagyunk teljességgel azok* akik voltunk. Egy a 
hajlandóságai, a meggyőződése és az ízlése sze
rint egy csoportba összeverődött újságíró csapat, 
amely elsőnek merte kimondani Magyarországon 
azt, hogy az ujságcsináláshoz nem nagy pénz 
kell, hanem nagy lelkesedés, igyekezet, kemény, 
becsületes munka s közvetlenség az intelligens, 
józan publikummal szemben.

Csak éppen hogy megszaporodott kissé a 
számunk. Elindultunk a hajóval tizennyolcán, 
aztán útközben, ahogy a publikum nőtt és foly
ton nőtt, amely megértette a szavunkat, itt-ott 
megállított bennünket valaki, aki közénk kíván
kozott tisztnek, káplárnak, közlegénynek. S válo
gatósán, féltékenyen a célra, az eszközeinkre, a 
módra, ahogyan minket Írni, beszélni maga 
a  magyar intelligencia tanított meg, be
emeltünk a hajónkba itt is, ott is egy-ogy 
igazi legényt, aki velünk érezett s a mi műhe
lyünkben akarta kalapálni a közvélemény acél
ját. Erősebbek lettünk kifelé is, benn is — s a 
naivitásunkat, hogy mi, a meggyőződés ogyszorii 
munkásai, a magunk szolgái s a magunk gazdái 
akartunk lenni, maga a magyar publikum szank
cionálta böleseséggé.

Tessék valami magasabb fórumot keresni 
ennél.

Négy esztendő csak a gyermek életében 
kicsi idő, az újságnál azonban túlságosan elég 
arra, hogy oldüljön benne a lenni vaqy nem lenni... 
A  Budapesti Napló régen túl van már azon, hogy 
a szükségességéről, arról a jogról beszéljen, 
amelynek értelmében léteznie kell. A mi szüle
tésünk: szükség volt s ez a szükség folyton öreg- 
bedetf, abban az arányban, ahogyan mi izmosod
tunk, erősödtünk. Hogy aztán csődöt mondott az a 
rendszer, amelynek iszapjába már-már belesüppedt 
ez az ország, abban nekünk is volt egy parányi 
részünk. Négy esztendő után, aminek a munkája 
néha kemény nagy munka volt, engedtessék meg 
nekünk ennyi — mondani való. Annyival inkább, 
mert nem mi mondjuk, hanem a négy esztendő 
eredményei s az a meleg szeretet és elismerés, 
amelyben a közönség dúsan részesített ben
nünket.

Kérjük mindazokat, akik méltánylói a mun
kánknak, hogy támogassanak bennünket az ér
demünkön felül.

A BUDAPESTI NAPLÓ szirkssztisíge.

— BUDAPESTI NAPLÓ. December 31-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
Idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

H ÍR E K .

Epizód.
A Standard cimü angol újságról nem 

olvastam, hogy a fanatikus angolok az utcán 
elégették volna. Ha magyar löldön jelenik 
meg, ezt a sorsot nem kerüli el. Mert ez az 
újság azt merte megcselekedni, hogy Trans- 
vaalból nemcsak olyan telegrammokat kül
detett magának, amik az angol katonák hő
sies viselkedéséről és hősies pusztulásáról 
számolnak bo, hanem egyszer csak megtolc- 
grafáltatta magának azt is, hogy T ra n sz a i
ban nagyszerűen beütött a termés, mert a 
loer asszonyok minden mezei munkát elvcyezlci, 
csakhogy a férjeik akadálytalanul küzdhes- 
senek a szabadságért.

S az angol tüntetők, pedig ott is van 
ebből a spéciesből, nem vonultak a Standard 
ablakai alá, hogy beverjék. És senki sem 
kiabálta:

— Gyalázat!
— A boerokat meri dicsőíteni, mikor a 

mi fiainkat rendro öldősik!
— Üssétek a kutyát!
Nem. Tüntetés nem volt miatta, az 

ablakokat nem vorték be s még csak el sem 
égették a Standard inkriminált számát. Ellen
kezőleg, az angol publikum, miután lélegzetét 
visszafojtva futotta át a harctéri telegrammo
kat s talán sirt is egy verset a logujabb vere
ségek miatt, egyszerűen elővette az üzleti 
eszét és elskatulyázta az üzleti kombinációi 
közé, hogy Transvaalban nagyszerűen beütött 
a termés. Neki ez is volt olyan fontos tudni
való, mint a veresécekről és kétes diaiakról 
érkezett tudósítás. Talán meg is haragudott 
volna, ha & Standard mindig csak vérről meg 
csatákról hoz híreket s arról megfeledkezik, 
hogy az angol üzleti világnak tudnia kell, 
milyen termése van T ranszainak . Mert hogy 
igazítsa el az üzleti terveit, ha ez a fontos 
rubrika kitöltetlen marad a kombinációi közt?

Az angol tehát nem votte rossz néven 
a Standard telegramroját, sőt kitelik tőle, 
hogy amennyiben egyébként az vág jobban 
az üzleti számításaiba, ha Transvaalnak az 
idén nagyszerű a termése: még bizonyos el
ismeréssel is gondolt a derék boer asszo
nyokra, akik minden mezei munkát elvégez
tek, csakhogy a férjeik akadálytalanul küzd- 
hossenek a szabadságért. Mert haaboerasz- 
szonyok nem is szánják el magukat erre a de
rék cselekedetre, a boer férjek mégis csak úgy 
küzdöttek volna a szabadságért. Csak az élet 
rothadt volna ol esetleg a lábán, mert nem 
lett volna elegendő kéz, amelyik learassa. S 
az talán jobb lett volna? Dehogy. Akkor 
vereséget szenvedtek volna az angol katonák, 
de vereséget az angol kereskedők is. Hát 
mégis csak jobb lehet igy, amikor az egyik 
veroséget talán könnyebbé teszi a másik 
diadal.

Hát hiszen nem nagy dolog ez és nem 
is kell éppen felfújni. Do úgy tetszik, hogy a 
mikor a Standard ezt a telegrammot kiadta, 
nemcsak a boer asszonyok lelkét dicsőítette, 
hanem egyben az angolok józanságát és 
okosságát is. Mert ahogy a boer asszonyok 
megmentették az idei termést, mialatt a fér- 
joik a csatatéren voltak elfoglalva, úgy az 
angol üzleti világ is megmenti talán a jó'tö 
termését, mialatt a katonái idegen földön 
vérzenek el. Azoknak az asszonyoknak nagy 
szivük van, ezeknek az embereknek nagy 
eszük . . ,

Budapest, december 29.
— S zem ély t hlrak. Széli Kálmán miniszterelnök, 

báró Ftjérvdry Géza honvédelmi miniszler és Lukáes 
László pénzügyminiszter ma délben Bécsböl vissza
érkeztek Büdupestre. — Vaszary Kolos hercegprimás, 
sz esztergomi óvóképző szegénysorait növendékeinek 
élelmezésére 1800 koronát adományozott.

— A parssa sah Európában. Bicskái je le n t ik ,  
h o g y  a  p e rz s a  s a h  a  jö v ő  é v  á p r i l i s  e le jé n  h o s s z a b b  

id e ig  t a r tó  e u r ó p a i k ö r ú t r a  in d u l  és ú t já b a n  h o z z á n k  

is  e l lá to g a t .

— B oldoggá  avatás. Magdolna főhercegnő, T. 
Ferdinánd király leánya, nki 1532. augusztus 14-én 
született és 1568-ban Hallban nemos hölgyek számára 
alapítványi ottbont rendezett be s ennek az intézet
nek élete végéig vezetője maradt, életét jótékonyság 
és az irgalom cselekedetei közölt töltötte el. Halála 
után a tiroli buzgó nép nagy tisztelettel adózott em
lékének és a szorongattotás napjaiban sokszor for
dult altala segélyért az egek urához. A közbenjárá
sára századokon át történt megballgattatásokat a 
brixení érsekség két papja évek óta gyüti. E gyűj
temény alapján indult meg most a hercegnő bol
doggá avatásának előkészítő pőre, melyet Simon ér
sek személyes”-:! vezet. Birákul dr. Egqer prelátust, 
dr. Friedle érreki belvnököt és dr. Siemberger papnö
veldéi igazgatói rendelte ki a római szentszék. A 
kollégium engedélyt kapo’t a királytól, hogy a bol
doggá avatandó hercegnő életrajzi adatait a bécsi 
udvari titkos levéltárban is kutathassa, mely munká
lattal dr. Ebtrbardt egyetemi tanárt bizta meg a 
kollégium.

— A s egyetem márványtáblája. A tudomány- 
egyetem uj palotájának előcsarnokában diszes már
ványtáblát helyeztek el, amelyre rávésik az egyetem 
történetét rövid vonásokban, alapításától kezdve mos- 
tauig. A baloldali emléktábla szövege a következő:

Isten D icsőségére 
a H aza javára 

a T udomány szolgálatára 
alapította ezt az E gyetemet 

PÁZMÁNY PÉTER
ÚJJÁ SZERVEZTE

És 1777-ben a budai királyi várlakba helyezte á t , 

MÁRIA TERÉZIA 
1784-ben P estre telepítette 

II. JÓZSEF.
A jobboldali emléktáblán a k ö v e tk e z ő  f e l 

í r á s  á l l :
Ú jra épült

Ő CsÁsz. és A p . K ir , F elsége

I. FERENC JÓZSEF 
URALKODÁSA ALATT

SZÉLE KÁLMÁN miniszterelnöksége

WLASSICS GYULA Vallás és Közoktatásügyi 
Minisztersége Idejében

P onori THEWREWK EMIL 
REKTORSÁGA ALATT 

1900-ban.

— Jók ai P etőfiről. Jókai Mór január 6-ikán a 
Petőfi Társaság diszülésén felolvasást fog tartani 
arról, hogy a szabadságharc alat‘, Budavár bevétele 
után miként találkozott életében utoljára Petőfivel.

— A becsü le tes K rupp. Krupp, a dúsgaz
dag ágyugyáros nagyon becsületes ember. Bizo
nyítja ezt többek között egy csomó régi löveg, 
amelyet most találtak francia földben. A belforti 
erőditvényeket ugyanis mostanában lebqntják s 
a munka közben nagyszámú német lövegot ta 
láltak a földben, ahová 1870—71-ben fúródtak, 
a francia-német háború alkalmával- A lövegeket 
egy francia tüzérezred vetle gondjaiba s miután 
kísérletezett velük, azt a meglepi! fölfedezést 
tette, hogy most, huszonkilenc évvel a háború 
után még éppoly veszedelmesek, mint akkor 
voltak. A földben való huszonkilenc évi pi
henés nem ártott meg nekik. Most kiszedik 
belőlük a robbantó anyagot s magukat a lö- 
vegoket egy vállalkozónak adják el, aki szoba
díszt csináltat belőlük. S miután a dolog kapós 
lesz, már talán meg is rendelte a hamisítványo
kat. Német lapok ez alkalomból égig magasztal
ják Krupp ágyugyárost, aki ily tartós bombákat 
gyárt. Krupp nem csalta meg a német államot. 
Krupp becsületes ember.

— A n óp siá m lá lá s  elhalasztása. Az 1900. évi 
általános népszámlálást illetékes körök január első 
napjaira tervezték. Mint értesülünk, a népszámlálás 
nem az uj esztendőben lesz, hanem 1900. december 
31-ikén kezdődik. Eddig az időpontig kényelmesou 
el lehet végezni a nagyszállása előmunkálatokat a 
különben is a legutóbbi népszámlálástól számított tíz 
esztendő ekkor telik le. A közoktatásügyi miniszter 
is éppen most eDgodie meg a fővárosnak, hogy az 
óvóiskoiai és általiban s tanköteles gyermekekről 
szóló statisztikát az általános népszámlálás alkalmá
val Írathassa össze.

— ÜJévl Istentisztelet. A józsefvárosi plébánia- 
templomban Szilveszter napján reggel hat, bét és 
kilenc órakor csöndes mise lesz és mise közben 
felolvassák a püspöki kar közös pásztoriereiét. Fél 
tizenegykor lesz a nagy mise. Délután hat órakor 
szentbeszédet mond Kanovies Béla npatplébáuos, utana 
körmenet, litánia és Te Delim következik. Az éjféli 
szent misét dr. Bundala dános káplán mondja. Újév- 
napján reggel hat órakor szent misét mond Ssoka! 
dánoa; utána tót szentbeszódet Bleszkiny F e r e n c .  A  
német szeutbeszéd kilencedjét órakor lesz, a magyar 
pedig tíz órakor. Ezt ünnepi szent mise követi, 
délután nágv órakor oedig vecseruye lesz.
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— A  le g s ö té te b b  E sz te rg o m . Egyszerre
kót olyan határozatot hozott tegnap Esztergom- 
város képviselőtestülete, amely, hogy hasonlattal 
éljünk, nem lehot záróköve a felvilágosodás és 
szabadelvű eszmék nagy századának a prímás 
ősi székvárosában. A tisztelt képvisolőtestülot 
legutóbb a mogyei közigazgatási bizottság hatá- 

ben kato likus jellegűnek vallotta 
a k .- é g i  iskolákat. amelyeknek költségeihez pedig 
a város minden lakosa felekezeti különbség nél
kül hozzájárul. E határozatának a kultuszminisz- 

érvényt szerezni és oly annyira 
meg van győződve arról, hogy a miniszter neki fog 

it adi , hogy még egy másik dologban la 
, a a közoktatásügyi miniazter döntését. Is

meretes, hogy Esztergom városatyái hadat üzen
tek a  férjes tanítónőknek, de Torgyar Endre kir. 
tanfel.iryoiő megfelebbezto e határozatot, amely 
so nem" szép, so nem humánus, do még csak 
nem is méltányos a derék tanítónőkkel szemben.
A közieazgaiási bizottság a tanfelügyelő elisme- 
résreméltó álláspontjára(helyezkedett, de a prí
más: székv roz.'mcly pár pillanattal előbb a ka
tolikus jelleget követelje iskoláinak, most .kál
vinista nyakiisságpal' ragaszkodott előbbi hatá
roz.vehoz, mert hát senki sem nyújt neki ga- 
rai 1 >11-0 majd időnkint a férjhea
mén’ tat :iiór.ö helyettesitérül gondoskodni. Még 

y vannak a városi kasszánál ma
gasabb szempontok is, különben nagyon sajnálni
kellene az esztergomi tanítónőket.

— A p osta ig a zg a tó sá g  kérelme. Az újévi kö
szöni’k r.r-yarányu forgalmának gyorsabb lebonyo- 
lithr.iása coljából n budapesti posta- és távirdaigaz- 
gBt's. r felkéri a tóvárosi közönséget, hogy a helybe 
szóló nagyobb mennyiségű leveleket a szerint, amint 
azok a pesti oldvlon, Budán a várban, Budán a Vízi
városban. va rv O-Budán kézbesítendők, külön-kiilön 
csomagban adják fel o felírásokkal: „Budapest—Fő- 
posta,“ „Budapest 1.' (Vár), „Budapest 2.“ (Vízivá
ros), „Budapest 3.“ (Ó-Buda). Ilyen csomagok bár
mely postahivataloknál feladhatók. Más alkalomra is 
kéri. a postaigazgatóság a közönséget, hogy a kéz
besítés gyorsasága érdekében a helybe szóló levele
ken az utca vagy tér neve előtt római számokkal a 
közigazgatási kerület is feljegyeztessék.

— Ofir. Ez az a bibliai ország, ahol ara
nyat izzadtak a kövek és aranyeső esott a magas 
egekből. Salamon király kincsettermő arany or
szága volt. ahol a fákon is aranyalmák nőttek 
és aranyból volt fonva a kis leányok gyönyörű 
haja. Most történt, hogy ezt a mesebeli országot 
felfedezték. A Muria folyam partján, Zambézitől 
tizenöt mérföldnyiro Sena és Tele között fekszik, 
jgy állítja legalább az az angol, aki rátalált a 
meseországra. A bennszülöttek, akik felett a ha
talmas Maoombe uralkodik, a nap gyermekeinek 
nevezik magukat s a napot meg a tüzet imád
ják. Egy cseppet sem hasonlítanak a többi 
afrikaiakhoz s határozottan zsidó jellegű arcuk 
van. Az esős évszak után aranyat mosnak, ame
lyet aztán Berraban és Teliben árulnak. A régi 
sémiták építményeinek romjai is megvannak 
még, amelye: alatt sok aranyat találnak. Vájjon 
Angolország nem indit-e meg Ofir ország ellen 
is olyanféle kulturális akciót, mint a többi arany
termő afrikai szántóföldek ellen?

— Sok h ű h ó . . .  Ha nem is semmiért, de cse
kélységekért egyre-másra szaporítják nálunk a hűhót, 
a cafrangot. Senki sem pausszkodhatik azon, hogy 
a villamosokon, omnibuszokon túlságosan békében 
hagyják az embert. Most a bécsi villamoson a gyer
mekek számára találtak ki egy kis mulatságot. Mérő
tábla alá állítják a gyereknépet, hojrv nem ágaskodik-e 
túl a százharminc centiméteren, vagyis megilleti-e 
a gyerekjegy. A várótermekben ilyenformán valósá
gos gyereksorozásban lehot része Becsnek. Hiába, a 
velencei Vapore'to becsületességét nem merik erre 
mi felénk utánozni. Ott se jogyet nem adnak, se 
kalauz, se ellenőr nem bántja az utast, az ember, 
amikor kiszáll, kezébe nyomja egy bácsinak a tíz 
centesimijét. A bécsi újításból azonban nem kérünk.

— Házassá?. Strausz Ignác, a Wodianor F. és 
fiai. Lampel Róbert-féle cs. és kir. udvari könyv- 
kereked-s és kiadóhivatal főtisztviselője, eljegyezte 
Adler Szeréna kisasszonyt, Sas Manó fővárosi papir- 
uagykereskedő nevelt-leányát.

■<c l ' ,t Károly magyar királyi postaUkarékpénz- 
tári tisztviselő eljesyczte Hoffmann Irmát, özvegy 
Hoffmann Ferencuó leányát Budapesten.

— L etartóztatott szélhám os. E gy Tiltást Béla 
nevű szélhámos már régebb idő óta zaklatja segély
kérésével a fővárost. Egyszer kapott is tíz forintot, 
de ezzel nem elégedett meg s újra szerencsét pró
bált főjegyzőnél, de sikertelenül. Ekkor Villási 
hatásosabb eszközök után kutatott. Ma délben Széli 
Ignác be jv i államtitkár egy levelével kopogtatott 
be a főjegyzőhöz, mely Villásit melegen ajánlja a 
főjegyző pírt fogásába. A főjegyző nyomban észre
vette, hogy a levél otromba hanisitás s rendőrért 
.ul üu, ki a 1)i .i.isdó czclbámost a főkapitányságra 

k -i'.l . ?hol ’etftr ó. tatlák.

A had vezér éa a m acaki*- L o r d  B oherís-
TI 1 A l'mil-Alan 1- íl 1 /1

olt levő angol hadsereg fővezére, furcsa dolgokat ir 
a Journal. Lord Robeits rettenetesen fél a macskák
tól, amint ezt az itt következő esetek élénkén bizo
nyítják. Caboul mellett ütközet volt. Roberts tábornok 
táborkara közepén állott, s ámbátor hullott a bomba 
és sivitott a golyó, meg 60 moccant. Egyszerre csak 
heves reszketős fogta el. Kétségbeesett mozdulattal 
mutatott egy közeli falra, amelynek tetején egy ki
éhezett macska ült. A tisztok elkergették a macskát 
és a tábornok visszanyerte nyugalmát. — Mandalay- 
bán a táborban egyszer 6ziikség volt rá. Hadsegéde 
mindenütt kereste, inig végre sátorának egy zugá
ban találta meg, ahová fólájultan húzódott ogy csöpp 
kis cica elől. — Ha ezt a boerok megtudják, alig
hanem hadimaoekákat fograk használni a hadikutyák 
helyeit . . .

— Rennes után. Megfordult a világ sora 
Párisban. Valahogy olyanformán lőhetne beszélni 
erről, mint ahogy az időszámításban ezt mond
ják: A nagy forradalom előtt, a nagy forradalom 
után. Most elkövetkezett a Rcnnes elölt, Rcnncs 
után ideje. Ma már a Jícnnes titánban tartunk. A 
tábornok urak holyébe ui tisztek léptek, a vezér
kart alaposan megreformálták s a legújabb rend
jel-kitüntetések listájában van két olyan név is, 
amely a legalaposabb rendszerváltozást jelent 
annak az elbírálásában, hogy mi Franciaország
ban az érdem. A becsületrend tisztje lett Bréon 
őrnagy, aki bíró volt a Dreyfus pörben és arra 
a kérdésre, hogy bünös-o Dreyfus, nemmel sza
vazott. Ugyancsak ez a tisztesség jutott ki 
Ducros őrnagynak, aki önként jelentkezett a bí
róság előtt tanuságtételro s azt vallotta, hogy 
Dreyfus kapitány ártatlan.

— E ltűn t adóvégreh ajtó . Kassa város adó
fizető közönségét egy városi adóvégrehajtó eltűnése 
tartja izgatottságban. Yar.ga Elemér városi adóvégre
hajtó ugyanis a karácsony előtti napokban sorra 
járta nz utolsó évnegyedre eső adóval hátralékban 
levő adófizetőket azznl az állítással, hogy az esedé
kes összegek a polgármester utasítására kezeihez 
fizetendők. Az adófizetők nagy része, miután végre
hajtók azelőtt is szoktak pénzeket felvenni, ki 
is fizettek nagyobb összegeket Vargának, ki ily 
módon nagyobb pénzösszeget szerzett. Varga ün
nep előtt levélben tudatta Bartsch adóhivatali 
főnökkel, hogy bejelentés nélkül kénytelen hal
dokló apósához utazni, aki Karcag mellett Ha- 
masut pusztán lakik. Tíz nap múlt el azóta, de 
rarp'fl, oki a beszedett pénzekkel nem számolt cl, 
máig sem jelentkezett. A károsultak közül számoson 
tudakozódtak a városi pénztárnál a befizetések felól 
s miután tagadó választ kaptak, büufenyitő feljolen 
tést tettek Varga ellen, aki hir szerint Amerika felé 
vetto útját. A beszede t összeg nagyságát még nem 
állapíthatják m eg; legnagyobb összeggel a Rics- 
nyomda károsodott meg.

— Ú tlevé l szerzők . Szcpesmegyében egyre 
tart a nagy vándorlás. Ki utlovéllel, ki a nélkül 
indul, ahogy szerét teheti. A múlt hónapban a 
rendőrség huszonkilenc útlevél nélküli kiván
dorlót tartóztatott le a kassa— oderbergi vasút 
állomásain. Sajnos, azokat, akik útlevéllel vannak 
ellátva, nem lehet feltartóztatni. Az útleveleket 
cgypár megyei ügyvéd szerzi jópénzon, szabott 
árért. Tessék útlevelet venni! Olcsó!

— A z lté la t ©löl a halálba. Portail urat avval 
vádolták, hogy valami erkölcstelenséget követelt el. 
El is ítélték érte hat hónapra. Portait ur égre földre 
osküdözött, hogy ártatlan s hogy megöli magát, ha 
fel nem oluozzák az Ítélet alól. A védő ügyvéd ko
molyon vetto a fenyegetést s minden ékesszólásával 
azon volt, hogy előkelő és gazdag védettjét felmen
tesse. A törvényszéket Í9 figyelmeztette arra, hogy 
dráma lesz abból, ha Portailt újra elitélik. A törvény
szék azonban nem törődött a fenyegetésükkel, hanem 
kihirdette az ítéletet:

— Portail ur bűnös és három hónapra Ítéltetik.
A vádlott, a bírák szeme láttára húzta ki zse

béből a méreg üveget 8 fenékig ürítette tartalmát. 
Aztán a bírák felé fordulva ennyit mondott:

— Üt contigramm striohnint vettem l»e, melyet 
azért vettem, hogy egy kutyát mérgezzek meg velő.

— Kiházast'ásl pályázat. A báró Hirscli Mór 
Jótékonysági és Önsegélyző Egyesület elnöksége az 
egyesület köbeiében létesült Faludi Gáboroé alapít
vány kamataiból esedékessé váló. két, egyenként 
100—100 koronás kiházasitási segélydijra pályázatot 
hirdet. E díjra oly hnjodonok tarthatnak igényt, akik
nek szülői, vagy ezek egyike legalább 5 év óta 
tagja az egyesületnek. Pályázati kérvényeket január 
•20-ig kell u titkársághoz (Teréz-körut 3.) benyújtani.

— H ófúvás. A magyar államvasutak igazgatósá
gának értesítése szerint a nagyszombat—kuth vonná 
nagyszombat—nádas—szomolányi részén hófúvás miatt 
az összes forgalmat 2—3 napra beszüntették. Ellen
ben & nydra—jablonic—brezovai vonalon fennállott hó
akadály olhárittatván. az összes forgalom újból

l megnyílik

— A renberg herceg letartóxta tá ia . .Bsü
linböl táviratozzák, hogy Arenberg herceget, aki 
Németország délnyugat-afrikai birtokán egy hot- 
tentotát halálra kinzott, ma Berlinbe érkeztekor 
letartóztatták. Arenberg herceg, mint már isme
retes, a délnyugat-afrikai német csapatokban, 
mint hadnagy szolgált s ott oly borzasztóan ha
lálra sanyargatta egy hottentota emberét, hogy 
a haditörvényszék három hónapi fogsággal bün
tette. Letartóztatásából azt következtetik, hogy 
a császár nagyon enyhének találja a büntetését 
és újabb vizsgálatot fog elrendelni. Azt mondják 
egyébként, hogy a letartóztatás a nyugat-afrikai 
csapatok főparancsnokának rendeletére tö rtén t

— K hlnában m eg ö lt franola  tisztek. Párisi 
levelezőnk írja: A Descartes hajó két tisztjét, Gour
laouen és Koun hadnagyot borzalmas módon gyilkol
ták meg a khinaiak Kuang-Cseub&n. A két bátor fiatal 
katona reggel hat órakor sétára indult egy patak 
partján. Bajtársaik figyelmeztették őket, hogy jó lesz 
kíséretet vinni magukkal, de ők nevetve utasították 
vissza nz ajánlflúot. Egy dombra mentek föl, ahonnan 
félóra múlva puskaropogás hallatszott. Égy francia 
százados kirohant a kis erődből, amelyből két baj
társa elindult, s látta, hogy a két hadnagy őrületes 
futással menekül egy csoport khinai elől. A százados 
azonnal célbavette az üldözőket egy revolverágyuval, 
de már késő volt. A két hadnagy halálos sebbel ro
gyott össze a domb tövében. Ekkorra a legénység 
is előrohant az erődből, s erősen tüzelt a khinaiakra. 
Ezek azonban nem futottak meg, hanem a még élő 
két tisztnek khinai módra levágták a fejét és elvitték 
magukkal* Az erőd parancsnoka, Courrejolles tenger
nagy azonnal jelentést* tett a khinai kormánynál, 
amely sajnálkozását fejezte ki az 030t fölött. Ter
mészetes, hogy ezzel nem elégedett meg a fran
cia kormány. Óriási pénzösszeget követelt a khi
nai kormánytól a két tiszt özvegye és ár
vái számára. A khinai kormány szó nélkül 
megígérte az összeg kifizetését. A francia tengernagy 
pedig, miután a megcsonkított testeket nagy katonai 
pompával eltemettetto, megparancsolta, hogy a Khina 
körül horgonyzó összes francia hajókon az esti ima 
után minden nap fennszóval mondja cl a kapitány a 
következőket:

—  G o u r la o u e n  és K o u n  h a d n a g y o k a t  M a n -  

T a o n á l m e g ö lte  a z  e l le n s é g .  B é k e  p o r a ik n a k  !

— A Borenlc© T riesztben . A Ber«níce-hajóról 
még mindig nem rakták ki az összes kávét, de hol
napra már valószínűleg ki lesz iiritve e hajó, úgy, 
hogy hozzáfoghatnak a dcszinfic áláshoz. A veszteg
zár-int-zetben levő személyzet állapota kitűnő, úgy, 
hogy anuár Gán valamennyinek megadják a libera 
practicát, A tengerészeti hatóság ugyanis azt akarja, 
hegy c ok a súlyos megpróbáltatáson átesett embe
rek vizkorcszt ünnepét mar családjuk körében tölt
hessék.

— A m últ. Mercier tábornok múltjáról nem akar 
megfeledkezni Franciaország. Kár is lenne. A tábor
nokot most rá akarják tukmálni egy departement 
választóira. A dolog azonban nem megy könnyen, a 
választók tiltakoznak, proklamációjukban többek kö- 
zött a következőket mondják Mercieruek a Droyfus- 
ügyben eljátszott szerepéről:

A nantesi vidék választói tekintet nélkül a 
politikai érdekekre, politikai mandátumot nem 
bízhatnak olyan emberre, aki a törvény rendel- 
kcséseit megsértett. Aki Merciert meg meri vá
lasztani, az a törvényt 6érti 1

Réveidére ellentengernagy, Bertrand tudós, Guieysse 
képviselő,

— Álliercegnok. Jtámából jelenti tudósítónk: 
A rendőrség tegnap két nővért tartóztatott le, akik 
bajor hercegnőknek mondták magukat 8 árvagyer- 
mekokkel széihámoskodtak. Az egyik J/dría Dolores 
nevet használt s kiderült, hogy Dodmassei Teréz tri
eszti kalandornő. Dodmassci Teréz Triesztből Bolog
nába ment, ahol megnyerte ■Svantpa bibornok pro
tekcióját. Innét a bibornok ajánlatával Rómába uta
zott, ahol egy miss Morgan nevű angol nővel árva- 
házat alapított és erre a kegyes célra klerikális kö
rökben pénzt gyűjtött. A rendőrségnek valaki följe
lentette, hogy Mária Dolores temérdek adósságot csi
nál, mire kutatni kezdtek kiléte után. A Via Grego- 
rianan levő házban, melyet árvaháznak bérelt kir 
tizennyolc rongyos ruhába öltözött és kiéheztetett árva* 
gyermeket találtak.

— A budai v ig a d ó . A budai vigadó felavató 
ünnepét rendező, Klould főhercegasszony védnöksége 
mellett megalakult hölgybizottság elnökeiül megvá
lasztotta Széli Kálmánnét, Andrássy Tivadar grófnőt, 
Heged,is Sóndcrnét, Karátsonyi Jenő grófnőt, Pállá* 
vicini Ede őrgrófuót, Lukács Lászlónót, Plosz Sán- 
dornét, IVlassics Gyulánót, Gerliczy Fereno bárónét, 
Halmos Jánosnál, kiket erről a rendezőség nevében 
Frommann István rendező-bizottsági háznagy és ifj, 
Hckermann Ede rendező-bizottsági jegyzőből álló küli 
döttség értesített. A megválasztott úrnők a tisztségei 
elfogadták.

— G yilk os lav in a . Interlakenböl táviratozzák, 
hogy a Jungfrau-vn9\ti építésénél tizenegy olasz mun
kást egy lavina eltemetett. Tizet közülük megmentet
tek. ogy azonban moghalU
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— N yirbálják a finnek jogait. Finnor
szág jogaiból megint lenyirbáltak köröskörül egy 
szalagot. Egyre kisebb és kisebb lesz az al
kotmányos talaj, amin ez a szegény ország áll. 
Lassan-lassan fülfalja a nagy abszolutizmus. Az 
ország főkormányzója előterjesztést tett a cárnak 
uj sajtótörvények dolgában. Az előterjesztés sze
rin t — amelyet a cár már el is fogadott — ez
után nem azzal torolják meg a sajtó vétséget, 
hogy felfüggesztik az újság megjelenését, hanem 
a főkormányzó egyszerűen elmozdítja állásából a 
— főszerkesztőt. A mi viszonyaink szerint ez 
komikus dolog. Ott azonban — úgy látszik — 
komoly, sőt nagyon komoly. Nyilvános előadá
sokat, beszédekot csak esetről esetre kiadott en
gedéllye l lehet ezután tartani s a szenátust meg
bízták, hogy javaslatot dolgozzon ki az erre vo
natkozó büntotő rendelkezésekről.

— A mafla. Milánóból jelentik: A Kolarbartolo- 
gyilkossági pörben nem fognak ítéletet hozni, hanem 
elnapolják a tárgyalást és mihelyt Palizzolo és Fontana 
ellen befojozik a vizsgálatot, Milanóba viszik őket és 
kiterjesztik ellenük is a vádat. A palermói vizsgálat 
folyamán súlyos gyanú merült fel egy másik szicíliai 
képviselő és városi tanácsos Fili-Astolfone ellen. Bonasi 
igazságügyminiszter kijelentette, hogy bárki legyen 
is a bűnös, kíméletlenül lógnak elleno eljárni. Fili- 
Astolfone, akiről Tasca di Culo herceg rántotta lo 
legelőször a leplet, hogy ő is roafioso, —- nyilatko
zatot tesz közzé, melyben azt mondja, hogy őt ártat
lanul hurcolják meg. ralizzolo több képviselőt kért 
fel védőül, do egyik sem fogadta el a megbízást. 
Gaetano M a n f r e d i  római ügyvéd vállalta el végro a 
védelmet.

— In g y e n e s  szak előad ások . A kereskedelmi 
miniszter intézkedésére a Teknoloqiai Ipar múzeumban 
januárban a következő szakalőadásokat tartják : 
Geometriai alakokra visszavezethető bádog- és lemez- 
tárgyak kiszabásáról és lerajzolásáról. Január 9-én 
és 11-én z Csövek és csőösszokötte'ések kiszabása és 
lerajzolása, gyakorlati ól vett példákon bemutatva. 
Január 16-án és 19-én: Szögletes-, gömb-, kupola- és 
egyéb más alakú tárgyak lerajzolása és kiszabása. 
Január 23-án z Kádak, moritő- és töltő-edények leraj
zolása és kiszabása. Január 26-án és 30-án : A bádo
gos ipar körébe tartozó különféle iparcikkok felületé
tének és űrtartalmának kiszámítása, gyakorlati pél
dákon bomutatva. Előadó: Grünwald István állami 
felsőipariskolai tanár. Az előadásokat minden kedden 
és pénteken este 7 órakor az I. emelet 23. számú 
teremben (bejárás: Népszinbáz-utca 8. szám) tartják. 
Az előadások hallgatására jogosító állandó igazoló
jegyek. az intézőt irodájában ingyen kaphatók.

— A majom. Marscillebői Paris fölé robogott a 
vonat. Az egyik zsúfolt szakaszban többel: közt egy 
angol is ült, vele szemközt egy francia, aki kalitkát 
tartott a tóidén. A kalitkában pedig e'.y majom volt. 
Az angol sokáig nézte a majmot, amely vidám mó
kákkal mulattatta a társaságot. .Aztán egyszerre meg
szólalt az angol, gúnyos mosolylyal:

— Szép oz a kis majom. Nagyon hasonlít 
Krügerhez . .  •

A francia nyugodtan felelt:
— Azért mutogat önnek egyre grimaszokat.
Az angol nem felelt.
— L eán yok  é r e ttsé g ije . A leánygimnáziumok 

növendékei eddig valamely főgimnáziumban tették lo 
az érettségi vizsgálatot. Most történik először, hogy 
a közoktatási miniszter egy  évre megengedte, hogy 
a zöldfa-utcai leánygimnáziumban, mely nz idén tel
jes nyolc osztályú főgimnáziummá fojlődött, házi 
érettségi vizsgálatokat rendezzenek.

— Végzetes mulatság. A zombori korzó kávé
házban tognap hajnalban végzetes befejezést nyert 
egy mulatság. Halasy György honvédföhadnagy mu
latozás közben összekapott jó barátjával Kanyó Jenő 
megyei alszáravovővel, aki csak nemrég szabadult 
ki a szegedi államtogházból, a hova egy honvéd- 
tiszttel vívott párbaja miatt került. Veszekedés köz
ben Kanyó valami súlyosan sértő szóval illette a 
főhadnagyot, mire oz fttnútíotta kardját és egy hatalmas 
csapással levágta Kanyó fülét. A kávéházban lévők se- 
gitsére siettek az alszáravevőnok, aki véletlenül be
pillantott a nagy tükörbe, Ó3 mikor látta, hogy 
mennyire el vau torzítva, kétségbeesésében kirántotta 
a revolverét és ott a helyszínén meglőtte magát. A tra
gikus eset mélyen megrendítette a város közönségét.

— B ély eg lo p á s. Pentán Salamon trafikos ma 
esto panaszt emelt a rendőrségnél, hogy fél 6 óra 
tájban Szóchenyi-tér ö-dik számú üzletéből, míg ő 
egy pillanatig lakásába benézett, egy ismeretlen ember 
elemeit az árupadról egy  négyszögletes fadobozt, 
amelyben mintegy 4—500 forintnyi okmánybélyeg, 
60 darab poliklinikai sorsjegy és több váltóürlap volt. 
A tolvajt keresi a rendőrség.

— E lsü ly e d t hajó. Hamburg'oéA táviratozzak, 
hogy a B a t  nevű spanyol gőzhajó, mely A’ápo/yból 
Anglia feló indult, a nvilt tengeren hajótörést szen
vedett és elsülyedt. A személyzet egy rószo a ten
gerbe fűlt.

— Hagy tűzvész. Lőcséről távirato.zza tudósí
tónk: Let&icen az éjszaka negyvenkét ház és har
minckilenc mellékéuület leégett. A kár miotcuv száz
húszezer forint-

— A tá p ió -g y ö rg y ei öngyilkosság*. Minttápió- 
györgyoi levelezőnk jelenti, Gottesoha Gyulának, a 
szép Fiuk Márta vőlegényének holttestét a mai nap 
folyamán ásták ki a sírból és boncolták fel a köz
ségi járványkórházban. A község népét különösen 
a’armiroz'a nz a tény, houy dr. Juss kecskeméti ki
rályi ügyészszel s dr. Kecskéméig és dr. Dand tör
vényszéki orvosokkal négy fellüzütt szuronyos csen
dőr érkezett Tápió-Györgyére. Mielőtt nz exhumálás
hoz kezdtek volna, Teszárg vizsgálóbíró és n föunebb 
említett törvényszéki komisszió a csendőröktől kö
vetve ma reggel iv.olc órakor egész váratlanul Fiuk Olló- 
kár lakásába mentek és itt helyszíni szemlét tartottak. 
A helyszíni szom’e után következett a holttest 
kiásatása. A sirt vastag hóréteg borította, de 
már kilenc óra tájbnn a koporsó is ki volt emelve 
a főid alól és elvitték a járványkórházba, ahol a 
holttestet felboncolták. A boncolásnál Te-záry vizs
gálóbírón, dr. Kiss királyi ügyészen, dr. Kecskemétig 
és dr. Bánó törvényszéki orvoson kívül jelen volt dr- 
Telek Miksa községi orvos is Ó3 Holovitz Márton 
községi főjegyző. A boncolással és a holttestnek a 
sírba helyezésével késő délután készültek el. A 
boncolás különösen sokáig tartott. Részleteit és ered
ményét a legmélyebb titokban tartja a vizsgálat. Csupán 
az elöljáróságtól jövő, do föltétlenül meg nem bíz
ható hírek alapján beszélnek községszorte arról, hogy 
a boncvizsgálat tanúsítása szerint a gyilkos golyó sem 
egyenesen, sem fölfelé, hanem határozottan lefelé haladt 
a testbe, mintha felülről lőtte volna le a gyilkos fegy
ver az áldozatot. Délután négy órakor a vizsgálóbíró 
és az egész hivatalos komisszió ismét megjelent a 
csendőrökkel együtt Fiuk Ottokárnak a házánál és 
itt megint helyszíni szemlét tartott, mely betartott a 
késő éjszakába. A község népe izgatottan várja a 
vizsgálat kimenetelét. A Gottescha Gyula halálának 
nyomozása során a csendőrség ebben az ügyben 
kifolyólag egy egészen más természetű szenzációs ügynek 
jött a nyitjára, amely miatt legközelebb számos letartóz
tatás várható. Ezt az ügyet a vizsgálat érdekében nem
csak titokban tartják, do a község népe már nyíltan 
beszél róla. Annyi kétségtelen, hogy rövid idő alatt 
szenzációs meglepetések egész sorozata indul meg.

— Róm a és M agyarország. Az 1900-iki jubi
láns év a katolikus világ és Magyarország együttes 
évfordulója, ameiyot, mint értesülünk, nálunk is rend
kívül impozáns módon lógnak megünnepelni. Első 
sorban a főpapság fogja a változott viszonyok dacára 
a 900 éves katolikus Magyarországnak a már elvesz
tett elsőségét újra megszerezni, u ig  másodsorban az 
alpapság igyekszik a keresztény Magyar rszúg és a 
Szentszék között fennálló kapcsot minden módon 
szorosabbra fűzni. Impozánsak lesznek az ez alka
lommal Rómába induló zarándoklatok, amelyek egy
házmegyék szerint lesznek külön-külön csoportosítva. 
A püspöki kar ezen célból végrehajtó-bizottságot 
küldött ki, amely az oi szagos zarándoklatok szerve
zésével az egyik, állami fennhatóság alatt álló, nagy 
utazási vállalatot fogja megbízni.

— Megégett gyermekek. NaqyváradróX távira- 
tozza tudósitónk : Jancztnck József adóhivatali tiszt
viselő felesége elment hazulról és kis gyermeit be
csukta a szobába. Az ágy időközben meggyuladt és 
mind a három gyermeke a füstbe fulladt.

— E lk ése tt k egyelem . Szegeden — mint már 
említettük,— az ünnep szombatján hajtották végre azt 
nz itőimet, amely szarint Fried Sámuel volt zálog- 
háztulajdonosnak és borkereskedőnek 86 hordó le
foglalt borát meg koilett semmisíteni. Mikor Fricdék 
megtudták, hogy az Ítéletet szombaton okvetlenül 
végrehajtják, hirtelen azt az ígéretet táviratoztak a 
belügyminiszternek, hogy a borban levő 2006 írt 
értékű szeszt, kifőzetik s a város szegény alapja ja
vára értékesíteni lógják. A belügyminiszter elfo
gadja nz ajánlatot, táviratilag fel js függesztette a 
végrehajtást, a kegyelem azonban későn érkezett. A 
szegedi rendőrség ugyanis egy félórával előbb már 
a Dugonics András-utca csatornájába orosztolto a 
Friedek pancsolt borait.

— G yilk osságok  O roszországban. Ola szország
ból két érdekes gyilkosság hírét hozza a táviró. Az 
egyik Scptukhavjában történt, ahol S z y s o v je v  ezredest 
és szolgáit meggyilkolták és kirabolták, a másik eset 

történt. Itt Sziberiakov államtánácsost és fel
nőtt leányát gyilkolták mog s aztán rajuk gyúj
tották a házat. Az áldozatoknak csak a csontvázát
találták meg.

— Életunt s^abólegény. Pete György 35 éves 
szabólegény ma reggel az Apród-utca 6. szám alatt 
levő lakásán moríiummal megmérgozto magát. A 
mentők nvn tótták neki az első segélyt s azután a 
lakásán hagyták. Teliének okáról megtagadott min
den felvilágosítást.

— A P ose id on  b e teg e . Fiaméból táviratozzak 
nokünk, hogy ma odaérkezett a Poseidon Lloyd-gőzös, 
amelynek egyik ornbero Bombayban maradt, mint
hogy lázas tünetek közt megbetegedett. A Poseidon 
Hongkongból jött s nz utón botegedett mog az a 
matróz, akit Bombayban partraszá’ditottak. A linmei 
egészségügyi hatóság megvizsgálta a hajó minden 
emberét s csak in után mindenkit egészségesnek ta
lált, engcdlo meg, hogy a haló a kikötőheu horgonyt 
volhessen.

—■ A tarta lékos tisz tá k  é s  tis z th e ly e tte se k
kinevezését tartalmazó Rendeleti Közlöny (Verordnungs- 
blatt) ma, szombaton fo<r Bécsben megjelenni. Már 
délután egész éjfélig a Blum és Társa cég’ Sütő-utca 
2-ik számú üzlethelyiségében megtekinthető. Vidéki 
tudakozódásokat készséggel azonnal elintéz,

(x) A hivatalos katonai közlönyök, melyek a
cs. és kir. tartalékos, úgyszintén a honvéd tartalékos 
tiszti és katonai hivatalnoki kinevezéseket, valamint 
a honvédséghez való áthelyezéseket tartalmazzák, 
már megjelentek és megtekinthetők U'einer és Grün- 
baum egyenruházati cégnél, Budapest Váci-utca 27., 
mely cég tudakozódásokra azounal díjmentes érte
sítést ad.

(x) Dr. K ovács kózpasztája , (csakis a félhold
at cku védjegygyei valódi) 3 nap alatt a kezet gyen
géddé és fehérré varázsolja. Egy tégely 60 kr. Kapható 
minden gyógyszertárban s droguériában. Főraktár: dr. 
Kovács Ernő gyógyszeriára Budapest, Gyár-utca 17.

(x) Hársfamóz-ouliorkákat használjunk k ö h ö g é s  

és rekedtség ellen. E rendkívül kollcmes izü cukorkák 
kaphatók Kriegner K. gyógyszerésznél (Budapest, 
Üllői-ut 65. szára) és a gyógyszertárakban dobozon- 
kiut 25 krajcárért.

(x) Szilveszter a Vigadóban A Vigadó uj bér
lője különös fónynyel akarja omló ezetessó tenni a 
múló századot. Az évenkint megtartani szokott szil
veszter-estélyre, moly mindig óriási publikumot vonz 
a Vigadóba, rendkívüli programmot állított össze. 
Lesz zene-bohóc, hasboszélő, pezsgő kisorsolás, 
akrobata stb.

(x) Ú jév i szeren cse-m alacok , tréfás tombolák* 
k orcso lyák  K ertész  Tódornál.

Dáriusok a színpadon.
—  A színművészet milliói. —

B udap est, december 29.
Még so a szegénység a főkolléko az igazi mű

vészetnek 1 Hiszen vannak színészek és színésznők, 
akik milliókat szereztek m ára színpadon s művésze
tük a milliók növekedésével semmit som fogyott meg.

Tamagno, aki hatszor lép föl havonként a párisi 
Operában, harmad fél milliót szerzett már a hangjá
val. Igaz, hogy esténként nyolcezer frankot kér ogy- 
egy fölléptéért, csupán az Operában énekel olcsóbbért, 
kélozernyolcszáz frankért. Megtörténik, hogy nyolc
szor is ónokéi egy hónapban az Operában s igy 
átlag húszezer frankot keres havonként, nyolc hónap 
alatt százhatvanezer frankot. A vendégszereplések 
háromszor ennyit jövedelmeznek neki. Tamagno sze
gény szülők gyermeke.

Patti Adelina az angol banknál és Rotschildnál 
két millió frankot bolyozett ol. Az angolországi bir
tokát ezenfelül másfél millió frank értékűre becsülik. 
Mikor az első férjétől elvált Patti, akkor a válóper
nél megemlítette, hogy öt millió franknál többet ke
resett vendégkörutja alkalmával. Ebből azonban csak 
bárom millió frankot kapott, mert az impresszáriója 
— a sógora — becsapta. És ebben az ura is bűnös 
volt, mert neki koilett volna vigyáznia az im
presszárióra.

Lind Jenny egyetlen amerikai kőrútján három 
milliót szerzett. Patti szerint Lind öt millió frankot 
énekelt össze, de miivészi karrierje érdekében kiseb
bítette a nyilváuosság előtt a milliókat.

Sarah Bernhardt négy hónap alatt egy millió 
frankot keresett Amerikában. JJeláo és Cames ugyan
csak négy hónapi szereplés után szintén egy milliónyi 
tiszta jövedelmet rzámitott összo. Sarah Bernhardt 
évi jövedelme most körülbelül négyszázezer frank.

Corguelúi milliomos a javából. Parisban nyolc
száz frankot fizettet egv  föllépléért, a vidéken pedig 
ezer frankot. Körülbelül kétszázezer frankot kere3 
Cocquolin egy esztendő alatt. Egyébként a Theatre 
Francois tagjai között nem egv milliomos van. Igen 
sok művész és művésznő átlag megkeres évenként 
hatvan-nyolcvanezor frankot. Ami igen csinos összeg, 
ha meggondoljuk, hogy egy franciaországi tábornagy 
évi fizetése harmincezer fiánk, egy egyetemi tanáré 
tízezer frank.

Yvette G u i l b e r t  hétszáz frankot kap Francia- 
országban egy fölléptéért, Németországban három
ezer frankot, r,s Guilbert húsz percig „énekel* ezért. 
Mióta a színpadról a broltliro költözködött Guilbert, 
hét-nyolc hónapig játszik évenként és költségei 
levonása után háromszázezer frank tiszta jövodclmo 
marad.

A németországi szinészok között kevés a millio
mos, de dúsgazdag annál több. A pénzükkel a né
metországi színpadi Dáriusok kereskednek, mint a 
rideg üzletemberek. Járnak a börzére, arait már so
kan mcgsinylottok közülök. A hiros kamnraénckes, 
Y o g l sokkal okosabb módon szaporítja a vagyonát. 
Ezorbétszáz hold terjedelmű fokvőségo van, az egész 
D e i x l t u r t  helység az övé. Kétszáz faiős tehene vau a
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kamaraénekosnek a naponként 6záz liter tejet szállít 
Münchenbe. Külön szeszfőzője van Voglnak 8 csak 
szeszadó fejében huszonnégyezer márkát fizet éven
ként. Valamikor néptanító volt, millióit hangjával 
szerezte Ó3 gazdálkodásával növelte. A müncheni 
udvari opera huszonhatezer frankot fizet Voglnak 
évenkint.

A milliomokban duskálkodó művészeket azon
ban nem vakítja el teljesen a pénz. Megbecsülik ók 
a sikert is, sőt pénzt is adnak esetleg a tapsokért, a 
koszorúkért és a kihívásokért. Az ismert színház- 
igazgató és impresszárió, Pollini mesélte, hogy egy 
hírneves énekessel tárgyalt, hogy Rio de Janeiroban 
lépjen föl és az énekes a következő föltételekkel 
hozakodott elő :

— Esténként külön ötezer frankot kérek a ki
kötött jutalékomon kívül.

— Beleegyezem — feleltem.
— Kocsit kérek előadás előtt 8 után.
— Helyes.
— Szállodai költségeimet megtéríti.
— Helyes.
— Rio de Janeiróban küldöttség fogadjon.
— Helyes.
— Viharos tapssal üdözöljenek a színpadon, nz 

első felvonás után hat babérkoszorút és néhány vi
rágkosarat adjanak föl nekem!

— Meglesz . . .
— Ezenkivül követelem . . .
Most már aztán megsokalta a föltételeket Pol

lim cs kitört belőle a szőkimondás.
— Bizonyára parancsolni méltóztatik, hogy a 

brazíliai császár leköszönjön az ön kedvéért, ezt nem 
tel osithetem, ezért nem kaphatja riegsem  a császári 
koronát, sem valami ehhez hasonló csekélységet. • .

•

Ebben a cikkben magyar színészről, vagy szí
nésznőről — sajnos — nem eshetett szó.

J o r k a s c h - K o c h .
így hívják az uj osztrák pénzügyminisztert. Jor- 

toefc, ez szlávos hangzású név. Koch, ez német. 
Amikor cseh világ járta Ausztriában, egyszerűen 
Jorkaschn&k nevezte magát. Amikor német szelek 
fújtak, röviden Koch volt a neve. Most, ebben az 
egyezkedési időben, amikor tanácsos szlávnak is 
lenni, meg németnek is, barátunk nagy ravaszul Jor- 
kaseh-Kochnak nevezi magát.

Ez meglepett. íme egy ur, aki ha akarom Jor- 
kaseb, ha akarom Kocb, sőt ha ő akarja: Jorkasch- 
Koch is. Ez imponáló dolog.

Megla’ogattam tegnap ezt a kétlaki urat.
— Itthon van J . rkasch-K-.ch ur ? — kérdeztem 

óvatosan az inastól.
— Itthon.
Beléptem.
Jorkascn-Koch igéző pongyolában fogadott.
— Uram — szóltam — eljöttem megkérdezni, 

hogy hogy hívják.
— Nevem Jorkasch-Koch.
É3 mosolyogva nézett rám, mintha mondaná: 

.ogy-e, lefőztelek ?•
— Uram — mondám — ön roppant okos em

ber. Ilyen óvatossággal az ember sokra viszi. Ön 
még császár is lehet Franciaországban. Hogy fogja 
Írni akkor a nevét ?

Fölirta egy darab papírra: yorcacáe-Csűínter.
— Pompás! — rcbegtem. — És ha angol kar

riert óhajt csinálni?
Fölirta: Yorkach-Cook.
Ez tetszett nekem. Erre Jorkasch-Koch öröm

mel szólt:
— ön felhúz engem! Ha jó társam van, ösz- 

szes neveimet elmondom! — Gondoltam am én 
már mindenre! Ha például iga alatt lesz Auszt
ria, nevem Korkasch-Joch lesz. Ha a magyarok 
hegemóniája bokövetkezik, igy nevezem magamat: 
Jorkás Kohó,

— Mi ez?
—- Ez olyan kohó, amibeu jorkát olvasztanak.
— Mi az a jorka?
— Ez egy fém, amit külön erre a célra talál

tam ki. ön bámul? Vár;on csak. Lesz még jobb is. 
Önökhöz való viszonyomban a Kor társ-Koch nevet 
viselem. Háborúban a nevem / artács-Loch, vagy 
Fojlás-Loch. Mint a cukrász-egylet elnöke Torírft-Koc/i 
vagyok. Ha a kvótát kell emelni, röviden Koch 
a nevem.

Fölálltam:
— Távoznom kell.
— lse n  önnel! —• mondta.
— Isten önnel . . .  izé ur, — szóltam és kifelé 

indultam.
ó  maga nyitotta ki az ajtót.
— Óh. köszönöm. Jorkasch ú ri — szóltam.

— Miu'án ajtót nyitok, nevezzen röviden Portás- 
Koch-Ubk — mondta és bec-ukta az ajtót.

— o. —

Tempóra mutantur.
—  K ét távirat. —

A Szorbországban megboldogult radikális 
párt bSrtönba zárt tagjai romélhetnek. A kegye
lem nincs már mossze. A szebb jövő Becsből 
dereng az összeesküvők felé. A novemberi közöny, 
amelylyel Bécsben találkozott, szólott a Bolgrád- 
ban űzött kogyotlenkedéseknek. A mostani szi
ves fogadtatás pedig a kegyelemre hajlandó ifjú 
uralkodónak.

B io . ,  november 3.
Sándor szerb király ma 

Bécsbe érkezett és megszál
lott az átutazó koronások 
hoteljében, az Imperiálban. 
Várta, hogy majd jön hozzá 
a király és tiszteletét teszi 
nála. Meg is állott délelőtt a 
király kocsija a hotel előtt 
s a király fölsétált a lépcső
kön, de wew a Sándor király 
lakosztályába ment látogatóba, 
hanem az ugyanott lakó gö
rög királyt látogatta meg.

E mellőzés kínosan hatott 
a szerb királyra, aki Bécsbe 
érkezése előtt hangoztatta 
azt a kívánságát, hogy a ki
rály fogadja. Azonban már 
előre tudomására hozták, 
hogy a királynak oly kevés 
az ideje, hogy őt ezúttal nem 
fogadhatja.

A véletlen játéka, hogy a 
görög király is most jött 
Bécsbe s hogy királyunk őt 
meglátogatta, Sándor királyt 
pedig elkerülte, azt félhiva
talosan úgy magyarázzák, 
hogy az Aténbe utazó görög 
királyt egyáltalán nem láto
gathatta volna meg.

Ez a magyarázat azonban 
sehogysem akarja a szerb 
királyt és környezetét kielé
gíteni, akik azt hiszik, hogy 
Ferenc József ő felségének 
mégis leit volna öt percnyi 
ideje a szerb király számára 
is, ha ugyan akart volna 
magának o célra öt percet 
keríteni.

Béoa, december 29.
Sándor szerb király ma reg

gel nyolc óra húsz perckor 
érkezett a déli pályaudvarra, 
ahol a király várt roá, s is
mételt kézszorítással üdvö
zölte. A pályaudvaron meg
jelentek Ferenc Ferdinánd, 
Ottó, Ferdinánd Károly, La
jos Viktor, Jenő és Paincr 
főhercegek, gróf Vxküll had
testparancsnok, Engcl városi 
parancsnok, a helytartó, a 
rendőrfőnök, báró Schiessl, a 
kabinet-iroda igazgatója és 
volt belgrádi követ, a bécsi 
szerb község elnöke, Dumba, 
az urakházának tagja, a ki
rály melló disz-szolgálatra 
kirendelt tisztek, Mihajlovics 
szerb követ, aki a király 
elébe utazott Bécs-Uj helyig, 
J7aZw» szerb főkonzul, a szerb 
követség tagjai, az olasz ka
tonai attasé és a jelenleg ta
nulmányúton Bécsben levő 
szerb tisztek.

A vonat megérkezésekor 
a katonai zenekar a szerb 
himnuszt játszotta, ő felsége 
ezután bemutatta a szerb ki
rálynak a főhercegeket és 
íőmőltóságokat.

A bemutatás után Sándor 
király ő felsége jobbján el
léptetett a disz.század előtt 
mire a két uralkodó zárt 
kocsiban a Burgba hajtatott. 
A pályaudvar előtt szerb 
diákok gyűltek össze és lel
kes zsivió-kiáltással üdvö
zölték a királyt.

A Burg előtt Liechtenstein 
herceg első főudvarmester, 
a Burgban gróf Hunyady fő- 
szertartásmester üdvözölto a 
k irá ly t Az utóbbi a Pietra- 
dura-szobába vezetto az ifjú 
uralkodót, ahol gróf Golu- 
choxcski külügyminiszter és a 
legfőbb udvari méltóságok 
várakoztak. Az üdvözlés után 
Sándor király visszavonult 
lakosztályába.

A szerb király ms délelőtt 
Stefánia özvegy trónörökösné, 
Mária Terézia főhercegnő és 
az itt időző főhercegek la
kására hajtatott. Mindenütt 
leadta a névjegyét.

Délben a S2crb király lak
osztályában dojeunert adott, 
amelyre hivatalos volt a kí
sérőt, a diszszolgálatot tévő 
tisztek és a szerb követ. 
Reggeli után egy órai láto
gatást tett Goluchowski gróf 
külügyminiszternél.

A szerb király átnyújtotta 
ő felségének a nagy Miloa- 
rend nagykeresztjét.

Ma csto Sándor király 
tiszteletére a Hofburgban 
ebéd volt, melyen Ferenc 
Józsof császár és király, 
Sándor szerb király kísére
tével, az itt időző összes fő
hercegek, gróf Goluchowski 
külügyminiszter, a szerb kö
vet a szerb követség szo- 
mólysetével, Scbiosal, a ka
binetiroda igazgatója ős több 
méltóság volt jelen.

Ebéd után Sdndor k irá ly  
í  fe lség év e l eg y ü tt  jelen  
volt az udvari opera előad á
sán.

H í r e k  L a d y s m i th b ő l .
Mai lapunkban olvasható a Times következő 

ladysmithi jelentésű:
„Az élelmiszerek két hónapra elegendők. Nyug

talanságot egyedül a takarmányhiány okozhatna, de 
minthogy bőséges cső esett, a tábor korületén belül 
fü kozd nőni.*

Hogy ezt olvastam, kis fantáziám rögtön mű
ködni kezdett és elképzeltem, hogy ezentúl mi és 
majdan fiaink ilyen jelentéseket fogunk kapni Lady
smithből :

I.
A Times jelenti: Ladysmithben a íü már egé

szen megnőtt. Abból a oseresznyemagból, amelyet 
Whito tábornok az ostromzáv kezdetén eldobott, már 
kis cseresznyefa kezd nőni.

II.
A Times jelenti: A cseresznyefa szépen nő. A 

bezárt angol hadsereg aratása az idén kitűnő volt. 
Whi'e tábornok parancsából uj faiskolát ültettek.

III.
A Tímeí jelenti í Ma volt az első cseresznye- 

szüret. Az idén gyönge termést várnak. White tábor
nok tizenöt tölgyfát ültettetett, hogy örogkorára le« 
gyen hol hüsolnio.

IV.
A Times jelenti: A Ladysmithben körülzárt 

angol katonák unokái ma nagyapáik emlékének szen
telt ünnepet tartottak az alatt a terebélyes cseresz
nyefa alatt, amely egyike a kontinens legöregebb 
fáinak.

V.
A Times jelenti: óriási szerencsétlenség híre 

érkezik Ladysmithből. Kétszáz angol katona eltévedi 
egy cseresznyefa-őserdőben, és . . •

Stb.

F Ő V Á R O S .
(•) UJ honpolgárok. Ma délelőtt négyen lettek 

le a honpolgári esküt. Halmos János polgármester 
kezeiben: Potasehek (Ptaschek) J ikab  kereskedő, 
Sehmied Tivadar és János magvar államvasuti tárház- 
felügyelők, E xlcr  Antal kereskodő.

(*) Szé.m onHéröszek. A főpolgármester olnök- 
lése mellett ma számonkérőszék volt a városházán 
A sznmenkérőszékbon a polgármesterek, tanácsosok 
és szakhivatalok főnökei vettek részt. Konstatálták, 
hogy az idén kevesebb ugyan a restancia, mint vöt 
tavaly, de még mindig nagyon sok. Hogy mennyi, 
azt pontosan meg sem lehetett állapítani, mert rossz 
a hivatalok könyvvezetése. z\ számonkórőszék elren
delte, hogy az ügyosztályi könyveket az iktató és 
levéltár könyveivel hasonlítsák össze, hogy végre 
pontosan megállapítsák, mennyi a restanoia. A főpol
gármester beszámolt a mérnöki hivatalban tartotl 
vizsgálatról s bejelentette, hogy a mérnöki hivatalban 
nagy a rendetlenség és nagyon sok a restancia. A 
számonkérőszék mogbizásábóí a polgármester ren
deletét fog kiadni, amelyben utasítja a szakhivata
lokat. hogy hat hónap alatt az összes restanciát dol
gozzák föl.

(•) M egszűnt háborúság. Hegedűs Sándor keres
kedelemügyi miniszter ma a fővároshoz leiratot inté
zett, mely befejező aktája annak a sok háborúságnak, 
mely a főváros és a minisztérium között folyt néhány 
év óta a helyiérdekű vasutak dolgaiban. A vasúti 
ügyekben a varos és a kormány között volt kon- 
A ktus különösen a közúti vasút budai vonalainak 
építésekor élesedett ki. A város nem akarta tudo
másul venni a kormány által kiadott engedélyokiratot, 
8 nem akart hozzájárulni a vállalat alaptőkéjének 
törlesztési tervéhez. Hegedűs Sándor kereskedelmi 
miniszter egy hosszú és tárgyilagos leiratban fejtette 
ki a kormány álláspontját. Kimutatta, hogy a kor
mány törvényesen adta ki az engedélyokiratot s föl
hívta avárost, keressen más módot a város érdekeinek 
a megóvására. Hosszú tárgyalás után a közgyűlés 
október tizenegyedikén a budai vonalakra kiadott 
engedélyokiratot tudomásul vette, a jövőro vonat
kozólag podig alkalmat kért a minisztertől, hogy a 
tervezett vasút költségelőirányzatát alaposan áttanul
mányozhassa s észrevételeit megtehesse.

A kereskedelmi miniszter ma küldött leiratában 
tudomásul vette a közgyűlésnek a budai vasutakra 
vonatkozó határozatát s az ügyöt elintézett-
nek jelenti ki. A jövőre vonatkozólag elrendelte a 
miniszter, hogy nz engedélyezési tárgyalás kitűzésé
vel ogyidóben a tervezett vasút részletes költségelő
irányzatát a fővárosnak megküldjék. Elrendolte to
vábbá, hogy a város m ogkapa a tárgyalás jegyző
könyvét hogy a város vagyoni erdekénok szempont
jából még az engedélyokirat kiadása előtt nyilaikor- 
hnssék. Tudomásul vetto a miniszter a közgyűlés 
által a tanácsnak adott art az utasítást, hogy a vas
utak részletes költségelőirányzatát műszaki szem
pontból alaposan megvizsgálja s hogy az enge
délyezési tárgyalásra kiküldött képviselők a tár
gyalás lefolyásáról a közgyűlésnek jelentést te
gyenek. hogy  a  város a tárgyalásokon történt
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megállapodásokra vonatkozólag állást foglalhasson 
és a főváros érdeke szempontjából nyilatkozhas- 
sók. A városnak azt a kérőiméi, hogy ezt a rendele
tét a közúti vasutak engedelmezó tárgyalására 1887-ben 
kiadott szabályrendeletbe pótlólag vegyék föl, a mi
niszter teljesiti, mert a mai leirata a városnak ele
gendő garanciát ad arra, hogy érdekeit niegvódel- 
mezheti.

A közgyűlés még arra is kérte a minisztert, 
utasítsa a közúti vasúttársaságot, hogy a buda
foki vicinálissal kötött peázs-szerződésénok a máso
latát mutassa be a városnak a rendelje el, hogy 
a jővőoen a város minden peázs-szerződést már 
tervezőiben megkapjon. A konkrét esetre vonat
kozó kérelmet a miniszter teljesítette, általános
ságban azonban nem intézkedik, mert az 1868. évi 
országgyűlési jóváhagyással kiadott vasúti rendelet 
a peazs-szerződés jóváhagyását kizárólag a kormány
nak tartja fönn. Másrészt pedig a város anyagi ér
deke á talánosságban nincsen minden peazs-szerző- 
déssel összefüggésben. Azt azonban megígéri a mi
niszter, hogy minden konkrét esetben, amikor a 
peazs-szerződés a város anyagi érdekeit érinti, gon
doskodni fog arról, hogy a szerződést a város ideje
korán megkapja.

(•) A lagú t a D una ala tt. Báró Braunecker La- 
morál és Visnovszky Sándor már évekkel ezelőtt elő
munkálati engedélyt nyertek a Duna alatt tervezett 
két alagutra. Az engedély lejárt s a két vállalkozó 
most annak meghosszabbításáért folyamodik. A mér
nöki hivatal, bár nincs kilátás arra, hogy az elő
munkálatok pozitív eredménynyel járnának, nem 
akar semmi jónak az elrontója lenni, s javasolja az 
engedély meghosszabbítását, amihez ma a középitési 
bizottság is hozzájárult.

f*) A R eá:tanod a-utca  m eghosszabb ítása . Dr.
Kavratil Imre és dr. Böke Gyuia oly kérvénynyel 
fordultak a fővároshoz, hogy hosszabbítsa meg a 
Kealtanoda-u*cát — a közbeeső ház kisajátításával — 
a Muzeum-körutig. A közmunkák tanácsa a javas
latot célszerűnek tartja, s felveendőnek az általános 
szaiayozási tervbe is, de kijelenti egyúttal, hogy a 
fővárosra ez idő szerint annál sokkal fontosabb fel
adatok elintézése vár. A középitési bizottság Kun 
Gyula tanácsnok indítványára abban állapodott meg, 
hogy a Realtanoda-utca meghosszabbítását ez idő 
szerint meg nem kívánja, de felkéri a mérnöki hiva
talt, hogy maid a Belváros szabályozási tervének 
módosítása alkalmával vegye figyelembe a javaslatot.

(*) A N ép lig e t k ib őv ítésé . A középitési bizott
ság már több ízben tárgyalta az üllői-üti Népliget 
meghosszabbításának kérdését a kőbányai-utig, s 
csak azt az óhaját fejezte ki, hogy egy kisebb telek
sáv később megjelölendő célokra kihasittassék. Az 
óriási terület. 82.600 négyszögöl, jobbára parknak 
van szánva, kisebb része egy laiskola céljaira, s 
tervbo van véve egy vendéglő építése is. A terület 
befásitása, utainak, gyalogösvényeinek kiépítése, a 
maka iáin utak burkolása összesen 439.279 koronába 
kerülne. A mérnöki hivatal azt javasolja, hogy a 
jövő évi költségvetésben kertészeti célokra felvett 
50.000 koronát fordítsák ez uj park előmunkálataira. 
A bizottság több felszólalás után a bemutatott tervet 
elfogadta, azzal a hozzáadással, hogy első sorban a 
fák ültetéséről gondoskodónak.

(*) A főváros fü ggő  kö lcsöne. A Magyar Álta
lános Hitelbank a szövetkezett bankintézetek nevében 
ma egv m llió .orintot fizetett b> a város pénztárába. 
A hat millió forint függő köicsönből tebát mar három 
millió forintot vett föl a város. A ma fölvett egy 
millióból a tisztviselőket űzetik s a huszonöt milliós 
kölcsön kihúzott kötvényeit s a többi kötvény ku
ponját váltják be.

(*) Az u j’altl vizmü. Régóta rendetlen állapot
ban van az újlaki vizmü telepe. Mielőtt a rendezés
hez hozzáfogtak, különféle ügyleteket kellett tenni, 
többek között be kellett várni a magas vízállást is. 
A szeptemberben bekövetkezett magas vízállás alkal
mával azután észrevették. hogy a vizmü egyes ré
tegei szennyesek lettek. A vízvezetéki igazgatóság 
a középitési bizottságnak ma bemutatta az újlaki 
vizmü kibővítésének tervezetét, amelynek kivitele 
42.000 forintba kerülne. A bizottság a tervezetet el
fogadta. A pénzügyi bizottság is ma tárgyalta ezt az 
ügyet s n költségeket megszavazván, a 100 milliós köl
csön terhére utalta.

S Z ÍN H Á Z , zene.
** A budai zeneakadémia hangversenye. Buda

pest zenemüvelő egyesületei közt régóta játszik 
kiváló szerepet a budai zononkadémia. Szerényebb 
körben működik, mint a filharmóniai társaság, de a 
magasabb irányú instrumontális zenét szintén komoly 
ambícióval és jelentékeny sikerrel műveli. Működé
sének súlypontja voltaképpen a karénekre esik. A 
klasszikus mesterek legszobb oratóriumait rendre föl
találjuk tartalmas műsorán és vegyes kórusai sok
szor mintaszerű tisztasággal mutatják be Haydn, 
Mendelssohn, Haudel, Schumann romok gondolatait. 
Ebben a tekintetben szerencsével egészíti ki a 
Budapesti Zenekedvelők Egyesületének szintén kiválóan
s.keres működését. — A budai zeneakadémia ma 
este nyitotta meg hangversenyei sorát a Vigadó 
kistermében. Ezúttal három érdekes zenemüvet 
adott elő: Mendelssohntól » nogyvenkottedik zsoltárt.

PeúifcA'étől egy szerenádot és Koessler János „Szil
veszter-esti harangok- című világi rekviemét. Ezt a 
két utóbbit ma mutatta be először. A közönség meg
ragadta az alkalmat, hogy zajos ovációban részesítse 
koessler Jánost, az Országos Magyar Zeneakadémia 
kitűnő tanárát, aki valóságos mestere a klasszikus 
stylnek. Ez a kompozíciója is (énekkarra és nagy 
zenekarra) méltó a komoly, nagy tudásu és előkelő 
Ízlésű zeneköltő hírnevéhez. A Reinecke-té.\e szere
nádból leginkább tetszett a hangulatos, tetszetősen 
hangszerelt Cavatina. Az egyesület vonós zenekara 
és a vegyes karok gondosan, lelkesen működtek régi 
joles karnagyuk, Szautner Zsigmond vezetése alatt. 
A magánrészeket Surauer Katalin, Pálmay Károlynó 
és Tallatsek Mariska urhölgyek énekelték.

** Ooldmark uj operája. őoMmarft Károly 
nagy zeneszerző hazánkfiának Berüchinrjevi Gőte 
cimü uj operája, mint nekünk Récsből írják, a 
második felvonás fináléjáig teljesen készen van. 
Az opera a jövő őszre elkészül s egyik első új
donsága lesz a bécsi operának.

*• Egy Azra, meg e g y  star. A festett világ
ban ritka az igazi szerelem, de néhanapján mégis 
csak megterem benne a szerelemnek az a fajtája is, 
amelyről egy nagy német poéta azt énekelte : „Azok 
közül az Azrák közül való, akik ha szeretnek, meg
halnak.- Egy kis slavoniai községben £«7iopofye-ban 
történt. A községben sok magyar is lakik s igy ve
tődött oda egy kis magyar vándorszínész csapat. A 
társulatnak Kapuvári Ella volt a „star“-ja s ebbe sze
retett bele huszonegy éves férfikollegája, Kagy Gyula. 
A „star- azonban másé volt s a szerelmes fiatal szí
nész nőin talált meghallgatásra nála. Az alatt az 
ürügy ala’t, hogy az előadáshoz kell, revolvert 
kért kölcsön és felkereste szive hölgyét. Még egyszer 
rirnánkodott neki s mikor a „star- újra csak azt fe
lelte neki, hogy hallani sem akar szerelméről, a 
fiatal színész szive hölgyének szemeláítára szíven 
lőtte magát és meghalt. Azok közül az Azrák közül 
való volt, akikről a poéta énekeit: akik ha szeret
nek. meghalnak. A „star- ugyanaz este fellépett, de 
a suhopoljei közvélemény rosszul fogadta, mert a ha
lott ifjúval érzett. Az öngyilkos színészim több leve
let hagyott hátra s ezek közt egyet a „star“-nak és 
ebben keserű szemrehányást tesz neki, amiért ilyen 
ifjú korában könyörtelenül a halálba kergette.

• •  Oppraház. Bianchi Bianka, az Operabáz ven- 
dégmüvésznője holnap, szombaton a Hamlet opera 
Oielia szerepében lep fel. A többi főbb szerepet 
Hilgermann Laura, Beck, Kiss, Key D. és Koma. ének
ük. Vasárnap, az év utolsó napján az Opera házban 
az előadás délután 4 órakor kezdődik ; színre kerül 
Mignon bérletszünetben mérsékelt helyárak mellett.

•* Magyar zongoraművésznő Verdinél. Eiben- 
schüiz Iiona magyar zongoraművésznő most .Vtfrfntf- 
ban hangversenyez. Verdi, aki játszani hallotta a 
magyar művésznőt, azt a2 óhajtását fejezte ki, hogy 
szeretné személyesen is megismerni. A művésznő, 
mint milánói újságok írják, meglátogatta az agg 
mcslert s egy óránál több ideig játszotta neki Bacliot, 
Beethoven1, Chopint. Verdi elragadtatva hallgatta a 
magyar művésznő játékát.

’ * B eteg  zen eszerző. Millöeker Károlyt, a Kol- 
dusdiák hírneves szerzőjét — mint egy bádeni táv
irat jelenti, tegnap szélütés érte s állapota nagyon 
aggasztó. Millöeker most 67 éves s harminc éve mű
köd; k Becsben, ahol 1809-től 1883-ig az Jn  dér TTiea 
színház karmestere volt. Ez idő óta húsz operettet 
irt s számos bohóságot és élotképet zené«itett meg. 
Becsben Strauss Jánossal ve’ekedc’t népszerűség 
do gában. s me.tán. mert nemcsak a ritmikus német 
keringő-zenét, hanem a franciás esprit-t is élvezték 
onerottjoiben. Legnagyobb sikere volt a Koldusdiák, 
Gasparone, Három pár cipő, A bellcnllei szűz, A bo- 
szorkányvár, A szegény Jonathán cimü operett éinek, 
amelyek nálunk is ismerelesek. Irt egy népies ope
rát is A hét sváb címen s ez ma is repertoáron van 
Becsben. Utoljára A s erencseg'érmék cimü operettjét 
irta, de a gyönge szöveg elbuktatta a szép zenéjü 
darabot.

•* Sorm a Á gn es a császárh oz. Berlinből táv
iratozzak, hogy Sorma Ágnes és társulata a rond- 
kivüli siker alkalmából, melyet Parisban elértek, hó
doló táviratot intézett Vilmos császárhoz. A császár 
válaszát még nem ismerik.

•* M agvar sloadáa Bródban. A magyar állam- 
vasutak bródi iskolája az ünnep két estéjén, mint ne
künk Írják, két szinielőadast tartott. Aarrfcsony cím 
alatt adtak elő egy népszínművet csupa gyorekszo- 
replővol. Az ökülnyi művészeket persze a közönség 
nagy szeretettel minden lelvonás után kitapsolta és 
meleg ovációkban részesítette az iskola igazgatóját, 
Horváth Gyulát is. aki szcraheszullt az ottlakó nem
zetiségek hangulatával és sok egyéb mellékes tekin
tetűkkel, mikor ezt az érdemes dolgot nyélbeütötte. 
Ez volt nz olső magyar előadás ezeu a nemzetiségi 
vidéken.

••  M illiom os karm ester. Ilyen ritka madár is 
van Amerikában. Ifjabb Brugiere Emil a neve, .San- 
Fraweúfoban lakik s milliomos lé'éré két nagy szen
vedélye az öltözködés és a dirigálás. A garderobejabnn 
nem kövesebb, mint ötszáz öltözet ruha lóg és két 
zenekart ta r t Az egvik segít neki a komoonálásban,

a másikat kompozíciói előadása alkalmával dirigálja. 
Most egy zenodrámán dolgozik Wagner-stilusban.

*• A Magyar Színház uj operettje. A Magyar 
Szinház uj angol operettje, a New York szépe lesz, 
mint már említettük, a színház legközelebbi újdon
sága. Az operett a londoni é7<a/fesé«n/-szinházban 
került először színre, ahol két év óta műsoron van. 
A New York szépe uj kiállításban és megerősített zene
karral kerül bemutatóra s a két lő női szerepet 
Ledofsky Gizella és Szivrák Ella játszszák. Az utóbbi
nak ez lesz első színpadi kísérlete.

• •  V erdi uj operája. Az agg olasz mester min
den deraentije dacára, újra felmerül az a hir, hogy 
Verdi uj operán dolgozik. Ezúttal a párisi Gaulois 
értesül erről, „megbízható forrásból- milánói levele
zője utján. A „megbízható forrás- nem közli az uj 
ErrJí-dalmü címét, de azt állítja, hogy 1901-ben, a 
farsang alatt, a milánói 5ca7aban bemutatóra fog 
kerülni.

*• Egy fiatal m agyar gordonk ás diadala a
kü lfö ld ö n . Földesi Arnold, nz a tizenhét éves gor
donkaművész, aki a tavalyi hangverseny-évadban 
művészi körutat tett Olaszországban, nagy dcsősé- 
get szerezve magamagának és a magyar zeneművé
szetnek, mint egy berlini újságban olvassuk, rendkí
vüli diadalt aratott a Berlin mellett lévő Potzdam 
filharmóniai társasága által rendezett hangversenyen. 
A kritika olyan hangon ir erről a fiatal magyar mű
vészről, akár csak az oly hirtelen feltűnt fiatal cseh 
hegedii-fenoménről, Jánról, irt a fővárosi zene
kritika. Földesi Arnoldot is valóságos fenoménnek 
mondja a kritika. Oly óriási hatással játszott, hogy 
nemcsak a közönség részesítette a legnagyobb ová
ciókban, hanem a filharmonikus zenekar, amelynek a 
hangversenyén játszott, játékának befejezése után 
tust húzott a fiatal magyar gordonkás tiszteletére.

*• A béooi Szabad Színpad. A bécsi Szabad 
Színpadai az az első nagy bukás, amely érte. ugv- 
látszik, nem keserítette el s legközelebb egv második 
újdonsággal áll elő. Ez az újdonság egy fiatal bécsi 
pzerzőrek, Kraus Ottónak, a darabja, amelynek Az 
összeroppanás (Dér Zusammcnbrueh) a cime. Ugyanez 
a színpad jövő hónap második felében Heine szüle
tése százados fordulójának a megünneplésére elő
adja a költőnek Ratclif cimü tragédiáját.

** Hölgy-kainarahárxnas. Ezen a néven lép 
január 5-én a közönség elé az idei hangverseny-évad 
egyik kiváló érdekessége, a hölgy-kamarahármas. 
Tagjai ennek az uj és nevezetes zenei csoportnak 
Patay Berta, Békey Józsa Ó3 Camerra Bianca. A há
lom fiatal hölgy sorában az eiső, Patay Berta már 
két önálló hangversenyben tett tanúságot kiváló 
művészi kvalitásairól, amelyek tehetségét a le
hető legkedvezőbb színben tüntették lel. Békey 
Józsa a berlini Hofschulén a Joachitn-dijat nyerte 
el. Camerra Bianca a Popper iskoláján nevel
kedett és már több magyar városban vívta ki a 
publikum tetszését. Mindenképpen kedves és bátor a 
három müvészhölgynek ez az egyesülése, amely mar 
több más nagy varos zoneértő közönségében is ko
moly érdeklődés tárgya. Több meghívás is járt már 
az érdeklődés nyomán. A hangverseny a Royal- 
szálló nagytermében lesz és a Harmónia árusítja 
hozzá a jegyeket.

•* Uránia. Az Uránia színháznak ma fényesen 
sikerült estéje volt. Valóságos szenzáció számba 
ment a műsor második pontja : Vikár Béla előadása 
Kalo’aszog népköltéséről. — Vikár egy bájo3 kalota
szegi leányt, Tamás Kati bdnfihunyadi hajadont veze- 
te.t be s a fiatal le.any keresetlen egyszerűséggel 
dalolta el a kalotaszegi d lókat. Csengő hangja és 
előadásának tősgyökeres, magyar zamatja lebilincselte 
a közönséget. A paraszt primadonna több dalát meg- 
ismé c tettek. Az előadásnak fényes közönsége volt. 
A művészvilágnak számos tagja jelent meg az érde
kes premiéren, egy páholyban ott volt báró Lánffy 
Dezső íőudvarmestor családjával.

•• V id ék i sz ín ész et . A kassai színházban nagy 
sikere volt Sulamith bemutatójának. A címszerepet 
Parlagi Kornélia játszotta nagy hatással. Kiváló éne
kével és szép drámái játékával elragadta a közönsé
get, mely percekig tartó tapsokban adott kifejezést 
tetszésének. Abigailt Rontay Boriska, Absolont Kémet 
János játszotta.

*• H am let a Hírmondóban. A magvar királyi
Operaházban holnap (szombaton) este Bianchi Bianca ven- 
dégfelléplével Thomas Hamlet}* kerül színre. A Telefon Hír
mondó az előadást közvetíteni fogja e igy az előfizetők ott
hon is végighallgathatják. Opera után i l  óráig felváltva 
katonazene és cigánymuzsika lesz hallható a kagylókon. •

S P O R T .

K aram bolverveny. Sztanoj Miklós budapesti 
karambol-mester és Ehrbch József érdokos matchot 
vívtak ki e hó 27-ón és 28-án este a budapesti ka
rambol-művészek helyiségében. A 3000 pointes játsz
mánál Ehrlich 2500 point előnyt kapott. Mindjárt az 
első este nagy és díszes közönség gyönyörködött 
Sztanoj mester jutókában, ki egymása áu érte el a 
700—SOO-ns, majd egy 914-es sorozatot. Másnap este 
fejeződött be a verseny, melynek végeredménye: 
Sztanoj 24 lelvételro 3000 point, Ebrüch amatőr 
ugyanannyi lelvételro 178 point. özlanoj átlagos soro- 
iHto 178 noint. Ehrliehi 7’/l doiuL
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Sporthírek . A Sportélet je len ti: Az lÜ02-ki 
berlini nagy díjra Péchy Andor Karát és Falból. báró 
Vchlrit! Zsigmoud a legjobb lovának tartott Kérőt 
nevozt1. Guardian és Hortobágy, gróf Festetlek Tnsziló 
letört két háromévese újra talpon van s a jövfl tavasz- 
szal futni fog mind a kettő. Különösen Guardiantól vár 
istállója sokat. Mária Pia befejezte vorsenykarrierjét s 
gróf Dcgenfeld Imre ménesébe ment. Ií. Huxtabie, gróf 
Batthyány Elemér uj első joekeyja Angliából meg
érkezett már Alagra. A fiatal jockov angliai szerep
lése cseppot sem biztató a jövőjére, mert ez idén 
mindösszo egy versenyt nyert ‘24 lovaglás közül. 
Frigyes főherceg nagyobb arányokban fog ezentúl 
futtatni. Lovait Reynolds traicerhez adta idomitásra.
— Kartal jövő évi szereplése a Trial stakesben lesz.
— 18,170.112 korona dőlt el az idén versenydijakban 
Anglia versenypályáin.

* G oodfoilow . Tavaly tűnt fel Angliában a 
Magyarországon levő Gooáfellow. amikor egy ivadéka. 
Cáoíearea megnyerte a hires Cesarewitseh-versenyt, 
Addig nagyon kevésre becsülték az Angliából impor
tált lovat, s az állam bérbeadta volt, most azonban, 
a bérlet lejárta után Kisbérre rendelte. Gooáfellow 
azonban szállitásközben kimúlt, nagy veszteségére a 
magyar lótenyésztésre. Gooáfellow igen olcsón került 
Magyarországra, do Angliában olyan nagy véle- 
ménynyel voltak róla, hogy legújabban vissza is akar
ták venni.
ez?:—. "rg— ----------------L — . i. .—-------------.

N y i l t t é r .

Tartalékos tisztek, tiszthelyettesek ős h a d a p ró d  o k , leg
jobban szerezhetik be egyenruháikat és felszerelési cikkeiket, 
az előnyösen ism ert SZERB KIRÁLYI és JÓZSEF FŐHERCEG 

udvari szállító-cégnél

J3Ium és ]”ársa
K U H P E 8 T ,  S U tő -u te a  3 .  szára .

Tarta lékos tisztek  és t is z t h e ly e t t e s e k
legelegánsabban felszereltetnek

T iE B er B H ór é s  T á r s a
c s . é s  k ir .  u d v a r i  e g y e n r u h a  s z á l l í t ó k n á l  

B u d a p e s t  K á r o ly la k ta n y a .
Árjegyzék kívánatra bérnientve küldetik.

Galvánó és impregnált cipőhetét- 
talpak darusítására

M a g y a r o r s z á g  r é s z é r e  ol.v v e z é r k é p v is e lő t  
k e r e s ü n k , aki bizományi raktár átvételére kész

pénz-óvadékot adhat.
Ajánlatokat F ls e h e r  é s  T á r s a  galvánércpapir 

gyár, Becs, 111., Rasumovsky-gasse 29.

R e n d e le ti K özlöny ,
mely a ta r ta lé k o s  t is z te k  és h a d a p ró d o k  kineve
zését tartalmazza T IL D É K  M ÓR és T Á R S A  cs. és kir. 
udvari egyenruha szállítóknál BUDAPESTEN, Károly-lak- 
tanya betekinthető. Vidékről érkező kérdésekre azonnal 

válaszolunk.

191 a
Schapirograph?

Eehapirograp.h a legcslegjobb sokszorosító készülék fekete- 
nyomásra. Ara 15 írt. Kívánatra küldök bérmentvo egy 
Schapirographot kipróbálásul 4 napi használatra és rém 
tetszés esetén csak a bérmentesített visszaküldést igénylem. 

Prospektusok ingyen
Vezérképviselö Pohl Fritz, Becs. I., Rudolphsplatz 13 
M agyar szabok és katonaszabók
Árjegyzékem  több m lo t  500 dbr&val.

Hohenberg Ferenc, Budapest,
ar? r.vzéke buiorpas/orr.A’iyrrtJ. arany, e zü st zsinórokról é s  tem etkezési 
In tézetek  te ljes  b eren d ezések rő l stb .

M ost je le n t meg K a b o s  E d e  uj regénye

A verebek.
Akarácsonyi könyvpiac egyik legérdekesebb újdonsága. 

A regény közel 300 oldalon, 0  0  4  0  0  0
gyönyörű kiállításban jelent

meg s az erős kötőt f t r n  3  k o r o n n ,
_ Megrendelhető:

a  „ B u d a p e s ti Napló** k ia d ó h iv a ta lá b a n  
Józscf-k ftriit 18. Kzám.

(Á? e rovat alatt közlSttekoek som tartalmáért, som alak
jáért nem felelős a szerkesztőség.) ’

T Ö R V É N Y S Z É K

SS ö s s z e s  (tlén a K atiin. Mozgnlmas összes 
ülése lesz a legfelső bíróságnak január 3-ikan dél
előtt tíz órakor a Kúria disztormebon. A Szabii . Il 
lés kúriai elnök által ma kibocsátott meghívó szerint 
az összes ülés tárgyai a következek lesznek: 1. let
tes ii’ési folyó tárgyak olóadásu.. 2. A könyvtári i* 
zottság évi jelentésének előterjesztess a kunyvlar 
állapotáról, a könyvtárkezelési számadás bemuta
tása mellett. 3. Az alapítványi bizottság négy ren
des és négy póttagjának szavazas utján való 
megválasztása. (Az 1>99. évbon rendes tagok vol- 
tak : Pásztélyi János, Németh Lajos, Asztalos Aly es 
dr. Kelemen Mór; póttagok: Mezev Albert, Famny 
Ferenc, Sebestyén Mihály és Németh Péter). 4. A 
kisebb fegyelmi tanács h it rendes és hat pőttagjánaa 
az 1871: VIII. t.-c. 36. §-a értelmében sors uzás utján 
való megválasztása. 5. A nagyobb fegyelmi tanács 
nyolc rendes és nyolc póttagjának ugyané törvény 
érteimében sorshúzás utján való megválasztása. 6. 
Ezután félórái szünet lesz mely alatt a képviselő- 
válás tói jogosultságból folyó fölo’obezssi ú g . ©k el
bírálására hivatott két tanács tagjait választják meg.

§g Uj fő ü gyészek . A koronaügyésznek kineve
zőn Hammersberg Jenő budapesti főügyész távozása 
nagy változást idéz elő a főügyészségnél. Helyébe 
a napokban nevezik ki Székely Ferenc kúriai bírót’ 
az uj bűnvádi törvények egyik megalkotóját, aki 
közel busz éven keresztül működött Koznia Sándor 
oldalán. A mostani főügyész-helyettesek : dr. Katona 
Béla és Fittlcr Bálint szintén követik Hammersberget, 
koronaiigyész-helyettesi minőségben. Az uj buda
pesti főügyész-helyettesek: dr. Vargha Ferenc és 
Zratéer Vince, az igazságügyminisztérium törvény
előkészítői osztályában működő ítélőtáblái birák lesz
nek. A kinevezéseket a hivatalos lap egyik legköze
lebbi száma fogja közölni.

§§ P an aszos herceg . Schönlorn-Waldenburg Fri
gyes herceg bűnvádi följelentést tett a budapesti tör
vényszéknél Frour.d Adolf volt klagenfurti, most 
budapesti lakos ügynök és annak rabbijelölt lia ellen 
uzsora és más büntetendő cselekmények miatt. A 
följelentésben az volt megírva, hogy a megszorult 
herceget Freund Adolf és fia különféle pénzművele
tekbe ugratta bele és tetomes összeg erejéig megká
rosította. Ebben az ügyben a napokban hozta meg 
ítéletét a budapesti törvényszék és a terheltek ellen 
a további eljárást megszüntette. A vizsgálat anyaga 
ugyanis nem igazolta, hogy Freund Adolf és fia 
fenyegetéssel akarta volna rábírni Schönbornt ügyle
tek kötésére s igv a vádtanács elfogadta a vádlottak 
azon védekezését, hogy a herceg azért vette a birtokokat, 
mert meg akart nősülni s csak azért fogadta magához 
Freund Alajost titkárul, később jószágkezelőül, hogy 
alkalmazottja nagyobb címével föltűnhessen. Tény 
az is, hogy a herceg az általa vásárolt birtokokat 
meg sem tekintette, s így alaptalan az a panasza, 
hogy azok kevesebb értéket képviselnek, mint a 
vételár. Ily körülmények közölt a vádlottak ellené
ben büntetendő cselekményt nem lehetett megállapí
tani s a törvényszék meg is szüntette a további el
járást.

T Á V IR A T O K

N agyszeb en , december 29. A mai vármegyei 
rendkívüli közgyűlésén dr. Conisea a román tagok 
nevében a Janku-szoboralap elkobzása tárgyában in
terpellációt intézett az alispánhoz. Az alispán az in
terpellációra nem válaszolt azért, mert azt neki 24 
órával a közgyűlés megtartása előtt be nem jelen
tették.

B ukarest, docember 29. A királyné mai szüle
tésnapja alkalmából a város fel van lobogózva. Az 
ortodox székesegyházban és a protestáns templomban 
ünnepi istentiszteleteket tartottak.

Paris, december 29. Az állami törvényszék 
mai ülését Godefroys és Sabran I’outévcs védők 
védbeszéde töltötte ki.

Róma, december 29. A Voce della verita cimü 
klerikális lap megcáfolja azt a hirt, mintha a pápa a 
latin Amerika papságára nézve eltörölte volna a 
coelibatust és mintha erre vonatkozó cnciklikát ké
szítettek volna elő.

A lapok jelentése szerint Olaszország és Gö
rögország kereskedelmi politikai modus vivendiben 
állapodtak meg.

T ű z .
B erlin , december 29. A J/óppe-féle gépgyárban 

a Gartenstrassebnn ma délután nagy tűz ütött ki 
mely teljesen elpusztítotti a gyár főépületét. Három 
tűzoltó könnyen megsérült. Berlin összes tűző.lósága 
kivonult. A tűz több órán át tartott és messze cllát-

\ szolt. O'száz munkás konvér nélkül maradt.

A francia flotta-szaporítás.
Pária, december 29. Az Elysée-palotában ma 

tartott minisztertanács a partok és gyarmatok védel
mével foglalkozott. A kiadásokat 120 millió frankra 
teszik. A munkákat két és fél év alatt hajtják végre 
és a kiadásokat a költségvetésben olőirányzott rendes 
bevételekből fedezik. A flotta szaporítására a szük
séges hiteleket már a költségvetésbe felvették.

K özgazd asági táviratok.
Berlin , december 29. (Gabonapiac) Búza és rozs 

hosszabb határidőre >/» márkával olcsóbb. Decemberi 
rozs nem olcsóbb, nrnt tegnap volt. Zab nagyon von
tatott. Az idő enyhe.

London, december 29. (Gabonapiac.) Az irány
zat általában állandó, arak változatlanok. Városi liszt 
23—28 sh., repceolaj 23 sh. 3 p., tengeri 18 sh. 
(eladók). Behozatal: búza 10.000, árpa 2000, zab 
50.000 ram. Az idő : könnyű eső.

L iverp ool, december 29. (Gabonapiac.) Amerikai 
búza »/j—1 p-vel emelkedett, amerikai tengeri */a p- 
vel csökkent, dunai tengeri >/« p-vol emelkedett. Az 
idő felhős.

Berlin , dec. 29. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti forgalom. Négyszázalékos magyar 
zranyjáradók — . Magyar koronajáradék — . 
Osztrák hitelrészvény 235.10. Osztrák-magyar állam- 
vasút 137.60, Déli vasat 28.60. Északnyugati vasút 
—.—. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bankjegy 
készpénz 216.—. Busehtie'nradi —.— Orosz bank
jegy* —.—. (Ultimo.) Lorabard —.—.

Frankfurt, december 29. (A Budapesti Napló tu
dósítójának távirata.) Árfolyamok decemberre. E sti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 235.10. Osztrák-magyar 
állaravasut 137.80. Déli vasút 28.65. Osztrák aranv- 
járadék 92.95. Olasz járadék 254.—. Laura-kohó 201.95. 
Harpeni — . Discont 193.20. Alpesi — . Bécsi 
bankegyosület —.—.

N ew  York, december 29. (Ixábelsürgöny.) (Ga
bonatőzsde.) (Megnyitás.) Búza decemberro 745/4.

N ew  York, december 29. (Kábelsürgöny.) (Zár* 
lat.) Búza tavaszi 78j/a. Búza téli 74 1/8. Búza decem- 
fcerro 73.Vr. Búza májusra 74.7,«. Tengeri decemberre 
39J/8. Tengeri májusra 39J/8. Zab 29.—. Rozs 6U/2. 
Liszt 2.80.

N ew  York, december 29. (Kábelsürgöny.) (Zár
lat.) Kávé fair Rio No. 7. —.—. Kávé folyó hóra 
5.60. Kávé májusra 5.95. Petroleum raffined in cases 
11.—. Petroleum New Yorkban 9.90. Petroleum 
Filadelfiában 9.85. Szállítási dij Liverpoolba 3.’/s. Irány
zat nyugodt.

Chicago, december 29. (Kábeteürgöny.) (Gabona
tőzsde.) (Megnyitás.) Búza decemberre 69.Ve. Búza 
májusra G9.7s. Tengeri februárra 35.* * * 4 * */s. Tengeri decem
berre 35.&/e.

C hicago, december 29. (Kál olsürgönv.) (Zárlat.) 
Búza decemberro 69.8 9/s. Búza májusra 69.4/s. Tengeri 
decemberre 32j/s. Tengeri májusra — . Zab decem
berre 22.—. Zab májusra — . Rozs decemberre 50.—.

L iverp ool, december 29. (Kábelsürgöny.) (Ga
bonatőzsde.) (Zárlat.) Búza decemberre ö .ll.’/s. Búza 
májusra o.lOj/e. Tengeri decemberre 3.5.M. Tengeri 
jusra 3 5.«/g.

B altlm ore, december 29. (Kábelsürgöny.) (Zár
lat.) Búza decemberre 6.87.

St. Louls, december 29. (Kábelsürgöny.) (Zár
lat.) Búza decemberre — .

Filadelfla . december 29. (Kábelsürgöny.)(Zárlat.) 
Búza Cash —. —.

San-T rancisko, december 29. (Kábelsürgöny.) 
Zárlat.) Búza decemberre —.—.

N a p i r e n d .
Naptár. Szombat, december 30. — Római katolikus: 

Anisz pk. — Protestáns: Anizia. — Göröir-orosz fde- 
eember 18.) Sebestyén. — Zsidó : Tcbeth 28. Sabbath 
Vaéra. — A nap kél 7 óra 34 perckor. — Nyugszik 4 óra
kor. — A hold kél reggel 5 óra 21 porckor. — Nyug
szik délután 1 óra 57 perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
A Indái könyvtár egyesület közgyűlése d. u. fél 6 óra

kor a budai vigadóban.
Nemzeti múzeum: Képtára, nyitva délelőtt 9 Ará

tól délután 1 óráig. A többi tárai 1 korona belépődíj 
mellett meptekinthotők.

A Műcsarnok téli tárlata nyitva délelőtt 9 órától esto
8 óráig. Belépődíj 50 kr.

A Nemzeti Szalon téli őírfafa (Fercnciek-torc 9.) nyitva 
egész nap. Belépődíj 20 krajcár.

Mezőgazdasági múzeum (Kereposi-ut 72.), nyitva d. 0.
9 órától 1 óráig.

Iparművészeti mutewn és társulat karácsonyi kiállí
tása nyitva délelőtt 9—12-ig és este 5—8 óráig.

dcknologiai ipannmeum  zárva.
Ar uj országház kupolacsarnoka megtekinthető délelőtt 

9—12-ig. Belépődíj 20 krajcár.
Deákomauzo'.eum a kerepeai-uti temetőben, nyitva dél

után 5 óráig.
5'raóadahní levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9 -1 -ig .
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 0—12-ig, és délután 

3—8-ig.
.1 widtfvar kir élni központi statisztikai hivatal nvilvá- 

nos könyvtára és térkép-gyüjteinényo nyitva délelőtt 10—1 
óráig.

Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt lű — 
12-iar és cato fél 7 érától 1A> _9.
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Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Magyar Kcrefkedelmi Mugewn. Igazgatóság Kerencsi- 

ut 20, I. emelet. Hivatalos órák déleiét: 9-töf délután 2 
óráig. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tu
dakozó-osztály Koreposi-r.t 22. szám I. emelet. Hivatalos 
órák 9 órától !2»ig és délután 3—6-ig. Tolofon szám 24—16. 
Hasai termékek állandó kiállítása, Keleti mintatár és ke
re k e d  elemtörténeti gyűjtemény, továbbá a Iláxi-inari kiál
lítás /melyben az tizletvezetősóg árusításokat is eszközöl) n 
városligeti Iparcsnrnokban nyitva télen délelőtt 9—2-ig, 
nyáron és a többi évszakokban P-tŐl 12 óráig és délután 
C-tól 5-ig, vagy 6-ig. — A magyar kir. kereskedelmi mú
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
üzletvezetőség V. Váci-körut 32. szám.

Szórakozó h e lyek .
A lJ.a tkert nyitva egész nap.
Som osa? M ulató. Nagymező-utca. Ma egész uj 

szenzációs műsor.
F o lles  Caprice. VI., Révay-utca IS. Naponta fé- 

byes műsor.
K is V igadó. VIII., Nagyfuvaro3-utca 4., naponta 

nagy varieté-előadás.
B u d a p e s t kávéh& z. Andrássy-ut. Naponta Banda 

Marci és fiai hangversenye.
Orlent kávéház. Kerepesi-ut. Sági Pista zenekará

nak hanirverrcnye ős Schrcier művész.
Stefánla-szálloda, Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
Pária szálloda. Váci-körut. Éttermek. Elegáns ká

véház. Látványosság: Bachus-pinco.
U n ion -S zá lloda  diszes nagy étterem, villanyvilágí

tás, specialitás keréknártercm.
E lité  szá llo d a , Budapest, Király-utca 39. Igazgató 

Mandel Albort.
P e ta n o v its  M etropo l szá llo d á ja . Naponta hang

verseny Kiss Béla híres debreceni zenekara által. Újonnan 
berendezett fényes éttermek.

E hm  J á n o s  éttermeiben fezelőtt Szikszay) Nemzeti 
Színház-épület. Naponta kitűnő cigányzene.

G re g o rits  F e re n c  é tte rm e i Duna- és Lipót-utca 
sarkán. Fővárosi látványosság. Hetenként kétszer ka- 
tonazeno.

L a n to s -fé le  E rd é ly i v e n d é g lő b e n  naponta a leg
kitűnőbb erdélyi ételek és italok. Olcsó árak ! Pontos ki
szolgálás hölgyek által.

D o b ra n sz k l- fé le  v e n d ég lő b en  Téróz-körut 4. kap
ható eredeti torockói hús és hortobágyi gulyás.

M ia k its  M. b o r  és sörcsarnoka az Urania szín
ház mellett Kercposi-ut 19. naponként zenecstély. Baját ter
mésű borok.

P u tz e r-p in o e  D e á k - té r  naponta a pinco ét-termek
ben Pchrammel és Boros Miska és Kiss Ferkó híres szólis
ták hangversenye.

B o ú eg a-p in ce , újonnan fényesen berendezve, a 
Bomossy-mulatóval szemben (Nagymező-utca 20.), naponta 
ójjol 3 óráig van nyitva.

Naponta hangverseny Dankó Gábor fényes zenekara 
és Török P ista  cimbalomművész által a Keleti kávéházb&n, 
Csöinori-ut 14.

Emke kávéház, Kerepesi-ut, naponta Pege Károly 
zenekara.

Stefán la-k ávéh áz, Kerepesi-ut 73. Naponta az 
I-ső Magyar Daltársulat előadásai.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

68 601. sz. előfizető. Minden attól függ, hogy 
mi történt a kiutasítás után, az A. kíséretében meg
jelent családok férfitagjai, valamint U. és B. között. 
Ha B. minden melléktekintetek nélkül, csupán irgalom
ból jelentette ki, hogy A. ellen emelt vádja egy vég
zetes tévedésen alapult s ez alapon is vívott párbajt 
A.-val, akkor B. nagylelkűséget cselekedett, ennél
fogva sem hazug, sem gyáva embernek nem dekla
rálható. A.-val szemben, aki két éven át hall
gatagon türto a súlyos vádat, tehát azt mintegy 
beismerte, sőt meg is vezekelt érelto, mikor B. 
követelésére elhagyta a várost, — önnek igaza 
lehet. Ami végül a párbajt illeti, amelyet B. ví
vott A.-val, nyugodt lehet, hogy azzal B. nem 
adta vissza A. becsületét. Csak elégtételt adott 
neki a maga részéről, amit a gentleman megad a sér
tett félnek mindég, még ha különben nem is tartja 
méltónak a lovagias elégtételre. Ez a párbaj tehát 
A. egy esetleges újabb ügyének lovagias elintézése 
tokintotében nem prejudikálhat s még mindig helyo 
van a bccsiiletbiróság döntő ítéletének, ha ezt az 
ellenfél A.-val szemben megkövetelné, (cv.)

M. M. Kassa. 1. Nem elegánsabb, mint a frakk
öltözet, de Szilveszter-esti mulatságban egész bátran 
megjelen hetik benne. 2. A csokrot csak úgy küldheti 
el a leánynak, ha a szülök ezt előzőleg megengedik. 
De akkor is mellékelje hozzá a névjegyét, meri tisz
tességes leány nem fogadhat el ismeretlentől még 
virágot sem.

Va3Bzorgalom. 1. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszterhez kell folyamodnia engedélyért. Összevont 
Vizsga alatt csak két osztály vizsgát értenek, do 
képzettségére való tekintettel nem lehetetlen, hogy a 
miniszter azt a kedvezményt önre nézve kivételesen 
több osztály vizsgára is kiterjeszti. 2. Ha megvannak 
a polgári osztály vizsgái, egy kis szorgalommal nőm 
lesz nehéz a különbözeti tárgyakból vizsgáznia, a 
miniszter pedig aligha tagadja inog az engedélyt. Az 
érettségi vizsga letehotésoért külön kell folyamodnia.
3. A vizsgákat csak a miniszter által engedélyezett 
terminusra teheti le. Ha ez összevág véletlenül a 
terveivel, ez az ön szerencséje. Csakhogy azt mi 
olőro nem jósolhatjuk meg. 4. Ha nincs meg nz 
érettségi vizsgája, csak rendkívüli hallgatónak irat
kozhat ik ho az egyetemre. A második félév kezde
tén, ha addig megszerzi az érettségit, n miniszter 
esetleg megadja nz engedélyt az első félév beszámí
tására. Szóval minden az ön szorgalmától, szeren
cséjétől és — a miaisztertől függ.

| O bu lrs . í .  Nem lovagins elégtétel, de nem is 
diskvalifikál. 2. Alvajáró, holdkóros. 3. A bírónak 
szabad belátása szerint való intézkedési joga. 4. Igen, 
számbavebető. 5. Két í-eel írandó. 6, Epitheton or- 
nans =  díszítő jelző, például Homércsnál, a gyors
lábú Achilleus, a rózsa ujju Eós. 7. Olyan tudós, aki 
a régi római és görög írók magyarázataival foglal
kozik. 8. Útlevélért sz illetékes rendőrhatósághoz 
kell folyamodni. Csatolni kell hozzá a születési és 
illetőségi bizonyítványokat.

J. L. G. Urassá. A fiumei tengerészeti akadé
mián kellene kezdenie, ha jó tengerész akar lenni. 
Arról azonban már megkésett, hogy ha katonasorban 
v*n- tehát a kérdés, önkéntességi évét hol szol
gaija le inkább, a tongorészetnél-o vagy a huszár- 
sagnál? Mindenesetre a hnszáraágnál. Á tengerészeti 
szolgálatnak ugyanis külöuböző feltételei vannak, 
amelyek aligha vannak meg önnél. Hivatásszerű tenge
résznek kell lennie vagy pedig egyetemi képzettséggel 
kell bírnia a gépészeti szakban. Első sorban tengerész- 
hadnagyi oklevelet vagy valamely tengerészeti isko
lán nyert végbizonyítványt (behajózási igazolványt) 
kell bemutatnia: a másik esetben pedig bizonyítványt 
kell felmutatni, hogy az egyetem gépészeti szakának 
rendes hallgatója, vagy valamely felsőbb ipariskola 
gépészeti műszaki osztályánál érettségi bizonyítványt 
nyert, vagy hogy végűi a trieszti kereskedelmi és 
tengerészeti akadémián fennálló hajóópitészeti tanfo- 
lyarnot végezte, s a ha óópitészetből képositő bizo
nyítványt nyert. Még ha erre a föltételek megvannak 
is, az iratok a pólai tengernagyi hivatalhoz terjesz- 
tendók fel, mely aztán véglegesen határoz. Az a 
tanácsunk tehát, mondjon lo a tengerÓ3zélet kétes 
gyönyöreiről, s maradjon meg csak első tervénél, 
hogy a huszárságnál szolgálja le az önkéntességet.

P. E. Budapest. Az eseményük hatása alatt ön 
izgatott kissé. Igyekezzék teljes nyugalomban kipi
henni magát. Egy ideig ne csináljon semmit, csak 
pihenjen. Aztán ha visszatér a nyugalma, jobbra for
dul minden. Ebben bízzék,

B. J . Erzsébetfalva. A felvevőnek mindig, egy
szerű játékban épp úgy, mint a megkonfrázottban, 
többjének kell lennie, mert különben, még akkor is, 
ha éppen annyija van, mint az ellenfélnek, elvesztette 
a játékot. Természetes tehát, hogv ba a kontrát adó
nak éppen annyija van, mint a felvevőnek, akkor a 
lel ve vő tfcetzfetfe a kontrát.

Alsós k&íábriász 0. L. Ó-Moravica. Szó sincs 
róla. A felvevő játszhatik, ahogy akar; igaz, hogy a 
partnerekre ez nem áll, mert könnyen megeshetik, 
hogy ba rosszul játszik valamelyikük, még meg is 
dögönyözi érte a másik. Ha a felvevő ultimót mond 
be s látja, hogy nem csinálhatja meg, természetesen 
kijátszhatja a partner keze alá a hetest, hogyha így 
gondolja a játékot meguyerhetőnek. Az ellenfelek 
felírják a kontra-ultimét, de arra nem kényszeríthe
tik a felvevőt, hogy úgy játszszék, hogy a partit is 
elveszíts».

E. V. Nagykanizsa. Amit ön tudni akar, azt 
nem lehet megtudni, mert a hadügyminisztériumban 
szigorú titokban tartják, míg csak a vonatkozó pa
rancsokat nz áthelyezendő ezredekhez ki nem kül
dik. Őszinte sajnálatunkra tehát kérdésére nem vála
szolhatunk.

R. F . r.-Topobja. Sem ajánlott, som közönséges 
vagyis nem ajánlott levélpostai küldeményért kézbe
sítési dijat a posta nem szedhet. Pénzes levél és 1 >/« 
kilogrammos csomag után 3 krajcárt, nagyobb cso
mag után 2 krajcár kézbesítési dijat azonban szedhet.

Gy. 7C. Budapest. 1. Nngyméltóságu és főliszte- 
i h'r.dő érsok, kegvchr.es uram. a megszólítás : a bori- 

tét; ra pedig a következő cím írandó : Nagyin éltóság u 
és fótiszloiendö Cs'Szka György urunk, kalocsai 
rkath. érsek, valóságos belső titkos tanácsos stb.
2. A kérdéses verset rosszul irta le. sok szavát el- 
íerditette s azért nem is fordíthatjuk lo pon'osan. 
Amit be'őlo elolvashattunk, annak értelme a követ
kező : „Isten veled. Triesztbe utazom, ott boldog ün
nepet ülünk. Szivem a te sziveden, szivem a szive
den . .  . Oh te szép szőke lány . . . “ 3. Nem felel meg
lapunk igényeinek.

V. E. 112 079. 1. Dr. Bőko Gyula, mindennap 
rendel a Rókus-kórházban. 2. Dr. Krapuska Géza, VIII 
József-utoa 10. Délután 2—3 órakor rendel.

Udvari a z á llló . A kereskedelmi miniszterhez 
kell folyamodnia, ahol az elnöki osztály teszi meg az 
előterjesztést. A folyamodványhoz több okmányt kell 
csatolnia. Igazolni kell, hogy mar szállított az ud
varnak ; hogy a magyar ipar és kereskedelem 
előmozdítása terén más valamelyes érdemeket szer
zett ; a kereskedelmi és iparkamarától, valamint a 
polgármesteri hivataltól pedig üzlete szolidságára 
nézve kell bizonylatot kérnie. A cs. és kir. udvari 
szállítói cím elnvoréso csatén a cég minden beltagja 
részéről 1000-1000 írt dij fizetendő az államkincs
tárnak.

W . E. Budapest. A leány is csak akkor éri ol 
törvényes nagykorúságát, amikor a térti, huszonnégy 
éves korábau; hacsak előbb férjhez nem megy, 
nmivel nagykorúvá válik vagy lia idő előtt nagy- 
korusit ák.

K. O. Azt a nevet igy olvassák: Dezsöfi. 
s .  F . Bu ’npesten két internátusbái egybekötött

polgári fiúiskolától tudunk, ezek: a Röser-féle (VI. 
Aradi-utca 10) és nz Arnnvosi-féie (V. Nagykoronn- 
utoa 13.) A löl vételeket méltóztassék a nevezett inté
zetek igazgatóságainál megkérdezni.

F  G. Ezt bizony itt nőin lőhet kikutatni. Szí
veskedjék Ulfizi-kéntár igazgatóságához fordulni 
(Firenze^

R. D. Gerlaeh. 1. Amerikában egész sorozata 
van azoknak a milliomocoknak, akiknek van annyi 
vagyonuk, mint Rotschildnak. Ilyenek: Vanderbilt, 
Jay Gould, Astor stb. Tartózkodási helyüket nem * 
tudjuk. 2. Tizennégyen vannak. 3. A nyilttérben petit 
sora 1 frt, a kisbirdotések közt egy szó 2 kr. 4. 
Dóezi Lajos „Csók* című vigjátékát a Budapesti Napló 
kiadóhivatalánál is megkaphatja. Ara 2 frt 20 kr. 5. 
Amerikai nyelv nincs. Amorikában angolul, spanyo
lul, németül beszélnek. Az angol nyelvet Dallos— • 
Patterson : Gyakorlati angol nyelvtan cimii könyvé
ből tanulhatja meg. Ára 2 forint. Kiadó hivatalunk
ban ezt is megkaphat a. G. A nőhóditás művészeté
ről tudtunkkal még könyv nem jelent meg. Nem is 
lehet őzt könyvből megtanulni. 7. Európából 8 nap 
alatt megy a levél Amerika nagyobb kikötő vá
rosaiba, tehát egy reklamáció elintézése mintegy 
2—3 hetet vehet igénybe. 8. A newyorki rendőrség
hez kell fordulnia, lla a válasz költségeit is mellé
keli leveléhez, esetleg megkapja a szükséges felvilá
gosításokat. 9. Akármelyik iskolai számtanban talál 
reá szabályt és példát bőven. 10. Minden körülmé
nyek közt a 4 király ér többet.

C. A. Kula. 1. Ha a szerződésben a gyár tulaj- 
donora kifejezetten megengedi, hogy az ő firmáját 
használhatja továbbra is, akkor nem kell átöntotni, 
máskülönben igen. 2. Akármelyik pnpirkereskedés 
vagy gyár, mely ilyen nyomtatványokkal foglalko
zik, szívesen küld egy-ogy mintát.

Pályanyert©3 vertsek. Azt a kötetet a szerző
nél kaphatják meg, Kolozsvárott. Esetleg valamelyik 
kolozsvári könyvkereskedésben.

Sz. Z. Egészen ugv méltóztassék intézkedni, 
amint azt levelében írja, mert az a lakodalmi rende
zésnek szokásos módja. Ha a menyasszony fehérben 
jelenik meg, a vőlegénynek okvetlen frakkban, klakk- 
ban, fehér nyakkendővel, galambszürke keztyüvel 
és lakkcipőben koil megjelennie.

K. I. Törvénytelen gyermek nevének megma- 
gyarositásáért az anyának kell folyamodnia. A kér
vényhez melléklendők: a születési bizonyítvány és 
az illetőségi okmány. A kérvényt Budapesten, a pol
gármesteri hivatalnál, a belügyminiszterhez címezve 
kell beadni, ötvou krajcáros bélyeggel.

V arasd. 1. öpitz Bernátnál, V. Fürdő-utca 8. 
szám. 2. A fizetésemelés ügyo most van a delegá
ciók előtt. Bizonyosra veheti, hogy megszavazzák. Az 
emelés mintegy 25—30°/o lesz. 3. Olyan ügynökök
kel szemben mindig nagyon óvatosnak keli lenni. 
Ha panasza van valamelyik ellen, jelentse föl a 
rendőrségnél. 4. Sebetjcs Rajmund: Oktatás a kard
vívásban, 30 ábrával. Ara 1 Irt 70 kr. Megrendelheti 
a Budapesti Napló kiadóhivatalánál.

K. s. Di/wa-Srerdaácty. Ha két osztályból össze
vont vizsgát akar letenni, erre a vallás- és közokta
tásügyi miniszter'ől kell engedélyt kérnie, megjelöl
vén azt a tanintézetet is, ahol mint magántanuló 
vizsgázni kíván.

H. J . T a a . Eg'szen jól emlékszünk reá a név után, 
hogy kérdésére már válaszolóink. Azóta azonban 
már vagy ötszáz levelet intéztünk el, nem lehet tehát 
rajta csodálkozni, ha nőm emlékszünk a levét tartal
mat a. Szíveskedjék azt megismételni s akkor meg
adjuk reá a választ másodszor is.

Sz E. Fülek. Méltóztassék annak idején sors
jegyeinek számát velünk tudatni, akkor mi sziveseu 
utána nézünk, hogv nyertek-e.

R. E . Kolozsvár. Okvetlen joloDtse be a fia ön
kéntességi jogát még a sorozás előtt vagy legkésőbb 
a sorozáson, de az orvosi vizsgálat előtt, mert külön
ben nem veszik ezt a jogát figyelembe s besorozzak 
három évi szolgálatra.

R. C. Budapest. W. J. lakása: V., József-tér 14.
B. E. Chrkvenica. Az nyerto meg a játó-ot, nki 

kimondta a kvintet s azt fölirta. Mert a kijátszott 
felsőre az ellenfél nem tartozik ráadni, kimondhatja 
a kvintet a nélkül )9.
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elfogadnak a következő lapelárusitó helyeken:

l l r c n c r  Nővérek, Toréz-körut és I’odmaniczky-utca 
sarok.

A dlcr Loóna, Lipőt-körut. í
P o sc h  József, Váci-körut 80. h
Özv. V é b e r  Vimosné, Váci-körut 15. í
F e ld m a n a  Mónié, Marokkói-utca 1. j
DIosctl utóda, Dorottya-u. 2. Magy. király-szálló. fi
K ürthy Kábnánué, Iiarmincad-utca 1.
W eltr.enfeld  Jakab. Kirólv-utca 1.
K edlich  Szidónia, Király-utca 59.
IB e n c la  Józsefnó, Andrássy-ut 50. Oktogon.
D eu tsc li Miksánó. Andrássy-u. 88.
S c h n c IIe r  Mónié, Dob-utca ós Károly-körut sarok. L 
S op ro n .v i V., dohóny-nagytőzsde. Kerepesi-ut 1, a 
Özv. I ln lln d a  Anna, Muzeum-körut 10. j
S z á n tó  Mór. Kecskemóti-vtca és Kálvin-tér sarok. 8 
I le u t s c h  Julia, Józsof-körut 50. Baross-utca sarok. K
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A  n a g y  s z á z a d .
—  S zá z  eszten d ő  története. —

(V III) -------------

A modern M agyarország megszületése.
Mátyás király kora óta Magyarország soha

sem éreztette oly erősen jelenlétét Európával, 
mint a XIX. század végén. Ausztria gyarmatá
ból — mert az volt Magyarország az uj század 
beköszöntésekor — önálló modern állammá lett 
s a század vége felé gőzerővel látott egy nehéz 
és nagyszabású munkához: ahhoz, hogy életét 
a maga képére és hasonlatosságára teremtse át. 
Két nagy momentum jellemzi ebben a század
ban a magyarságot: hozzásimulása az európai 
modern teknikai és gazdasági állapothoz, — és 
szecessziója Európától a faji jellemvonásokat 
tükröző művészetek, nevezetesen az irodalom 
terén. Az előbbi biztos mederben folyik egy vár
ható hatalmas kialakulás felé. — az utóbbi még 
kevés eredményt mutat fel, de sok egészséges 
mag van benne. Az előbbinek hatalmas prófé
tája támadt Széchenyiben, az utóbbinak Petőfi 
Sándorban.

A század olején siralmas volt hazánk képe. 
A magyarság középkori institúciók keretében 
morzsolta napjait, nagyobb művelődési feladato
kat nem ősmerve. A szabadabb szellemet Ausztiia 
erőszakos önzése elfojtotta, az osztrák rendőrség 
jól ügyelt rá, hogy Magyarország vér- és pénz
áldozatok megadásán kívül egyébbel no foglal
kozzék. Az 1811-iki pénzügyi bukással beállt az 
abszolutizmus: a rendeket nem hivták össze 
többé, az ország pénzével és hadi erejével kor
látlanul rendelkezett Becs. A Habsburgok régibb 
politikája érvényesült újra: ki akarták ölni a 
magyarságból a nemzeti öntudatot. Hogy ez 
mentül könnyebben sikerüljön és hogy Magyar- 
ország kultúrái és gazdasági téren semmiképpen 
se versenyezhessen Ausztriával: mesterséges fo
gásokkal megbénították egész gazdasági életét. 
Rögtön, mihelyt Európa életében szerepet kez
dett játszani a gépipar, Ausztria a maga területén 
ipartelepeket állított fel és nagyszabású támo
gatással lendítette fel az iparéletet. Magyarorszá
got azonban elzárta s magas vámmal tukmálta a 
magyarokra az osztrák iparcikkeket. Akkortájban 
Magyarország gazdaságilag körülbelül olyan ál
lapotban volt, mint ma Macedónia vilajetjei. Az 
ország szinte belefulladt a zsírjába, mert mező- 
gazdasági termékeit — az egyetlen produktumot 
— nem lehetett kivinni az országból, hisz a 
közlekedés eszközei nem is nevetségesek, de szo
morúak voltak. Se vasút, se gőzhajó, se biztos 
utak : az istenadta termést otthon kellett elfo
gyasztani, a gyűjtött pénz pedig Ausztriába ke
rült iparcikkekért.

A függő gyarmatból önálló modern államot 
csinálni: ki mert volna erre a föladatra vállal
kozni ? Hisz nemcsak a munka óriás volta rej
tett magában emberi erőt meghaladó problémá
kat, hanem esküdt ellensége volt eleve minden 
ilyen kísérletnek a dinasztia és a Metternich- 
képviselle reakció. Ki merhette remélni, hogy 
mig félkezével párbajt viv az abszolutizmus ha
talmával, másik kezével képes lesz viruló ós 
modern országot formálni ebből a nagy darab 
Ázsiából ?

Támadt egy ember mégis, aki ehhez a ti
tán! munkához gyűrte föl ingujját. A szédítsen 
nagy küzdelem, amelynek már tervezete is nem
zedékeknek adott volna munkát, később tébolyba 
vitte lángelméjét. De antig ez a géniusz élt, soha 
nem látott csodákat müveit és egyúttal megraj
zolta Magyarország haladásának hibátlan terv
rajzát, az utat, amelyen az országnak a jövendő
ben haladnia kell, hogy hatalmas kultúrát emel
hessen vállaira. Az ut, amelyet ez a legnagyobb 
magyar államtormáló lángész előirt, a gazdasági 
fejlődés útja vala. A géniusznak nevo pedig: 
gróf Széchenyi István.

O volt ebben a században Magyarország 
legnagyobb jótevője. És ö volt legigazabb pró
fétája. Petőfivel ö a modern magyarság legóriá- 
sibb alakja, zászlóvivője, serkentője, reménvsé-

geinek oszlopa. Amaz a magyar szív volt, emez 
a magyar ész. Kettejük neve korszakot alkot 
Magyarország történetében.

Széchenyi külföldi utazgatásai közben is
merkedett meg a keletkoző félben levő uj gazda
sági világgal. Látta a növekvő gyáripart, a köz
lekedés reformjai révén főllendült keroskedelmet, 
a föld racionális művelésének és kihasználásának 
példáit. Oly hévvel szívta magába ezeket a mo
dern képeket, hogy egyszerre lett mérnök, ipa
ros, mezőgazda, kereskedő, pénzpolitikus. Ritka 
fantáziával elevenen kifestette magának : mi más 
volna Magyarország, ha a maga viszonyaira al
kalmazná e modern vívmányokat. Tudta, hogy 
emberfeletti küzdelmeket kell vívnia Becsesei, 
honfitársai elmaradottságával s az ország szo
morú pénzügyeivel. Do törhetlen hévvel neki
ment a munkának. Nyolc évvel a nagy pénzügyi 
bukás után már meglett Pesten az első gőz
malom. Nagyszerű izgatás, rábeszélés, lázas 
publicisztikai munka révén sikerült nevezetes 
gazdasági újításokat behoznia. Mezőgazdasápi 
gyárak támadtak, amelyek itt is, ott is feldol
gozták a nyersterméket. Az állattenyésztés a ré- I 
ginéi racionálisabb alapokra tért. Iparvállalatok 
támadtak, amelyek iparilag legalább némileg, bár 
egyelőre elenyésző csekély mértékben függetle
nítették Magyarországot Ausztriától. A nyers és 
kikészített termékek könnyű és gyors szállítása 
céljából oda hatott, hogy vasutakat épi’scnek, 
sőt ő maga készítette el a jövendő magyar vas
úthálózat terveit. Profétikus tehetségét jellemzi, 
hogy már akkor a vasutak államosítása mellett 
izgatott, amit fájdalom, eléggé későn valósí
tott meg a magyar képviselőhöz. Az olcsó 
szállítás elősegítésére föl akarta használni Ma
gyarország összes vizi utait, 5 maga járta 
be tanulmányozva nagy folyóinkat s neki 
köszönhető, hogy alapjai vetődtek a magyar 
folyamhajózásnak. A pénzügyi, ipari, kereske
delmi társulatok az ő lankadatlan munkássága 
révén kezdték lassankint a magyar gazdasági 
életet kormányozni; ő emelte ki a váltó- és hi
teltörvények érdekében kifejtett agitációjával a 
a kereskedelmet ósdi züllöttségéből.

Tette mindezt olyan időkben, amidőn a min
denható Metternich szemében halálos bűn volt 
Magyarország fejlődéséért bármit is tenni s ami
dőn a császár kémei a legcsekélyebb hazafias 
fáradozásban is felségárulást láttak.

Széchenyi országmentő munkájával óriás 
hatást ért el. Az ország legjobbjai föléledtek 
tetszhalottaikból, a megdöbbentő hiányokat köz
vetlenül megérezte mindenki s a kétkedők közül 
is sokat magával ragadott annak a lángésznek a 
varázsa. A magyar írók is kivették részüket en
nek a hangulatnak szításából: a nemzeti nyelv 
élesztgetésével és csiszolásával jelentőben hozzá
járultak az önálló fejlődéshez, a nemzeti öntudat 
öregbítéséhez.

Széchenyi reformmunkáival kezdődik a mo
dern Magyarország. Az ő munkája az az erős 
bázis, amelyen hazánk száz éven át fejlődött s 
elérte azt a jelentékeny magaslatot, amelyen ma 
áll. Csak Széchenyi hatalmas gazdasági akciója 
adhatta meg a kellő légkört a többi szabadelvű 
reformnak. Csak ebben a hangulatban válhatott 
munkaképessé az első magyar felelős miniszté
rium, amely politikailag is nevezetes munkát 
végzett. Sok ósdi és fejlődést gátló intézmény 
szűnt mej, köztük az ősiség. A közteherviselés 
nevezetes momentuma, a jogegyenlőség kimon
dása, végre a sajtószabadság az az erős keret, 
amelyben Magyarország gazdasági kópo las
sankint vigasztalóbb, bátoritóbb színeket öl
tött. Szerves, természetes fejlődés kezdődött 
szerte az országban olyan gazdasági intr-mények 
révén, amelyek jövője nem a rapi politikától, 
hanem az ország munkakedvétől, tehetségétől 
függött. Nem múló politikai sikerek emelnek 
emléket a legnagyobb magyarnak, hanem azok 
a gazdasági fundamentumok, amelyeket po'itikai 
események me. akaszthatnak ugyan a lejlődés- 
ben, de amelyeket mindenkor rációnál s in tovább 
lehet épitani. Es így is történt. A mai Magyar- 
ország folytatása annak, amolyn.k Szcetienyi 
István volt az alapozó kőmúvose.

Szorgalmas, buzgó kezek, nmelyeket egy 
lángész dirigált, lassan-lassan gazdag gyümölcsöt 
ígérő fákkal ültették be Magyarország kertjét. 
Ásóval, kapával, öntözőkannával a kezükben vár
ták a sarjadó rügyeket, a virágfakadást, a gyü
mölcsérést . , .

Akkor titkon rakott földalatti aknák rob
bantak fel s rögtön utána bekövetkezett egy epi
kai nagyságú kitörés. Mindent pozdorjává törve, 
vakitóan fényes sugárban csapott az ég felé a 
lángoszlop, olyan magasra, hogy félolmes erejét 
és tüzes glóriáját megcsudálbatta az egész föld
kerekség.

Az óriás erupció n magyar szabadság- 
harc vala.

A nemzetalkotó munka abbanmaradt s majd
nem busz évig szünetelt. Eleinte kardot kellett a 
munkás kezeknek forgatniok, később békó tar
totta tétlenségben. A nagy nemzeti munka prófé
tája pádig, Széchenyi, megőrült óriás fájdalmában.

Miért, kellett ennek a nem várt, nem sejtett 
eseménynek bekövetkeznie ?

A dinasztiák rövidlátó tanácsosainak régi 
bűnei okozták. A gyönge és tehetségtelen V. 
Ferdinánd alatt a gazdag arisztokrácia önzése 
folytán Bécsbcn zavargások történtek, amelyeket 
katonasággal kellett elfojtani. E  zavargások 
okát a megijedt udvar kapcsolatba hozta az 
újonnan adományozott alkotmánynyal s a libe
rális reformokkal. A Habsburgok családi tanácsa 
lemondásra késztette Eerdinándot, akit I. Ferenc 
József követett a trónon. Az uj császár első 
dolga az volt, hogy az összes, uralkodása alá 
került országokból és tartományokból egy u. n. 
összmonarkiát alkotott, a magyar alkotmányt fel
függesztette és intézkedéseinek fegyveres erővel 
szerzett érvényt.

Ezzel széjjelfoszlotfak a liberálisoknak szép 
álmai. A nép, ez a millió fejű Tnntalus, meg
fosztva látta magát a haladás mindama eszkö
zeitől, amelyeknek már-már birtokában érezte 
magát. Hazánkba betörtek Jellachich hordái s 
ezzel megkezdődött Kossuth és Görgey vezetése 
és Petőfi lángoló izgatása mellett a nagyszerű 
magyar szabadságharc. Csodával határos sikerek 
után a magyar országgyűlés levonta az esemé
nyek végső konzekvenciáját és trónvesztettnek je
lentette ki a Habsburgokat. Ez oly ijedtséget keltett 
Bécsben, ahol különben is nyomasztó hangulat 
uralkodott, hogy Ferenc József találkozóra ment 
Varsóba a cárhoz s ott ez a két uralkodó szövet
séget kötött, hogy a szabadságharcot közös ka
tonai erővel elfojtják. Az osztrák és orosz sere
gek túlnyomó erejével nem folytathatta a harcot 
a kimerült magyar honvédség. A világosi katasz
trófa után az ország ismét az abszolutizmus ké
nyének lett kiszolgáltatva. S a diadalmas abszo
lutizmus mindjárt hajmeresztő bűnökkel kezdte 
rémuralmát. Elég, ha Haynau gaztetteire és az 
aradi tizenhárom mártiromságára emlékeztetünk.

Itt megállt a modern Magyarország fejlő
dése. Zsibbasztó korszak következett, amely el
látta az összes liberális reformokat. Csak egyet 
nem marhatott ki az osztrák zsarnokság Magyar- 
országból : Széchenyi nagy eszméit. Azok csak 
szunnyadtak e szomorú időben, hogy később 
annál nagyobb erővel keljenek élotro.

A szabadságharc füzéből pattant ki minden 
idők egyik legnagyobb költője: Petőfi Sándor.

O a mi fajunk lcggeniálisabb teremtő kép
viselője. Faji kultúránkban eddig tökéletesen csak 
az van meg, amit 3 alkotott. O az egyetlen töké
letes művész a magyarság körében, hazánk hatá
rain kívül pedig anta társainak sorában áll, akiket 
az emberiség legracyobbjainak nevezünk. Művé
szete a magyarságból nőtt ki, annak ágai azon
ban az egész világra hullatják virágaikat. Min
denkié o földön: do belőlünk való.

Nem azért a mi bálványunk ő, mert bangót 
adott egy egész faj szivében szunnyadó dalok
nak, ábrándoknak, mert szenvedélyeink, gyönyö
reink az ő ujja érintésére mind kipattantak r 
búrból. Eltalálni egy nemzet vágyait és banct' 
la ait sok jó kőbőr,ek jutott osztályrészül. Petőd 
azonban m aeasibb rendű ese'ek odetokkel lett i* 
magyarság vezére,

(FotyMjnl;. >
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K Ü L Ö N F É L É K .

Hazugságok.
Mért is  hazudnunk, m ért is  vagyu n k  g y á v á k ! 
M ohón szív ju k  egym ás forró pillantását.
S z ívü n k  a gyönyörtói mámorosán dobban,
Ha egym ásh oz  érn ek  kezein k  titokban.
Lessük , mi a v á gyu n k , lessü k , mi az é ’m unk,
E g y  a  bánatunk é s  e g y  a b o ld o g sá g u -k . 
M egtudnánk eg y m á sért halni sz ívesen  ! —
Nem  barátság ez  már, hanem  szerelem .

Mért is  kell hazudnunk, m ért is  v a g y u n k  g y ávák  1 
N em  k eressü k  im m ár egym ás p illan t' t.
Ha k ezem  véletlen ' oda ér k ezedhez.
A vér ereinkben csen d es m arad, csen d es . . , 
D erült, vidám  arcot m utatunk e g y  m ár- *k.
M intha örvendeznénk a  v iszont'átásnnk . . .
D e  szivü n k b en  e g y  h ang hallik  csen d r-o n :  
B arátság ez  m ár c sa k  és nem  szerelem .

V e l s z l  B á r d ,

+  U ralkodók fogadója. A párisi kormány a 
kiállításra érkezendő fejedelmi vendégek elhelyezé
sére dr. Evansnak, a tavaly meghalt fogorvosnak az 
Avenue du Bois-de-Boulogne, a Rue de la Pompo és 
az Avenue Malakoff sarkán lévő kastélyát bérelte ki, 
amely egy őri s park közepén van. Hatvanezer frank 
bért fizet a kormány a kastélyért, amelyért gróf 
Boniface de Castellane Gould már tizenegy milliót is 
kínált dr. Evansnak. A kastély szobái, helyiségei 
azonban nem nagyon nagyok, azért a kíséretek szá
mára a park körül lévő házakban rendeznek be la
kást. A katonai diszőrségek számára a parkban épí
tenek kis házakat. A kastély márványlépcsőzete kü
lönben valóságos látványosság.

•
Tizenhét emeletes ház. New York nemsokára 

újabb érdekességgel dicsekedhetik. Egy élelmes 
yankeo az ötödik avenuen házat épit tizenhét eme
lettel. Ilyen házóriás tele családokkal és pedig jó 
családokkal, mert a Fifth-avenue New Yorkban elő
kelő negyedben van, bizonyára elég érdekesség. Ha 
tehát minden emeleten csak négy család lakik, tehát 
hatvannyolc család egy házban. És minden család
ban csak egy asszony, akinek ügyelnie kell, hogy 
hatvanhét szomezédnőjét hol egy uj kalappal, uj ru
hával, vagy csillogó ékszerrel bosszantsa és a hat
vannyolc asszony, amint ellenőrzi egymást, elbeszéli 
az urának, melyiknek ki udvarol és melyik családban 
mit ebédeltek. És a gyerekek. Micsoda lárma, amikor 
nem mennek iskolába, banem otthon szórakoznak 
dobbal, krikrivel, trombitával, kereplővel. Pedig nem 
kell egy családra számítani, csak két gyereket. Akkor 
is százharminchatan vannak. Százharminchat trom
bita 1 És ezabad-e a gyerekekre haragudni? Melyik

R E G É N Y .

Dodó főhadnagy igényei.
—  E g y  huszártiszt cartoucheából. —

(5) Irta: P É K Á R  G Y U LA .

Dodő főhadnagy jelentős mosolylyal nézett 
végig rajtuk s aztán melankolikusan igy folytaid:

L ássák , m ennyiro  csalódnak ! O tt volt ez az 
asszony  a  kezeim  közt, s  azért se  m eg nem  csó
ko ltam , so m agam hoz nem  öloltem. U gy-e sehogy 
se é r tik  ? H á t h ig y jék  m eg, én se érte ttem  . . . 
N em , sehogyso tud tam  vo lna  m egölelni! S zen t
ség tö résn ek , —  többnek : k ijózan ítóan  b análisnak  
tű n t  vo lna  fel az előttem . A n n y ira  uj, an n y ira  
m ás érzés volt ez, m in t a  többi ka land ja im , hogy 
szégyoltom  vo lna  misért való gyöngeségét a  m a
g am  ja v á ra  fe lh aszn á ln i . . . T án  épp azért nem  
csók o ltam  m eg, m ert szere ttem  . . . H isz enyém  
v o lt 6 m ár s enyém nek  ko llo tt lennie , de ösm erik 
Önök a z t  az érzést, m ikor az em ber úgy 
ritardando h a lo g a tja  a  boldogság p illan a tá t, 
h o g y  később csak  an n á l jobban  essék?  E n  
ta r tó z ta tta m  m agam , m ert éreztem , hogy az 
a bennem  növekvő édes érzés m ég  nem  érte  el 
a te tő fo k á t H alogattam  az első csókot, m ert 
m éltóbb  a k a rtam  lenn i ehh ez  a  szelíd szőke, 
leányos asszonyhoz . .  .

A i.;! ’:er:isszonyok méltatlankodva, szinte 
kicsin ; ió:eg i ' ztok n főhadnagyra:

No halija, Dodó, hát mit csinált? . . .

házmester tarthat itt fegyelmet ? Mindez nem tudta az 
építészt ti»enhéteme!e!es torvétől eltéríteni. Hogy 
fogják szidni azok a szoroncséden emberek, akik a 
házban lakó családok fejei. Micsoda borzalom egy- 
egy férj, aki lekéste az utolsó liftot és gyalog kény
telen felbindukolni a tizenhetedik emoletie. Egyéb
ként ez a ház-kolosszus csak most készül. Né-y eme
lete már megvan.

•
4~ Berlin KrözuMl. Ecry millió márkánál na

gyobb jövedelme Berlinben tizennégy embernek van. 
Ezek összesen 813.400 márka jövedelmi adót fizet
nek. A kgdusabnak köztük 2.200.000 márka költeni 
való pénze van évonkint és fizet 87.800 márka adót. 
Két kartársa van még, akinek az évi jövedelme szin
tén meghaladja a két milliót. Huszonhét embernek a 
jövedelme fél millió cs eiry millió között ingadozik, 
uyolcvannyolo embernek pedig hétszázötvenezer — 
ötszázezer márka évi jövedelemmel kell megelégednie. 
Négyszarharmincöten vannak azok, akik c^zezer- 
kétszázötvenezer márkát keresnek, mig kiloncszáz- 
hetvenon ötvenezer—százezer márka jövedelemmel 
dicsekedhetnek. Olyan ember pedig, aki ötvenezernél 
kevesebb, de azért mindamellett még nagyon sok 
márkát keresnek, igen sok ezer él Berlinben.

•
4- Elvégzések Tapautauban. Kiacsauban az 

utóbbi időben napirenden voltak a betörések, rablá
sok és gyilkosságok, úgy, hogy a német hatóság 
végre a legszigorúbb intézkedésekre határozta el 
magát. November első hetében egy nagy betörés tar
totta izgatottságban Tanautau városát, amely közvet
len Kiaucsau szomszédságában fekszik. Lakott ott 
egy vagyonos, khinai származású kereskedő, Csin- 
csin-fo. Ezt a vagyonos kereskedőt szemelte ki 
áldozatául egy jól szervezett rablóbanda, amely 
betörve a kereskedő lakásába, őt magát és feleségét 
súlyosan megsebesítette. A lakást teljesen kifosztot
ták s oly ügyesen leplezték menekülésüket, hogy sok 
ideig nem is tudtak a betörők nyomára jutni. A na
pokban végié némi eredményt ért el a rendőrség a 
tengerész-katonaság segedelmével. A banda egyik 
vezérét sikerült elcsípni, aki azután be is vallotta 
töredelmesen a bűnét. A törvényszék rövid utón ha
lálra Ítélte. November 14-ón délelőtti tizenegy órakor, 
az itt lakó európaiakból és kkinaiakból álló több ezer 
főre rugó tömeg jelent meg a kivégzés helyén, a 
Tapautau partján. A katonaság már háromnegyed 11 
órakor foglalta el helyét. A khinai törvényszék főbí
rója felolvasta a halálos ítéletet, miközben a katonák 
fegyvereiket váliukhoz emelték. A harmadik tengeré
szeti hadosztály első századának tiz embere erre Jiiger 
főhadnagy vezényszavára az elítéltre lőtt. A karóra 
kötött betörő feje rögtön lehanyatlott. Fejéből és 
felső testéből csak úgy patakzott a vér, mert mind a 
tiz golyó a testébe fúródott. Néhány khinai a holt
testet ezután koporsóba tette. Az igazságos ítélet

— Mit csináltam? Hát csak szelíden ciró
gattam a főjét és . . . most feljogosítom önfikot 
arra, hogy kinevessék Dodó főhadnagyot I Tud
jak, mit tettem? Vigasztaltam, biztattam, hogy 
isten majd megsegíti s majd fogja szeretni az 6 
derék, becsületes, gazdag fé rjé t!. . .

Dodó itt pillanatra elhallgatott s merengve 
bámult maga elé. Aztán újra cigarettára gyújtott 
és halkan folytatá:

V.
Nos hát az eredmény az lett: addig faggat

tam öt, hogy mi baja van, mig végro egy napon 
ijedten ő kérdezte tőlem: mi bajom van? És 
méltán. Megfogytam, rosszul néztem ki. Beteg 
voltam s mint cmlitém, regényes világfájdnlom- 
mal jöttem már fürdőre: most valami mondha- 
tatlanul édes keserűség clmélázó, szótalan em
berré alakított át.

Lássák, nagyságos asszonyaim, maguk annyit 
foglalkoznak a szerelemmel, hogy igazán nem 
érnek rá szerelmesek lenni s én alig merem 
megtenni önök előtt a nagy vallomást. Szégyen
lem kimondani, de nem tehetek róla! nos hát 
szerelmes voltami . . • Mosolyognak? Oh, ha 
tudnák, micsoda nagyszerű valami az ! Tudjál:, 
nem az a lüktető vágy az, a mi fel korbácsolja az 
ember vérét, — oh nem! Valami, itt az atilla 
második gombja táján olyan édesen borzon
gat belülről . . . olyan édoson, hogy szinte 
fáj! . . . .  A köznép azt mondja, itt az u. n. 
szív. És az emberben úgy dagad valami, 
hogy m ajd , megszakad a mellkasa. Repülni 
tudna . . .  És olyan másként látja a világot, 
hogy nem ösmer rá arra az utcára, ahol még 
tegnap járt. Valahogy megnő az ember, mert 
szóróimén kivül mindent olyan jelentéktelen ki
csinek lát maga körül . . .  Egy álmatlan éjsza
kán küzdöttem ki ezekot a dolgokat magamban. 
Alig mertem bevallani magamnak. Szópyenltem.
. . .  Egyszerre aztán valamiképp borzasztón meg
örültem neki. Hoj pedig do viaskodott bennom a 
régi huszárfőhadnagyJ Furcsa volt az. A.szi-.t

végrehajtása mindössze öt percig tartott, mire a jelen
levők látszólag megelégedetten eltávoztak, mert egy 
veszélyes betörővel kevesebb fenyegeti most már va
gyonukat. A katonák pedig vidám zeneszó hangjai 
mellett hagyták el a kivégzés színhelyét A közel 
napokban ismét kivégeznek egy khinait, akiaLizun- 
Sacekau-nlcában egy khinai háztulajdonos fején 
késével veszélyes sebeket ejtett. A gyilkost a rendőr- 
közegek rögtön elfogták.

4 -  M ást-—őyaa tastbör. Nagy sebes felületek
nek a gyógyítása meglehetős gondot okoz az orvo
soknak. Eddig úgy segítetek magukon, hogy a test- 
uok valamelyik másik rezérő l, különösen a karról, 
vagy a lábról lehetőleg borotvával leválasztottak 
megfelelő bőr'Vir'.bot és rztán ráborították a sebes 
részre, ahol azjU n rendszerint gyorsan elősegítette 
a seb beforradását és pótolta a hiányzó bőrrészletet. 
EgySohüller nevű berlini orvosprofesszor most rend
kívül eredeti módot talált föl a hiányzó bőrrészek
nek az emberi testen való pótlására. Az ő eljárása 
megmenti az embert attól, hogy eleven bőrt messe- 
nek róla. Ő a tyúktojás héját belül beborító fehér 
hártyát használja erre a célra. Friss tyúktojásból el
távolítja a fejérnyét és a sárgáját és nagyobb dara
bokban lefejti a meszes héjhoz tapadó hártyát, ami
vel aztán beborítja a test sebes részét, amelyről a 
bőr hiányzik. Három-négy nap múlva már a kötés 
eltávolítása és a hártya leszedése után, ami semmi 
nehézséget nőm okoz, a seb fölött egy fehér, vagy 
kékes-fehér bőröőske észlelhető, amely aztán mind 
jobban erősödik.

4 -  L ányok  a cigaretta ellen. Londonban a 
felsőbb leányok egy része ligába tömörül és pedig 
cigaretta-ellenes ligába. A liga tagjai kötelezik ma
gukat, hogy megvetik azokat a fiatal embereket, 
akik a dohánynyal bárminemű bűnös kapcsolatban 
vannak. Nem ismerkednek velük, nem barátkoznak 
velük és minden más rendelkezésükre álló eszközzel 
kellemetlenkednek nekik. Ez mind nagyon szép, de 
furcsa ellentéte a dolognak az a levél, amelyet egy 
londoni leányiskola igazgatónője küldött az egyik 
laphoz. Abban a levélben az igazgatónő elpanaszolja, 
hogy rendkívül terjed a cigarettezés a leányok kö
zött. Szóval, jó lesz, ha a londoni felsőbb leányok, 
akik a cigaretta-ellenes ligához csatlakoznak, először 
a saját nemüket szedik ráncba.

•
4 -  FBI nem vett nyeram ény.k. A minap ki

mutatás jelent meg Parisban azokról a nyeremé
nyekről, amelyeket a szerencsés sorsjegy-tulajdono
sok nem vettek föl. Összesen 2609 ilyen nyeremény 
hever a brnkokban. Ezek közül kettfl félmillió frankos, 
tizenöt pedig 100,000 frsnkos. A föl nem vett nye
remények ösznerc értéke bárom millió frank.

vem urlaubot kért az eszemtől . . .  No és reggelre 
meg is volt a szabadság, határtalan időre.

A legvadabb, a leggyerekesebb tervek fo- 
gamzottak meg agyamban. No do ezeket már 
igazán nem merem elmondani. . .  Mit szólnának, 
ha elmondanám, hogy szöktetésro s n boldogság 
kunyhójára gondoltam, — hogy én, Dódé főhad
nagy szerelmes verseket Írtam? Ha akarják, egy
szer alkalmilag felolvasom őket. Meg is jelentek 
a .Basasüdi Harsona“-ban . . .  Egy boldog álom
ban toltok azok az utolsó napok.

VI.
A tizenhetedik napon volt, jól emlékszem, 

este fél hét órakor. Sietve gázoltam át a szep
temberi félhomályban az immár egészen elhagya
tott fürdői tér avarán. Szivdobogva rohantam fel 
hozzá. Lelkem wláradt n rajongástól, a gyöngéd 
boldogságtól. Elhatároztam, hogy kitárom előtte 
szivemet, elmondok neki mindent, — elmondom 
eszelős álmaimat, gyerekes terveimet: ö majd 
határoz fölét tiik . . .  ,

Ott állt az asztal mellett kisírt szemekkel, 
halálsápad tan. Ahogy meglátott, egyszerre az 
arcába szökött a vér s az Éva örök mozdulatával 
n szégyen iszonyatában zárta ol szemeit. Aztán 
fuldokolva kiáltott fel:

— Vége . . .  vége az álomnak! -------
t . —  Az is ten é rt 1

— Itt a sürgöny, a férjem érkezik meg ma 
este féltizkor. . .

O tt csüngö tt, o tt zokogott a  karom on . Én 
lázas sio tséggel o lvastam  a s ü r g ö n y t . . .

Nos, nem tudom, hogy vissza tudom-e jól 
adni o pillanat viharosan vegyes érzéseit. Az első 
az volt, hógy olyasmit éreztem, mintha mellbe 
ütöttek volna. Valami vakdűh szállt fel bennem, 
ami egyszerre elhervnsZtott lelkemböl minden 
gyöngédséget.Különös fogalom az a férj...É s nincs 
rövidlátóbb, vakabb valami a szerelemnél: csak 
abban hisz, amit a testi érzékével elér, amit lát, nmit 
hall, vagy amit tapint.

íPoIvUtása kivetkezik.'
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-|- A  fejfájái. Újabb kutatások csak gyarapí
tották azoknak a forrásoknak a számát, amelyekből 
ez embernek egyik legkegyetlenebb baja, a fejfájás 
támad. Többek között az ember májában is kere
sendő a fejfájás oka. Az embernek ebben a szervé
ben több a testre mérges anyagok tétetnek ártalmat
lanokká. Ha ilyen mérges anyagok túl sok mennyiség
ben halmozódnak össze, a máj az ő föladatát nem 
végezheti, azért mérgezési tünetek lépnek fel, ame
lyek közül az első a fejfájás alakjában jelentkezik. 
Erős felindulások is zavarják a máj müködösét és 
ilyen utón is megkaphatjuk a magunk fejfájását. 
Végül elhanyagolt szembajtól és beteg fogaktól is 
eredhet a fejfájás.

+  A p ró  p á rb eszéd ek . A barátnő (részvéttel): Ah, 
istenem ! Hiszen ez borzasztó! Ha ki is stílt, hogy tévedés, 
de hogy téged bezárjanak tolvajlás miatt!

N. kisasszony (sirva): Igen I És azok az utálatos 
újságok még ki is írták, hogy elmúltam már harminc 
é v e s ! • .  •

•
'< A fir j (bensőséggel): Ne feledd, kedvesem, hogy a 
föld legtürelmesebb embere férfi volt.

A felesig (hevesen): Ah, hagyj békében avval a türel
mes Jóbbal. Gondold meg, milyen türelmének kellett Jób 
feleségének lenni, hogy olyan emberrel éljen!

Az anya: Milyen dolgokat találnak most k i ! Füstnél* 
küli lőpor, láncnélküli kerékpár, kocsi ló nélkül és még 
mennyi más ! . , .  >

A gyermek-. Mama — kitalálják majd a végnélküli 
szünidőt is ?

•
A .: De kik olvassák az ön üres verseit ?

* A költő (büszkén): Az én verseimet a Kárpátoktól az 
Adriáig a legelőkelőbb szerkesztők olvassák I

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Elavult ösjogok.
— A házaló lólolc tullapáeai. —

Budapest. december 29.
Azok a sivár viszonyok, amelyek ma ipnri 

és kereskedelmi életünket jellomzik, jól tudjuk 
mindannyian, csak átmor.etiek. Mert mi mégis 
tejjel és mézzol folyó ország vagyunk. A baj 
csak onnan ered, hogy az ország teje. méze nem 
csorog igazságosan. Nem azok élvezik, akik ko- 
sorvcs verejtékkel, nagy küzdelem árán élnek itt 
e földön, amelyen kívül — joggal vélik igy — 
nincsen számukra hely, hanem a sors különös 
kedvezése folytán olyanokra árad bőven az áldás, 
akik félremagyarázott Csi jogok alapján rend
kívüli kedvezményeket, élveznek.

Sok panaszos szó esett már a házaló tótok

Öreg asszony nem vén asszony.
(24) „ — REGÉNY.— t

Irta: GEROLAMO ROVETTA.

Az utazástól és az éjszakai gondolázáítól 
kissé fáradtan, Eliza csak későn kelt, várt az 
öltözködéssel és csak az ebéd idején jelent meg, 
mert pongyolában senki előtt sem mutatta 
magát.

A fiatal grófné, mivel a szállodát elhagyni 
úgy sem lehetett, arra használta fel idejét, hogy 
kicsomagoljon és hogy leszámoljon Prandinóval, 
aki alig remélte, hogy a magáét még visszakapja, 
mely az igazat megvallva, nem forgott ve
szélyben. • . •

Szokott türelmével és félénk alázatosságával 
tűrte a grófné szemrehányásait, aki komolyan 
korholta a borravaló miatt, mit a gróf az ő bele
egyezése nélkül adott a bárkavézétőnek. aki meg
csalta őket, csakhogy a fuvart a vasúttól a szál
lodáig megkaphassa. Ez ugyan nem érdemelte, 
hogy a balekek még meg is ajándékozzák. — 
Prandinó különben jól tudta, hogy szigorú dor
gálás nélkül nem szabadulhat! Hát aztán I Hiszen, 
ha fizetésre került a dolog. d’Abalá asszony mindég 
dühös, kellemetlen és kiállhatatlan lett! Ilyenkor 
szemei kancsalitottak, vérvörös lett az arca, mely
ben az egyetlen fehér pontot az orra hegye ké
pezte. . •

— Nőm és nem! — igy veszekedett, már 
harmadszor átolvasva a bankjegyeket, melyek 
közül a legpiszkosnbbat mindig a világosság felé 
tartotta, hogy meggyőződjék, nem kettős-e. — 
Nem, ngm, a férjem nélkül máskor el nem me
gyek, elég nekem egy fiúval sétálgatni: Gcgió- 
val, és gyakran és szívesen mennék nélküle, ha 
tehetném — — Lássa, c^jszer Bfnreacben egy 
kocsis löbbct kért, mint mennyi a tarifa síériiit 
járt volna neki; ekkor a férjem, egy szót sem 
szólva, fülön fogta és átadta e g y  rendőrnek I

ról. Ezek elsősorban azok, akik rákfene módjára 
nehezednek az ország minden vidékének keres- 
kodelmi és ipari életére. Türhetlen immár a hely
zet, nmolybe özek a vidéki kereskedőket, és 
kisebb iparosokat hozzák. Mert ezek nem háza
lók a szónak eredeti értelmében, hanem fióküz
letei ogy nagyvállalkozónak, akinek társzekerei 
végigbarangolják az országot a Kárpátoktól az 
Adriáig s adó- és egyéb tehermentességet élvezve, 
vígan halás2szák el a náp filléreit az adóterhek 
alatt roskadozó város-, vagy falubeli kereskedők 
és iparosok előtt.

Ki nem járt vidéki hetipiacon? Ott állnak 
a főtéren a vízhatlan ponyvák alatt rögtönzött 
tót kereskedések, amelyekbe özönével tódul a nép. 
Miért? Talán jobb portékát adnak vagy nagyobb 
a mértékük mint a becsületes helybéli keres
kedőé? Óh nem. Csak szokásból; mert már édes 
anyjától hallotta a paraszt menyecske, hogy a 
tótoknál van a legjobb gyolcs, oda kell menni vásá
rolni. így is volt oz régente, mikor az igazi házaló 
kereskedést űzték a tótok. Mikor szopességi vász
nat árultak, valódit, amelyen ott volt a ható
ság bélyegzője, amely útnak indította a jó 
portékát. Másként van ez manapság. Nem a 
felvidéki kis házaló áll széltől tépett vászon
ernyője alatt és kinálgatja a rozoga talyigájából 
előszedett gyolcsot, hanem szorvozott nagykeres
kedéseket láthatunk, amelyeket a régi házaló
gebe helyett ma hatalmas mecklenburgi lovak 
vontatnak városról városra.

A szogény kereskedő vagy iparos, aki nehéz 
viszonyokkal küzd, egész héten át mit sem árul. De 
reménykedik, hogy eljő a hotipiac napja s akkor 
kárpótolva lesz az egész hétért. De a tótok el
viszik a keresményt s ha jön a fertály, nőm telik 
házbérre, ha itt az adónegyed ideje, nincs miből 
fizetni, pedig élni is kell csak valamiből.

Az ország minden vidéke hasztalanul küzd 
e visszás állapot ellen. A tótok, akiknek őseink 
szállást adtak, most bennünket vernok ki. A 
kereskedelmi kormány rendeletekkel iparkodott a 
bajon segíteni. Magyarázgatta az illetékes hatósá
goknak a házalásról szóló nyilt parancs inten
cióit s jó szándékkal igyekezett határt szabni a 
tótok túlkapásai ellen. És mi történt? Az illeté
kes hatóságok a magyarázatot tovább magyaráz
ták. Kiki a maga tetszése szerint. S a nóta vége, 
hogy a vidéki kereskedő meg iparos ember ma 
tehetetlenobbül áll a tótokkal szemben, mint va
laha. l ’res boltja ajtajából tétlenül kell néznie, 
hogy harácsolják el vevőit jött-mont idegenek és 
nincs védelme semmi a tisztességtelen verseny 
ellen.

Radikálisan kell itt segíteni. A magyar detail- 
kereskedőnek és iparosnak létkérdéséről van szó. A 
magyar kereskedelmi és ipari életnek ez idő szerint 
való legfőbb őro Heqediis Sándor kereskede
lemügyi miniszter mindenre kiterjedő, gondos 
figyelmét bizonyára nem kerülték el ezek a 
visszásságok. És bizonyára készséggel siet azok
nak védelmére, akikre egy elavult és helytelenül

— A férjed hőstetteit csak meséld, akinek 
akarod, de nekem ne — ezt gondolta Prandinó 
— mert én jól ismerem! Nem felelt azonban 
semmit, hanem ott ült lehajtott fővel, mintha 
tényleg bűnös volna.

Miután a csomagolással és az elszámolással 
elkészült, Caciiia rosszul érezte magát és citro
mos vizet szürcsöit. Ezzel foglalkozott, mig asz
talhoz ment, ahol kettő helyett evett, ami ugyan 
egés-">n természetes is volt nála.

Később Eliza levelet akart Írni. A szállo
dástól a .Hotel d’Oro* aranyos cimével ellátott 
levélpapírt hozatott a negyvenes szám alá, a fia
tal grófné számára pedig az összes illusztrált la
pokat loküldette az olvasóteremből.

Ami Prandinot illeti, ő duzogott. Eliza 
Dcm mutatta magát, és a gróf minden percben 
ott volt a portásnál megtudni, nem kérdezűsköd- 
tok-e utána. Végre a portás, akit ez untatni kezdőit, 
dühbe jött és egész keményen rászólt, hogy, ha 
a gróf úrhoz jönne valaki, úgyis bejelentenék 
neki, azért van a portás nz ajtónál.

Prandir.o a Hadocro látogatását remélte, 
mert az talán kicsalta volna Elizát a szobájából, 
no meg — ki tudja? — még a goromba Cáeilia 

■ grófné szemében is némi tekintélyt kölcsönöz
hetne neki.

De Badoero tegnapi közlckonysége dacára 
sem tűnt fel a látóhatáron. Prandinó, csupa mu
latságból, köteles volt Gogiót a Márk-térro ve
zetni, hogy ott galambokat etessen. Az állat
kák bájos bizalmaskodása egészen elfoledtelte 
Gogióval a rögeszmét, mely már reggel óta ott 
motoszkált a fejében, hogy ugyanis „Flóriánénál 
egy gramolatát egyék, podig ahogy kidugta az 
orrát az ajtón, rettenetes szomjúságról kezdett 
panaszkodni.

Mindent egybevetve ez a fél nap még sem 
11 volt a legrosszabb Prnndinóra nézve. A szállodába 

érve hallotta. hogy a negyvenesből kérdezősköd
tek utána 1 Természetes t Gegiót, akinek, hogy
könnyebben szabadulhasson tőle. bebeszéltc. hogy

magyarázott jog nagy csapásként nehezedik. Az 
ország minden részéből felhangzik a panaszosszó 
hogy egységesen, törvényhozási utón segítsenek 
a nagy bajon. És ez bizonyára hozzá fog járulni 
a mai sivár viszonyok javításához.

Ipar és kereskedelem.
Az aranyjéradék-exelvények beváltása. A hi

vatalos lap mai száma a pénzügyminiszter következő 
rendeletét közli: A 4%-os magyar aranyjárndék köt- 
vények szelvényeinek beváltásával megbízott bel- és 
külföldi bankházaknak és pénzintézeteknek a pénz
ügyminisztérium részéről kiadott utasítás értelmében 
az omliíett szelvények beváltásánál 1900. január 1-től 
kozdve egy font sterling értéke Budapesten ésBéos-
ben, valamint a német birodalom egész területén _
a Londonra szóló váltóknak Berlinben jegyzett meg
felelő árfolyama szerint — 20-54 német birodalmi 
márkával, Parisban pedig — a Londonra szóló ohequo 
párisi árfolyamának megfelelően — 25*33 arany frank
kal fog számításba vétetni.

A tőzsd e  és a koronaérték . Az 1900. január 
elsején életbelépő kötelező koronaértékü számításra 
való tekintettel a tőzsdotanács a következőket ren-
d e lto  e l 1 9 0 0 . j a n u á r  e ls e jé tő l  k e z d ő d ő  h a t á l y l y a l :

Az értéktőzsdén: A  tő z s d e  h iv a ta lo s  á r je g y z ő
lapjában jegyzett értékpapírok és pénznemük ár
folyama koionaértékben jogyzendő.

Az árjegyző-lapban B. I—IV. rovat alatt felvett 
értékpapírok árfolyama 100 koronánként, az V—XIV. 
rovat alattiaké darabonként, a XV. és XVI, rovat 
alattiaké pedig az ott minden egyes tételnél meg
jelölt egységgoi értendő.

A nem koronaértékre s z ó ló  é r t é k p a p í r o k  á ts z á 
m ítá s a  k ö v e tk e z ő k é p p  t ö r t é n i k :

1 f o r in t  o . é . =  2  K .
1 forint p. p. = 2  K .  10  f.
1 arany forint =  2 K. 40 f.
1 n é m e t  b í r .  m á r k a  =  1 K .  18  f.
1 frank == 96 f.
1 olasz líra =  96 f.
1 font sterling =  24 K.

Az Értékiizleíi Szokások 33. §-a oda módosit- 
tatik, hogy a százalékok szerint árult értékpapírok
nál egy tőzsdei kötés aranyforintra szóló 12.000, 
frankra szóló 9600, német bir. márkára szóló 11.800 
koronát tesz ki, az 1854. évi osztrák allamsors- 
jegyeknél psdig névértékű 5250 korona képoz egy 
tőzsdei kötést.

A z  árutőzsdén: A, tőzsdetanács az 1897. augusz
tus 1-én életbelépett Áruüzleti Szokások különös ha
tározóiban fölsorolt árunomüek sulyegyságét 19(0. 
évi január hó 1-től fogva ezennel a követáozőlog 
állapítja még: A gabonanemüek sulyegysége 50 kgr., 
az olajmagvaké 50 kilogramm, a hüveiyes-veíomé- 
nyekó 50 kilogramm, a liszt- és őrleményeké 100 
kgr., az olajoké 100 kgr., a disznózsíré 50 kgr., a 
szalonnáé 50 kgr., a mézé 100 kgr., a cukoré 100 
kgr., a bor mértékegysége 100 liter, a szeszé 100 
liter, a szeszes italoké 100 liter, a szilva sulyegysége 
50 kgr., a szilvaizé 50 kgr., a kőolajé 100 kgr., a 
bőröké 50 kgr., a szücsárne — kgr., a gyapjúé 50 
kgr., a tölgykéregé 50 kgr., a fenyőkéregé £0 kgr., 
a magyar gubacsé 50 kgr. Végül az árjegyző-lapban 
jegyzett heremagvak sulyegysége 50 kilogrammban 
aiiapittatik meg.

holnap kimegy vele Márk-térro és hálóval meg
fogja neki a galambokat, az anyjához küldto és 
azután pár ugrással Elizánál volt.

— Szabad?
— Tessék 1
A 6ötét szobában a függönyök le voltak bo

csátva, a redőnyök be voltak csukva és az egész 
szoba tele volt valami erős ibolyakivonattal, ami 
másnak fejfájást okozott volna, de Prandinot 
ujjáteremtetto, felfrissítette, hiszen a szeretett nö 
kedvenc illatát szívhatta magába.

Eliza elébe ment és a sötéíbon még fehé
rebbnek, szőkébbnek és szebbnek tetszett Pran
dinó szemében. I.assu és bágyadt volt minden 
mozdulatában. Szemei, melyeket egy tussvonás 
még bccsottebbé tett, az egész drága arca a 
gondolában töltött éj nyomait tüntette fel.

— Kedvesem, mit akarsz ? — kérdezte 
halkan.

A szobában az ifjú mély lélegzete hallatszott.
—  S em m it! Szere tte lek  vo ln a  m egcsókolni, 

m ielő tt lem eg y ü n k  1
Remegve a boldogságtól, magához akarta 

szorítani, meg akarta csókolni — do Eliza nem 
engedte, ellenkezett és erélyesen visszautasította,

— Ugyan hagyjál m árl Elég volt már! 
Menjünk az ebédhez, fiami

Mikor látta, hogy Prandinó félénken, moz
dulatlanul megállóit, a grófné odament hozzá, 
karját a karjába fűztő és ábrándosán, ogy fáradt, 
egészen kimoriilt asszony epedő mosolyával néy 
zett reá. Azután onyelogvo lépkedett vele lefelé 
a lépcsőn, be az étterembe.

Csakhogy n szegény halandó sorsa, a Da- 
mokles-kardhoz hasonlóan láthatatlan fonálként 
függ fejünk fölött. Mikor Ariberti azt hitte, hogy 
minden úgy megy, mint a karikacsapás, okkor 
— nem sok híja és egy halszálkán megfulladt 
volna.

A szállótulnjdonos, aki a negyvenes számit 
grófnéba annyira belebolondult, hogy leereszke
dett Ct saiátkezüleg kiszolgálni és néha-néha azt
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A Hajófuvarozási Szokások 25. g-ábati foglalt 

az az intézkedés, hogy a fuvardíj bruttó 190 kilo
grammonként értendő, továbbra is érvényben marad. 

.. A batáiidöro szóló kötések eddigi sulyegvsévo
változatlan marad. J ”
,  , , . Az ’ r '!iizle!i su’yegységek uj megállapítása 
folytán az 1897. augusztus 1-én életbelépett uj Áru- 
uzleti Szokások különös határozatai 1900. január 
elsejétől fogva következőleg módosulnak:

A gabonanemiiekröl szóló I. fejezet, az olaj- 
magvakról szóló II. fejezet, a büvolycs vélemények
ről szóló III. fejezet, a disznózsírról szóló VI. feje
zet. a szalonnáról szóló VII. fejezet, a szilváról szóló 
XIII. fejezet, a szilváiéról szóló XIV. fejezet, n bő
rökről szóló XVI. fejezet, a gyapjúról szóló XVII. 
fejezet, a tölgykéregról szóló XVIII. fejezet, a fenyő
kéregről szóló XIX. Iejezet és a magyar gubacsról 
szoló XX. fejezet 1. §-aibnn „100 kilogrammonkint- 
helyett ,50 kilogrnmmonkint" teendő.

ü | gazdasági egyesület. Mtrmaroi-Ssigetröl táv
iratozzék : A márntarosvármegyei gazdasági egyesü
let ma nagy érdeklődés mellett tartotta meg alakuló 
közgyűlését Lator Sándor országgyűlési képviselő 
elnöklete alatt, aki mint alispán is sokat buzgólko- 
dott ez egyesület létrehozatala körül. Indítványára 
Nt/egre László országgyűlési képviselőt választották 
meg elnökké, míg alelnökökkó egyhangúlag Lator 
Sándor képviselő és Tomcseínyi Gusztáv erdőigazgató 
kiáltaltak ki. Titkárrá Héder János, pénztárossá Mutter 
Győző választatott; azonkívül negyventagu választ
mányt is alakítottak.

kereskedő Putnok, Moskowitz Izidor utóda cég Nagy
várad, Politzer Testvérei cég Temesvár, Eöth A. keres
kedő Varasd, Wolheim Gusztáv kereskedő Uj-Gradiska, 
Popper József kereskedő Poprád.

SzBsiárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 18.- írt pénzben, 18.50 forint áruban. Bécsben 
a nyersszosz ára 19.20 forint pénzben, 19.40 forint 
áruban.

Borjaváeár. 1899. évi december hő 29-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felunjiás: Belföldi élő borjú 322 darab, le
ölt borjú 162 darab, bécsi élő borjú — darab, nö
vendék marha — darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány 81 darab. Árjegyzés azonos tételűkből: Ár
jegyzések. Belföldi élő borjú 37—42 krig, I. r. 43—46 
krig, kivételes 48 krig, leölt borjú 42—46 krig, 
levonás nélkül bécsi leölt borjú 48—52 krig. Növen
dék marha — krig kilonkint. Bárány élő 0.-----0.—,
leölt bárány 5.-----10.— forintig náronkint. Dacára a
nagyobb felhajtásnak, élő borjuk ára nem változott, 
mert a mészárosok meglehetős jó vételkedvet mutat
tak, míg leölt borjukra kevesebb vevő találkozott.

Budapesti aertés-konzum váBár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
sumvásár árjegyzése 1899. évi dec. 29-én. Készlet 697 
darab Érkezett 2293 darab. Összesen: 2990 darab. 
Kiadatott 1689 darab. Maradt 1301 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 33—40— krajcárig, 
220—280 kgr. súlyban 38—40— krajcárig. 320—380
klgr. súlyban 38-----41 krig. öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 38—39*/> krajcárig. Malacok 38-----41
krajcár kilonkint A vásár hangulata élénk volt.

D élután fé l 5 órakor zárul:
Búza áprilisra (1900.) . . . .  7.84— 7.85
Búza októberre (1900.) . . . 7.95— 7.96
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.40— 6.41
Rozs októberre (1900.) . . . 0.—— 0.— 
Tengeri májusra 1900. j . . . 4.96— 4.97 
Zab áprilisra . . . . . . .  5.04— 5.05
Repce a u g u sz tu sra ................... —.——— -—

A z E rzséb et Gőzm alom  T ársaság vezérigaz
gatója Bock Máté betegsége következtében állásáról 
lemondott.

D élt vasnt. Mint a magyar távirati iroda érte
sül, Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter már ré
gebben megbízta a vasúti és hajózási főfelügyelősé
get, hogy a déli vasút magyar vonalainak állapotát 
behatóan vizsgálja inog. E vizsgálat alkalmával meg
állapították annak szükségét, hogy sz alépitménj’e- 
ken bizonyos javítások történjenek és a sínek kicse
rélését fokozottabb mértékben vegyék foganatba, 
valamint hogy kitérő vágányokat is épitsonek. A 
déli vasút igazgatósága o követelményeknek készsé
gesen meg ic felelt és a megállapított munkákat már 
ez év julius havában megkezdték. Ami a vonatszc- 
mélyzet munkaidejének kérdését illeti, a kereskedelmi 
miniszter, aki ezt a reformot különösen szivén viseli, 
elsősorban tanulmányokat tétetett a reformmal járó 
pénzügyi szükségleteket illetőleg és tervben van, 
hogy fokozatosan úgy a déli vasútnál, mint a többi 
magyar vasutaknál is a vonatszemélyzet megterhelé
sének csökkentésére irányuló intézkedéseket fognak 
életbe léptetni.

F ize té sk é p te le n ség e k . A blcsi Creditoren Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Sehachter 
J . divatárukeroskedő J/úáoíc, Moskovitz Ignáo keres
kedő Kagy-Berezna, Benő István kereskedő Kolozsvár, 
Kohn Ignác divatárukercskedö Besztercebánya, Liebes 
Zsófia kereskedő Lemberg, Vetsz Sámuel divatáru

k budapesti gabonatőzsde.
E ndapest, december 29.

A vevők tartózkodó álláspontja következtében 
az irányzat ma nyugodt volt és csak néhány ezer 
mótermázsa búza került a forgalomba, amelynél az 
árak 5 krajcárral estek. Rozsban az irányzat szi
lárd volt.

Kiadatott :
Búza. T i s z r v i d ó k i : 100 mm. 79 k. 7 frt 

90 kr, 100 mm. 79 k. 7 frt 90 kr, 100 mm. 79 k. 7 
frt 60 kr, 200 mm. 78‘5 k. 8 frt — kr.

P e s t  m e g y e i :  500 mm. 80 k. 3 frt 15 kr, 
100 mm. 80 k. 8 frt — kr, 300 mm. 79 k. 7 frt 80 
kr, 300 mm. 78 k. 7 frt 75 kr, 600 mm. 78 k. 7 Irt 
80 kr. 300 mm. 78 k. 7 frt 80 kr.

F e l s ő m a g y a r o r s z á g i :  100 ram. 78 k. 
7 frt 70 kr.

E r d é l y i :  100 mm. 76 k. 7 frt 35 kr.
D u n a i :  970 mm. 75 k. 7 frt 67»/a kr.
C s o n g r á d i :  1800 mm. 747 k. 7 frt 77V« kr.
Mind S hónapra.
Rozs: 900 mm. 6 frt 20 kr.
Lóhere: 110 mm. 63 frt.
Árpa: 2000 mm. 6 frt. 
lészpénzfizeiés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde nyugodt lefolyású volt. EgyÖnte- 

tüleg megszilárdult külföldre a hangulat barátságo
sabb lett s az összes értékek emelkedtek. Az emel
kedés államvasutakra is kiterjedt, amelyek csaknem 
2 forinttal javultak. A helyi piac üzlettelen.

A déli tőzsdén a javulás, bár szerény határok 
közt, további előmeneteleket tett úgy, hogy a zárlat 
a napi legmagasabb árfolyamok mellott történhetett.

Valuták és ércváltók változatlanok.
Az előlőzsde kedvező.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 376.75 — 377.50. 

Osztrák hitelrészvény 375.60—376.60. Osztrák-magyar 
állaravasut 321.25—322.75. Jelzálogbank 230.75 forint.

A déli tőzsde szilárd.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 376.75—377.25. 

Osztrák hitelrészvény 376.10—377.30. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 322.80—323.25. Leszámítoló bank 
253.-----253.25. Közúti vasút 336.50 forint.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 376.80. Magyar hitelrész

vény 377.—. Leszámítoló bank részvény 253.—. Ri
mamurányi vasmű részvény 332.50. Osztrák-magyar 
államvasut 322.50, Közúti vasút 336 50. Villamos vasút 
176.— forint.

A hivatalos zárlatok a következők voltak: 
Államadósság, 

a) Magyar Államadósság.
Aranyjárad'X '•M_
Koronájára'!. 4*/» _  
Keleti vau it! köt

vén vek 6 >  _ _
Allarr. vasnt I arany- 

kölcsön 4»W« _
ÁUamvasutt ejÜRt- 

fcöicsön 41,'je/a _
Vaakanokölcsön 7°/» 
VasrTar n y erorof-nv- 

köloön (1OJ írt)

Bryes. papírjára-
dók _______

Egyes. ezüst jára
dék 4»/w»/«_______

Arany járadék

Bolgár vasnti köl
tsön G’ / s _______

118— 119—  

ISO.-- 121 —

99.78 100.75 
Pl —  e2—

Magyar nyerem'•ny- 
k ölesön (60 f-t)

Mairynr rejráloköt- 
▼ény 4’,'j®/# __

F o rr .-szláv, rotjale- 
kötvény 4>Wi _

Magyar földteher- 
ment. 4<V»____ _

Eorv.-sslav. földi e- 
herm ent.4*fr____

Tüsal aorsjegy &/»189.80 ieG.60

b) O sztrák Államadósság.

9S.2O ¥8 70
11S.SC l l e . —

KoronaJáradAk 4*li 
l Jő4-e« sorsi egy 4«/« 
lf* o-aa Bor«jepy(100 

frt) ö«/«__________1864-es sorsjeiO’ —

l ? / 0  

Í9 __

yj.óo
94—
78.78

1S7.—

löö.rc
99.73

100.50

16—
94.26

U 8 —

78.60
1 6 7 .-

c) Idegen Államadósság.
ézeib 100 frankot

69—  ICO.— torsjegy 2*/t—.  —

136—
1V..B0

Z álog levelek  és köloeönk ötvények.
Budapesti intézetek kibocsátása.

99—loa—
1 8 7 .-
200.60

ja mogkérdezto tőle, hogy ez vagy nz a fogás 
raognyertc-o magas tetszését, most ezüst tálcával 
közeledett a grófnéhez.

— Sürgöny a grófné számára!
Ügyes bókkal átnyújtotta a sürgönyt.
Eliza főhajtással köszönte meg és körül

nézett. De alig olvasta el a sürgöny tartalmát, 
elpirult, mosolyogni kezdett és egészen zavart 
lett. Gyorsan odaadta a sürgönyt Caciliának.

— Ez az őrnagytól jött, — gondolta Pran- 
dino azonnal és ez volt az a pillanat, mikor a 
szálka a torkára ment.

Caeilia az anyjára nézett, és annak jeléül, 
hogy mindent ért, összeráncolta a homlokát. 
Eliza feléjo kacsintott.

— Az uradtól jön, — szólt mosolyogva és 
a púder dacára is vérvörös lett az arca. — Tudni 
akarja, hogy szerencsésen megérkeztünk.

Prandino felemelte a főjét és nagyot léleg
zett, mert o szavak után a szálka rendes útra 
tért és a jó fin egészen megvigasztalódva, azért 
sem haragudott, hogy Gegio folyton kenyérgo
lyóbisokkal dobálta és most éppen szembo 
ütötto velő.

Szegény Prandino! De különben jobb volt 
ez neki így. Nagyon-nagyon rossz megfigyelő 
volt szegény 1

Másnap Badoero a „Gondola d’Oro*-ba jött 
és azt üzente Ariberti grófnak, hogy három 
órakor legyen a gőzhajónál.

Két óra ötven perckor a hidon volt Ari
berti és velő Eliza, Gegio és Caeilia, tiki kezé
ben egy szürke vászonból való párnát vitt, melybe 
a középen a Navaredo-k pirossal kivarrt címere 
és koronája volt hímezve. Nem szeretett a ke
mény fapadokon ülni, ezért vitte magával a 
vánkost.

Badoero nem váratott magám. Mint egy 
szakács, egészen fehérbe öltözve, illatosán, ki- 
kenve-kifenve, lassan és könnyeden lépett a ha
jóra, hosszú lábain himltálódzva és mint egy mü- 
iovar a lépcsőről a hidra ugorva.

(Folytatása kövotkozik.i

n  u  a  •
■ .. üosiranitu

ár.
íuu kJ ogr ram 

ára
írttól irtia fr-.tdl írtig

Uszavidéki tf 76 T.íO 7.C6 79 7.10 8.06
7) 7."6 . .< 5 P0 s.lo 9.2v

> » 77 y.« 7 .7 ' 91 8.S0 8.50
» • 78 7.W 7.93 _

feb^rmc-yel 6 75 7.M 7 .66 71 7.90 8. 6
> » 7d 7 .5 . 80 8.10 6.f«
» • 77 7.OS 7.75 31 8.2G t .  Fir.
» » 71 7.'. J 3 —

pentrtdóy ó 75 J.45 7.6o 70 7 . ‘ 6 8 /
70 f . l 7.GC P0 8.C3

» 77 7 / 0 7.70 91 8.15 8.ec

bá:i«4~l ó 75 7.50 7.66 79 7>5 8.—
• 76 7.55 7.ót 90 P.C5 P.!5

• » 77 7.ÓJ 7.70 FI f.:g 8.25

bácskai ó 73 7.40 7?0 4 7 7.85 7 .9 ’

75 7.7Ó 7.3C
• a 76 7.70 7 .f f

JKtryAt? c r n b o n n n e m O e k
TŰT

ára___

írttól 1 frtlir

Belvárosi takar A kp. 
sátori. ____

FgyeR. fö r. taka
rok®; sAloyT. 4’ ty'm

Ec-vet. föv. taka- 
rAkp; r ilou l.

Kisbirtokosok tá
lo n . 3 » / t____

Ktrblrtokosok sá- 
loc-1. m w ____:

FflMMtellntAret tá
lo n . ____

Földhltrllntóiet AT

Ffndbüalln̂ ret f’» .'▼*■1 ’Vr'ln __ —.Helrí A’da' fl vásott kötvAnv *»«•/• _
ÍTelvt Ardekfi vasat! 

sökv-nv 4®O___
Polvf Ardakf! vasa ti 

(vf. TW S) __ 
leltáloffhank sálojr- 

lerAl 6»/»_______
Jelrálopbank ráloo- 

loyAl ____
/elsdloffbank zálog- 

levAl _______
Jelrálnirh. körr. köt. 

(vf. 110»5i) _
Jelrálo^bank köss. 

k«*vAnv •!•/#____JeltA’oybaaV köt». 
Mty'ay _

Posnvák kölesön 
4 *

Budapest főváros! 
kölcsön 4>/Wi

R o z s

Á r p a

Znb
T e n g e r i

K e p re

K ö lc e

uj elsőrendű 
» mtiModrendtt 
» tfikann&n.v 
•  étreml roló 
» Bflríö/ósre való

ó bánsád » ra encra'l uj káposzta » báaslp

6.10
t.OG5.7U
6.46
rt.25
5.814.60

C.80d.ie
o.tO 
6. £6 
c.eo 
6.45 
4.65

A határidőül let folyamán a következő köté
sek történtek:

Búza (1900.) áprilisra 7.84—7.83—7.85 
Búza (1900.) okt.-re 7.97—7.96 
Rozs áprilisra . . • 6.43—6.43 
Rozs októberre . . —.—
Zab áprilisra (1900) . 5.05—5.06 
Tengeri 1900. májusra 4,97—4.96 
Repce augusztusra « 11.70—11.S0

D éli e g y  órakor a következő záróárakal állapi- 
tolták meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1900.) áprilisra . . • 7.82 pénz 7.83 áru 
Búza októberre (1900) . • 7.94 „ 7.95 .
Rozs áprilisra (1900) . . . 6.40 „ 6.41 .
Rozs októberre . . . . .  0.— w 0.— „ 
Zab (1900) áprilisra . . . 5.04 „ 5.05 „
'ieugeri (1900.) máj.-ra . . 4.95 .  4.96 .
Repce augusztusra . « • —<— -. — •  •

90.— 101—
JeltAlngbnnk nyer; 

kfltvAnv j«/,_ __ 118— 119—

98.78 C9.50
Je’Tálejfhrnk nyer. 12.— 18—

93.60 94Z0
Jolsáloirbank nyer. 

kötv. r t f t____ __ 103— 104__

101.75 102.75
Or»r. köm. iaka- 

rfkp . rá’ osl. 96— J00—

102.- • 103—
Orvt. köm. taka- 

r<ko. rSIOtrt. 94— 98.—

95— 100—
Köm . lelrAlorbank 

TÓIOgl. _ 90— 100.—

98.80 94.60
Köm. ’eltUoirbank 

tálotrl. _ fS.— 93.60

fS - W —
Köm . ’e l t í ’cirhank 

t-ötvAny _ 99— 99—

94.25 17.25
Köm. ’cl»tllo"ban'i 

köfvAnc á’ k _ _ 94— 1 ö.—

957.% 9820
f>«»*. rák-m agy.ban 

tálotrl. ____ ; 98.73 99.75

96.78 96.75
Futat takyt. közt. 

kötv. *eZá_______ 93.50 94.60

Í01.— 102.—
Hatat íakp. zálog- 

levői ____ __ PB.— PO—

r 9— 100—
Keresi.-, bank zá^ 

lop-'. W h ___ 99.25 100.25

97— 93—
Kercsk. bank zá-

logl. — V6.M 9GA0

97.25 FP.25

Korask. bánt? (vf. 
1!O kÖU
v»nv _

Karovk. bank (vf. 
?10 ír t) '*öss. * r t -  
Vm y 4®/e____ __

102. 0 1036.52

P8.15 97.28

ülne köloaönők.
____ ; W.tO

Adria eltöbsApIköt- 
v^nv _  __

Köautl v»«nt _  
Bodapo»t-p‘ esi va

sat 4«/t_______ __
Kasra -oderbenr! 

1PF9. ssflrl 4*ít _
K arra -odsrbersl 

lö f l .  a tO tl 4^t _

Bndaoest fövároM 
91 .Í0  kölcsön _____

Temep - b 'cayMitrr* 
V9.83 k ötösön 5*/# _  _

E lsőb b ség i kötvén yek .
10C.M
95.60

Cö.-. 97.—

Bank etryAsfllet^ ~Kiró m.' Iparbank-.
Fiamé! hitelbank_
F6váro«l bank r .  t.
Kata! b a n k _  _
Forrát-azlnvon Jel-

tálosbank „  — 110.— 112«—

9 M 0  99.—

!3 ./5  94.—

FolyambajózáM át 
lemrerhajótá’ l______ :

M a ry a r -  jrallclai U 
klbcor. 5°(o _  _  

Beruhátáal kölotöa 
ar. P /* / .  _  _  _

100.— 10U— 

103.60 107.60 

lld-SO 119.;o

B ankok részvén yei. •*- -  • -
ÍR.5O 100.— Kereskedelmi réss^

vénytárraoás _  192.— 200— .
Mapyar íakp. kösp.

Jelodlozbank.. — SCO—  505—  
O rttrák  -  mao-ya-

b a n k _______ -  910—  B!6—
Kereskedelmi banx 13O5—  1400— ’

16 '.— 171—

•B,— 67.—
109.60 110.U

Athenaenm ZZ — — F45—  S60—
Franklin__________ 270—  275.—
Kosmot — _  G0.— 66^—

K önyvnyom dák r észvén yei.
Pallai____________  190—  19i—
Festi könyvnyomda 1420—  1460—

B izto sító  társaságok  r é sz v é n y é t
B«'osí bistotltd trs. 2C0.— 210—  Fonclere_ _— — 100—  102—
B ícri Alst- As J6:a- IJoyd yitxostblrt. —

dók-btxtoslUtilo- M. jés» ót ylsronm. 110—  112—
tétel ___  ____  270,— SÖC.— Nemaeti balere* — 100^— 102— ,

Bitó m*cy. OUal. — 2i 60—  8P00—  Pannónia T ittcn 'b . Öat.—  6.O.—

b ■' Gőzmalmok.
Conoardla — ZZ — M 0—  S4C—
Elrö badapetti____ 120—  «so—
Krtaóbet— — 200 — "10—
Uuao---------- — — ..136—  149.— .

Ilenjrermalom — ZZ 6C0.— 61C^— 
Molnárok ót Bűtök 200.— 20*.— 
V ik tó r ia ________  140—  144—
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V aim övak  é .  g-épgydrak r é .iv é n y .L
'i.e<1 .» iirl (j/-pgfy„ 110.™ 116.— Nirhol.nn ™     10?.— I l i * - *
Danubius _ _ _  s.«.— rc«_  S o h llc k _______ __  >7*.—
Ganz _  _ _ _ _  1?4C,—. I ? 5 V v ’eltznerwafíron—  ;£5«— 20C—

Belvárosi _ __
n i. ke Ulefl______
Zrza-belváros?___
budapesti takn. e« 

xálogk. r .  társ . _

T a k a rék p én z tá ra k  r é s z v é n y e i.
lOl.-
1H.—

285.— 227 —

Egyes. fővárosi _  1J CÔ — 
M arvar általános _  •’ ‘‘3.— 
O rH itpcí központi • 6 
Pesti hazai____ _  ? 3 2 .—

1170.—
C 0 i.—

B-as«é! bánya— __ 
Bnrianestl térin

mf-w'y, — — — EgyeeUit tea (a é<

B&oyák é« té^-lagryárak részvén yei.

160.— lCl—
2rá— 28«—189*—  130.— 

10 < _  105.—
4ő«— 60.—

Kőbányai gőst*g ._  
KS-aénb. 6a tégla

<T)ra«rhP>_-------
Aazialtgyár____ —
Általános készénb.
K ciram ln l g y á r____
Palirrttarjánl _  — 
Ú jlaki téglagyár _

Eeeakvanirv. k6««én.
PeliGmatry. bánya— 
latrán b-gl agyár _
Kassa-son cdi ___

K ülönféle vá lla la tok  részvén yei.

558.—
2'7.—

P5.—
125.—

26’ .—
209.—
12/1—
8C7.—

Alt. wagtr.-kOlorj—
Bpeatl villamos. _
Eléé magyar ser

főzde 
Blaő magyar sertés- 

blzl. részv. _  -  
Els6 magy. «ráll.. 
Elsőmagy. spódlm 
Gschsrinrit sseszgy.

i.— t B \ — 
187.—

_____ ll?0.— 11WV
240.— 245.

K irá ly  serfézöde __ 
Polgári serf8z6de__ 
Magyar eakoriuar 

r. L  B. aorj elöj. 
Magyar rillamoe. _  
Nemzetközi v ili. _  
Nemzetközi wag- _ 

gonkfflesflnzÖ — 
Telefon-Hírmondó.

20.—
8 2 . -

1040.—’
187.60
293.—

1050.— 
13'.50 
296,—

146,— 160,—
478.— <81/—

F ö z lek ed ésl vá lla la tok  részvén yei.
Adria tengerhaj. _  239.— 231#.—

69.70. Pohánvrésirény 138.50. Császári és királvi ansT 
11.48. Német h.nkvéltók 113.25. 4-2% szSst járadék 0805 
Osztrák korona’áradék 08.80. !Sti4-iki sorsjosry 109ÍO. 
Osztrák hitelintézr'ti részvénr 225.40. Unionbank 154?0. 
Osztrák Liinderbank 115.75. Osztrák-magyar államva«'it 
124.30. Elharö'^vi vasat 124.—. Alpesi bánvarészvenv 208j0. 
20 frankos aránv 19.30. Londoni váltóár 243.80. Bécsi 
Traraway —.—. Az irányzat nyugodt.

Béoo, december 29. (A Bwlavesti Nanli tudóiitójánik 
telefonjelentése. A délutáni maqántorgalomb&n a zárlatok a 
követkozék v o lta t: Oaztrák hitalrészvény 235.40 Magyar 
hitelrészvény 187.50. Angol-Osztrák bank 125.25 Vni.n bank 
154.50, Landerbank 116.—, bankngyasiilet 136.—, osztrák- 
magyar államvasnt részyénr 134.20, északnyugati vasút 
részy. 120.—, elbayölgyi vasul 124.75, dunagSzhajós réssr. 
— , alpesi bányarészvény 208.50, májusi járadék 08.40. 
osztrák koronajáradók —.—, magyar aranyi. —.—, magyar 
koronajáradék 04.45, német birodalmi márka készpénz 
118.15 ultiméra — , török sorajogyok 129.25, rimamuráuyi 
vasmű 331.— déli vasat 28.— dohányrészvény — - .  
Napóleon d’or 19.26. Lombard ——,

BpABtlkőznil vas.
_ ideigL részv. 
.  élv. jegy _  
-  villám, vas.
.  élv. jogy —

"50.— S22.—  
176.—  177.— 
70.— 75.—

rjn es t- rákospalotai 
villamos _  ___

Kassa-oderbergi _  
Wsgyar-jallcial —

•  nyugotl _ .

06.—
197.—
208.—
218.—

B azilika____ — 22
» osztr. felülb. 
.  nyer. jegy.

Béosvárosf_______
BndavároM_______

.  oszti. felfllb.
IBzlv ______ _

w osztr. felfllb.

6.10
f.60

Sorsjegyek

64.—
* 3.10

3.25

l'.-S.-i*4.—

V agyar vörBakerZ—  
Ugyanaz osstr. flb.

nyer. Jegy.
Olasz vör. kér.____
Ugyanaz osztr. felb. 
Osztrák vér. k e r _  
Osztrák hlbednt. _  
Pálffy_______ — —

s.:t
10.—
11.’— 
11.5Ö 
20.15 

2'Jl.—-  
63.5C

205.—
04^0

Vert arany __ LZ — 
£0 írkoz arany _  
£t márkát _  __ _

5.1 r,
9.'4

11>2

Pénznem ek.

Aranvjártdr'k _  _
Koionajárad',k _ _
Magy. hitelban : _
M . lp. és kér . bank 
Vagy. jelzálogbank

6.90 Német bankjegy S5.C> 69.20 
9. 0 O lu x  Ura _  _  44.75 <4.89

1IJ?7

Határidőre kötött értékpapírok.
rászámít, bank _  253 — V8.CC
Rimámat in y i „ _ R'2.— 532/0
Osztr. hitelrészvény 174.90 I77.1C
D Ali v a r a t ____ __  fc4.— 65.—
Oaztr.-m. állam v _  722.76 323.25

115.90 116.20
51.S0 9 4 / 0

377__F77.5 '
98__ÍV Ó

23L.60 2SU 0

A budapesti term énytőzsde.
A íerményüzletben a szezonszerií hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna 38.-----46.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 52.----- 60.— forint.
Vörös erdélyi — .— Vörös bánsági — 
Középszeraü 64.——68.—. Naeryszemü 70.—73.— frt. 
Disznózsír: budapesti 49.——49.50 forint, vidéki
—.----- .------frt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.--------.— városi 4 darabos 40.------40.50 forint, 3
darabos 40.50—41.— forint, füstölt 46.-----46.50 forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 14.50—15.—
forint 120 darabos —.------- .— forint. 10A darabos
19.----- 19.25 forint ^5 darabos 28.------28.50 forint
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minősé? 
logo—12.75 forint, 100 darabos 18.50—18.75 forint,
85 darabos —.----- .— forint Szilváit: szlavóniai
18.50—19.— forint szerbiai 16.75—17.— forint azon
nali való szállításra.

Külföldi értéktőzsdék.
R erlin . december 29. (Tőzsdei tudósítás.} A tegnapi 

külföldi tőzsdék szilárd irányzata nyomán itt is meglehető
sen kedvező volt a hanprulat. A konjunktúra jelentések 
hatása alatt élénk vételkedv mutatkozott kőszénrészvények- 
ben, amelvek tetemesen emelkedtek, amihez a fodezésok is 
hozzájárultak. Kohó részvények is emelkedtek. A vasutak 
közül az osztrák államvasutak, a transvaali vasutak és a 
dortmund-gronaui vasút részvényei keresettek voltak és Ja
vultak. A járadékpiacon török sorsjegyeket Pécsre éz Pa
risra élénken kerestek. Ultimópénz még kapható 8V2%-ra. 
Magánleszámitolási kamatláb 6fl/o.

B erlin , december 29. CZártet) 4*2°/n-os papirjfiradék 
— . 4% osztrák aranyjáradék 97.50. Elbavölgyi vasút
— . Magvar koronajáradék 93.80. Osztrák-magyar állam- 
vasút 137.60. Kassa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár 
168.50. Magyar vasúti beruházási kölcsön 100.40. Alpesi 
bányarészvény 99.25. Piseonto-Oommandit 193 25. Általános 
villamossági Edison 255.50. Gelsenkiroheni 196.40. Laura- 
kohó 2.53.25. 4*2% ezüstjáradék 97 50. 4% magyar aranv- 
iáradék 96.75. Osztrák hitelrészvénv 235 25. Déli vasút 
28.75. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegy 216.—. 
4% ni orosz kölcsön 99.10. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz -'áradét 92.80. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 156.25. Harpeni 201 40. Az irányzat szilárd.

H am b u rg , december 29. (Zárlat,} 4.2% ezüstjáradék 
97.40. 1860. sorsjegy 140.50. Déli vasnt 29.—. 4% osztrák 
aranyjámdék 98—. Osztrák hitelrészvénv 235 25. Osztrák
magyar államvasut 137.40. Olasz ’áradék 92 90. 4% magyar 
aranyjáradék- 96.50. Az iránvzat nyugodt.

F ra n k fu r t ,  december 20. (ZarJofA 4*2% paoirjáradék 
—.—. osztrák aranyiáradók 97.75. Magyar korona-
iáradék 04.20. Osztrák-magyar bank 151.60. Déli vasat 
2910. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 2053.— 
Bécsi bankegyesüJet 137.50. Villamos részvény 146.—. ’Wo-os 
magvar aranvkölcsön —.—. 4*2°/oos ezüstiáradék 97.65. 4°/o 
magyar aranvjáradék 97.05. < ’sztrák hitelrészvény 235.—• 
Opztrák-Tnagvar államvasnt 138.—. Eszaknv. vasút —.—. 
Pécsi váltóár 168.60. Párisi váltóár 811.75. Unionbank —.—. 
Alpesi bánvarészvénv 26G.—. Az irányzat szilárd.

P á ria , decembpr 29. (Zárlat,} 3°^ francia ’áradék 99.07. 
Olasz járadék 93.75. Ggztrák-magvar államvasnt 694.—, 
Francia törleszth. ’áradék 99.10. 4% magvar arany járadék 
—.—. Török dohányrészvénv 285.—. Osztrák L-inderbank 
500.—. 3, /,l%  francia járadék 101.60. Osztrák földhitelinté
zeti részvénv —.—. Déli vasnt —.—. 4% osztrák arany- 
járadék —.—. Ottomanhank 562.—. Párisi bankrész- 
vénv 1080. Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
tartott.

Kivonat a  h ivata los  lapból.
— Decembor 29. —

Kinevezések. A pénzügyminiszter Jerzsabok József 
pénzügyőri biztost Alsó-Kubinba pénzügyőri főbiztossá, a 
zágrábi pénzügyigazgatósáphoz Kirinec. Boldizsár pénzügyi 
számellenőrt pénzügyi segódtitkárrá ideiglenes minőségben, 
Wornóczy István és Ajtay Gyula pénzügyi száraollenőröket 
pénzügyi számvizsgálókká végleges minőségben, Kovács 
Pál, Konyovics Miklós, Csipkés Manó, Kalács János, Ká- 
lix Béla,*Hübner Béla. Eörsi Nagy Géza, Horn Imre, Kábel 
Pál, llamari Miklós, Grohmann Jenő és Martio Milán pénz
ügyi számtiszteket pénzügyi számellenőrökké, a m. kir. 
államnyomda rendszeresített létszámában Kovács József 
műszaki dijnokot tisztté, a mohácsi kir. adóhivatalhoz 
Schmidt Nándor adóhivatali gyakornokot adóhivatali tisztté 
ideiglenes minőségben, Thierry Vilmos irodasegédet a bá
nyászatnál alkalmazott kezelési tisztviselők létszámában 
kezolösegédtisztté nevozte ki. — A kereskedelemügyi 
miniszter dr. Bajor t Lajos postatakarékpónztári segéd
titkárt postataknrékpénztári másodtitkárrá, örley Já
nos és dr. Maszák Elemér királyi ipari segédfelügye
lőket királyi ipari felügyelőkké, Kopp Géza napi- 
dijast a magvar királyi szabadalmi hivatalhoz fizetés
nélküli hivatali segédtisztté nevezte ki. — A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Regenhold József, Gerhard Ja
kab, Schuch Mihály. Haag Eleonóra és Sebeid Kristóf uj- 
bessenyői községi elemi iskolai tsnitókat, illotvo tanítónőt 
az uj-bessenyői állami elemi népiskolához rendes tanítókká, 
illotvo tanítónővé, Uánel Béla okleveles tanítót az ittvarnoki 
állami elemi népiskolához rendes tanítóvá, Ilogediis Lajos
okleveles tanitót a sonkolyosi állami elemi népiskolához 
rendes tanítóvá, HofTmann Kcresztély, Karner János, Mol
nár József, Scherter Antal, W eisz Károly, Illics János, 
Sztoikovits Zsigmond, Konstantinovits Velko, Karak&sevits 
Vladimír, Tomics Dusán, Marjanovits Tódor, Vuies Sándor, 
Petkovits Sebő, Markovits Miksa, Martinovics Iván, Putnik 
Dragomir, Boek Mátyás, Randi Ferenc, Lambrecht Péter, 
Istvánfi János, Varjú Benő, özv. Pavlovits Csors A Mária 
és Andreics Júlia pancsovni községi elomi iskolai tanító, 
kát, illetve tanítónőket a pancsovai állami elemi népiskola 
hoz rondes tanitókká illetve tanítónőkké, Csaklovits Darnca 
Kirjakovits Nikolajevits Alexandra, Lotics Vukoszáva, Mar. 
kovits született Mihajlovits Loposzáva és Radulviné szüle
tett P.azilovits Paulát kézimunka-tanítónőkké kinevezte. — 
A budapesti ítélőtábla elnöko Löwcnsohn Lajos ügyvéd, 
jelöltet, ifj. W uttay József végzett joghallgatót, Török L 
Lajos végzett joghallgatót, Lányi László, Matulay Zoltán 
é9 Mészáros József végzett joghallgatókat díjas joggyakor
nokokká nevezte ki.

Pályázat. Alügyészi állásra a szolnoki királyi ügyész, 
ségnél 2 hét alatt. — Bírói állásra az eperjesi törvényszék, 
nél 2 hét alatt. — Fogalmazó-gyakornoki állásra a központi 
dij- és illetékszabási hivatalnál 2 hét alatt. — Több díjas 
joggyakornoki állásra a kassai ítélőtábla kerületében 15 
nap alatt. — Irodavezetői állásra a pécsi pénz ügy igazgató
ságnál 14 nap alatt. — Aljegyzői állásra a nagyváradvárosi 
járásbíróságnál 2 hét alatt. — Postamesteri állásra Gyula, 
jováncán (Tolna vm.) és Géderlakon (Pest-Pilis-Solt-Kiskui 
v i l i . )  3 hét alatt.

A bécsi gabonatőzsde.
E ées. december 29. (A Budapesti Napló tudósító - 

iának telefon jelentése.)
Jeoytesek : Tavaszi búza 9.04—8.02. Tavaszi rozs 

6.74—6.72. Tengeri május—júniusra 5.25—5.26—5.25. 
Tavaszi zab 5.36—5.37. Repce 11.95—12.05 forint.

A bécsi értéktőzsde.
Az előlőzsdén a nemzetközi pénzpiacon beállt 

könnyebbülés kedvezően hatott és így barátságos 
volt az irányzat.

A déli tőzsde szilárdan indult, a hitelrészvények 
élénkek. A déli tőzsde vége felé megroppant az 
irányzat.

Zárlat csendes, Parisra szilárdult, berlini ma- 
gándiskont 6°/o.

B ecs. december 29. Ci/aot/űr érte&eKgrfrltifa.'4° n arany
aradéit 96.75. Tiszai és'szegedi kölcsön sorsjegy J37.—— 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.20. Vagvar keleti vasúti 
állami kötvénv 98.50. Magyar leszámítoló óB pénzváltóban!: 
128.—. Rimamurányi vasmürészvónv 330.75. Magyar ko
rona járadék 94.45. 4°'o-os Megvár földtoherm. kötvény 93 50. 
Magyar hitelbank részvény 187.50. Mngvar nvercménv kő'- 
csőn sorsjegy 160.—. Kassa-oderoergi vasúti részvény 90.25. 
Magyar kereskedelmi bank 273.

B écs. december 29. 'Osztrák Méltei: zár.ata.y 4*2n nnanir- 
járadék 98 40. 4'bo-oe osztrák aranvjáradék 9G.2O. lS6Ö-:ki 
sorsjegv 136.—. Osztrák hitel sors jegy 404.—. Angol-osztrák 
bank 125.25. Bécsi bankegvesület 135.25. Osztrák-magyar 
bank 130.50. Déli vasút 25.90. Dunagöahajózáai részvőnv

Budapest-köbánvai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

December 29. A scrtésüzlot iránvzata változatlan.
Ai Ft'zotí ára: T. A l M a g v a r o l« ő  r e n d ű :
öreg  nehóy fnáronkint 400 kilogrammon felüli sulv-

banl 41-----41’fa traicáriff. Öreg közén ráronkint 300— 340
ki’ogrammig téried" ■ulvbin —— kraicárig. Halai ne
héz fpáronkint 320 kilogrammon felüli su1vban> 43—43-----
kraicárig. Fiatal hözéü fnáronkint 251—320 kilogrammig 
va’ó snlvbnn 42—421'" krajcárig. Fiatal könnvü náronkint 
250 kilogrammig teriedő snlybanl 41——42 krajcárig. — 
II. M n g v a r  « r e d e t t :  Vnbéz fnáronkint 230 kilogram
mon felüli sn lv b an l-------------- kra'eárig. Közén fnáronkint
220—280 kilogramm «n’v b i n ----------- krajcárig. — Könnvü
fnáronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban ''----------- kra?-
«4rig. — III. R o m á n i a :  : Nehéz náronkint 620 kilo* 
fl’rammon felüli snlvbanl — ■ krajcárig. — Közén
náronkint 250—229 kilogramm’’* terjedő s ú ly b a n )--------

kralcárig. — Könnvü fnáronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n - ----------- krajcárig. — TV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  Í9 t a c b lk Nehéz fnáronkint 240 kilogrammig terjedő 
snlvbanl ——.— áramárig. — Könnvü (tiáronkint 250 kilo
grammig terjedő snlvbanl-------- kraicárig, V. S z e r b i a i :
Nehéz fnáronkint 260 kilogramm felüli snlvbanl 42V2-----43
kraicárig. — Közén fnáronkint 240—260 kilogrammig tér- 
iodő su'vnan' a2-----42,A’ kraicárig. Könnvü fnáronkint 240
kilogrammig ter edő súlyban' 41—42— kraicárig.

p o r t é s l é t s z á m  1999, dcc. hó 27. napján volt
készlet 23.903 darab, 1209. de:enbor hó 28. na Mán feihojta- 
tott 227 darab. 3 8 ér', decen i er 28. rumján elszállittatott 
403 fi irab. 1899. december hó 29. napjára marad: készletben 
23.S17 darab.

I d ő j e l z é s .
— A m. kir. országos meteoroloaiai intézet jelentése. — 

Budapest, december 29.
A depresszió centruma a byseaiai öböl fölé került és 

rendkívüli mélységet n y e rt; környékén, Anglia és Francia- 
ország nyugati párt áin viharos szelek dühöngenok és nagy 
esőzések voltak. Az idő különben egész Európában szórva, 
nyosan esős, főleg nyugaton, ahol a hőmérséklet is erőset 
emelkedik. Az orosz maximum helyzetét változatlanul meg. 
tartotta.

Hazánkban sok helyütt, de főleg északon és nyuga. 
tón hó, illetve cső esett, a hőmérséklet emelkedik s m» 
reggel az alföldön és az északkeleti felföld legnagyobb ré« 
szén a fagypont felett van.

Budapesten az éjjel gyengén havazott, az idő több. 
nyíre derült és enyhe s ma délben a hőmérséklet 3 C°-ig 
emelkedett.

Kilátás. Déli, délnyugati szelekkel enyhe és főleg az 
ország északnyugati felében csapadékos idő várható.

S u r b i n i s  ^ ó g o r

m iv e lh o g y  e z  a  D u r b in t s  só g o r r u l  
b e s z é l .

Mert mondok, ha mán Írtak könyvet a lórul is, 
gyesznórul is, miért no lö.iotne k' nvv a sógorrul 
is?  Vagy más szóval ez a könyv főképpen a Dur- 
bints sógorral foglalatoskodik, beuno van a --ógor 

tzethalála is mög más efféle keserves történetek. 
E g y  k ö n y v  1 fo r in t .

/ \ __L E C J O B B ^ ^ '^ i á V  .É le  íg

11 Hcthy áéla 'Tvrizv’JTordsa Bó.'. «-C«nl!áa. | |

öirysantélieme
asszonyság.

Irta :

Pierre Aatí.
Francia eredetiből fordí

totta :
ír j .  I .O X V 4 Y

M ix n O K .V K .
Á ra  I Trl 2 0  t r .

Megrendelhető:
a ItiulapcMi .VapH 

Juadó.öiyaUlában

V i z á 1 1 á  s.

I m i Schárdlng

doo. deo.

m é t e r
1__1.54 T is z a M .-=zlret

deo. deo; 
2?. 23.
m é te r 

Ü.tO 0 ./0
D u n a I’as«au 1 .4 / 1.24 • Tíkí-háza 0.12 0.12

» I.lnz 1 .4 1.26 » V.-S'runény C.-7 6Z9
» Béca 3.CS 3.12 » Tokai 3 .» ; - .v i
• Pozsony 3.19 3.ib > 3. « -.34
a KomÁrom 1. 2 1.01 a 2.S0
» Budapest e.sy Ü.d- » Csontrrád f.92 3. IC
» Paks 1.13 1.1' » Szeded 8.6á 3.®ű
» Mohács 1.9 ’ 0 .— » 2. « 2.4 •
» Gombos 2.19 2.2' » Titel 2.R2 2 .- 1
* Újvidék l.bB 1. 4 O m lo vm Bártfa C.60 O.-’S
a Pancsova 2.48 .44 T o p o ly a Hoór 0.30 C.S7
a Orsóvá 1.G3 1. 1 K o d ro g Zemplén 3 .-0 fl.70

M o r v a Matrvaríalva u.t.7 0.6- S a jó Zsolca e. j  ■ t’. —
V ú K Zsolna '-.IS 0.4-t B Ie rn rtü H.-Xém etl C.54 0.74

» ’I  reucsőn c.fil 0.4 I t c r c t t j  ó Marjfita 0.52 C.MJ
» Szered 1.40 1.44 B.-Újfalu Cl.— o .ts

I t r tb o S/..(ío.thdr<j •.40 0.1 ; K ö rö s U.04
* Sárvár C.3S r . » N.-Várad C.O4 o.os
» Győr I.G2 1.6 » Belényes 0.20 0.33

D rá v a l ’oltau í . t : 0 . — a Tónké O.Oü 0 .—
» Zákány 0.C2 0 . - a Gurahono ____ 0 .—
» Barcs G.OS C .ll a Rorosjenő 0.58 0.44
» Es.Ak O.'-d 1 .— > Békés 1.26 1.32

M n ra M-SzorJah. o.: j 1 . - • 1.12 1.34
SxAvn Zágráb 0.26 I I .— .M nroa Gy.-Fehérvár 0 .— '..42

a Sziszek 0.5 . 0 .— a Branyicska 0.5J 0.44
> Mltrovioí. : .20 • .24 > u .— 0 .—

S zam o s Data O. .!» P .’.o B 0.1“ 0.5é
• Szatmár 1.10 • Makó O.s.) 0 .—

Iv r.-i-zn n N.-Majtéay C.í’ .’ C.3- T c m e s IC-Kostély 0.16 C.3S
l . a t o r r n Munkács 0.44 0.4S Ité g a Ki-zetó 1.13 1.1S
1 .a k a rv a Homonna 0 .— Temesvár I . — .14
1 iik Végvár " — 0 — • Becskerek 0.58 0.68

, ,^ e u m a -'S ie s z í í
orvosi tekin é ljek  által k it. ells. kSlazer. Bámulatos ryorz éa 
biztos bn á-u , n test bárrolnemll tiidalm al, u. m. reuma.
r v n r .  I s r l i i n v ,  ltÖ M > v 6 n y , R 7 .n ira *n (ú s . w -zn rltn , n .v f l ln lA a  
srt . f .  en. F o g -  i s  feJIHJHvt 5  p e r c  a l a t t  m e g s z ü n te t .  
I i've^ rt I  k o r o n a ,  c rA s e h lt ü v e g  A ra  2 k o r o n a  40
t i l lc .- .  Kapható a füvárua cb vidék összes gyóffjtáraib&u, ugy- 
szint'-n a IcésaltC

győgyszercsznél
S.-A.-UJhely.

főraktár: TSrík Jísssf gyógysz. urnái End.ncjt, 
Eirily-uUa 12. sz. ei dr. Eggw-féls gyígyszértar a 

.Nsdor-.fioz.

W idder Gyula
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S z i n f i i á z a f e 9 s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
RÍ. K IR . O P E C A K A Z .

Szombat, 1899. óvi december hó 30-án. 
Pollininú Bianchi Biancu cs. és kir. kainaraénokcs- 

nő vendég felléptével:
H a m let.

Nagy opera 5 felvonásban. Zenéjét szerzetto Thomas 
A. Szövegét írták Carró és Barbier. Ford. Böhm G.

Személyek :
Hamlet Beck Marcellus Ney B.
Claudius Ney D. Horatio Szendrői
Szellem Iíornai Gertrud Hilsr ormán n
Poloniua Mihályi Opholía Bianchi B.
Laertcs Kiss B.

Kezdete 7 órakor.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1899. évi december hó 30-án.

C ím z e te s  f e le s é g .
Vígjáték 4 felvonásban. Irta: Francois de Curel. 

Fordította: Kóbor Tamás.
Személyek:

Monneville Bercsényi Iíeléno Helvoy L.
Franooiso Török 1. Gullerandnó Paulayné 
Renneval Császár

Kezdete 7 órakor.
V Á ít-sz j f im 'iZ

Szombat, 1899. évi december bő 30-án.
F ertara .

Dráma 4 felvonásban. Irta Victorien Sardou. Fordí
totta Paulay Ede.

Jpanof Lórisz 
De Seriex 
Grets 
RouycI

Személyek: 
Mihályi!* Tsilef 
Horváth Dr. korok 
Egressy Borof 
D ;zső Desiré 
Kezdete 7 órakor.

Szigeti
Mészáros

Kőrösmezei
Hetényi

N É P 5 Z IÍ3 H A Z .
Szombat, 13P9. évi december hó 30-án.

A  k i s  s z ö k e v é n y .
Operett 3 felv. Írták llicks és Nich l!s. Fordították 
Kacziány Géza és Makai Emil. Zenéjét szerzettek 

Monkton és Caryll.
Személy ok :

kord Coodlo Szerdahelyi Gray Kiiry KI.
Lady Coodlo Krecsányi Flipper Kovács M.
Stanloy Ed. Szirmai Carmcnita Hegyi A.
Dorottya Radványi Alice Blaha S.

Kezdete 7 orakor.

M A G Y A R“sZIWHAZ
Szombat, 1S99. évi december hó 30-án.

A z a s s z o n y  r e g e m e n ! .
Látványos, zenés bohóság 3 felv. Irta: Keiner Fe
renc, zenéjét szerzetto : líosenzweig Vilmos. (Ren

dezte : a szerző, karnagy: Hamvas Béla.) 
Személyek:

Szorencsy Rózsahegyi Boriska Fenyvesei
Eszaky Margó Annuska Hében
Mariska Gombaszögi Mandl Manó Sziklai
Juliska Horváth Rézi Láng Etel

Kezdete 7*/s órakor.

Som sssy Halat®
(V a g .v in e ző -n < ca ).

A lbrecht F erenc, igazgató.

K a tz e r  Károly 
és neje

j ó h ir n e v ü  b u d a p e s t i  p á r d a l o s o k

b ú csú  v en d ég já ték a .
H o ln a p , v a s á r n a p , d e c e m b e r  3 1 -é n

nagy Sylvesíer-iinnepély.
Jegyek elővételi dij nélkül válthatók a nappali 
pénztárnál és Wcisz A. nagy szivartözsdé- 

jében IV., Károly-körut 26. szám.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik ; a gépek Wüste és Rupprccht gépgyáro

sok állal készíttettük.

v A s .í f fL Á ^  aa;.?/ k ő t e l e z ő .

WIHésWEBBItd.
Loiidonés S ílel he fd

ezüstáru-gyárosok
éo a híres Princess Plate egyedüli készítői

mintarak tárukat Budapesten jelentékenyen mogna- 
gyobbitották. Fölkérem a n. ó. közönséget a nagy 
számban érkezett gyönyörű  tárgyak megtekinté

sére. A cég magvarországi főképviselője

RÜKSCOTERM., B u d ap est,
M á r ia  V a l í r l a - u l c a  7., II . lép es® , 

a saaBgiirin-sziilM val szem ben. Otöl S óráig-

Budapest kávéház Ánilrésy-nt 27. sz.
nan átalakitv, . m i X ' X  B an d a  M arci é s  fia i hangversenyez.

„ S t e f á n i a * *  R A v é í i á z s  M a  és m in d e n n a p

nagy  V arieté előadás
December hó 25-én Bpcst kedvence Harlan Ede első föllépte.

S zabad  bem  enet. S/.b11 .,, látóg: 1 fásért < dez K'iLH SÁx'pol? kávés.

, újonnan átalakított pinceéttermében Doák-tcr. ma és mindennap 
I L L É S  G É Z A  .jó I l im e t  ii n e m z e t i  c ig á n y  z e n e k a r a  hang
versenyez. — Borai kizárólag csakis P u t z e r  A n ta l  pécsi és

 baranyai bortermelőtől valók.

l’ETÁN0 V1T S Báefts^opciSe-ssáBEőja .
Ma

est

Arany- és ezüstaru-ra

a ifi fii ÁH í07^1 ''hünő zenekara játszik. Színház után teljesen friss va- 
•3 IIJi ULnii tJu/Lul csora. Az újonnan berendezett gyönyörű téli kerton 

kívül a mulatságok, lakodalmak, bankettek megtartásúra igen alkalmas díszes 
fehértororn és i legális ktilünszohák á'Ianak a vendégek romb-lkezésfr.1.

E i  H e - s z S i r ö

Az újkor igényein k megfelelően elegánsan berondozve. Mérsékelt szobaárak, 
villamos világítás, fürdők a házban. Telefon. WJanri! A lb e r ti igazgató.

I l i id a p e s !  le g o lc s ó b b  g a r n i s z á l lo d á ja

V I I , k é r ,,  U n t  á n y i - u i c a  5 3 .  sz á m . 
K é n y e l m e s  t i s z t a  s z o b á k  5 0  k  r  t ó  ! f e l j e  h 1>. 

Villamos megálló Damjanics és Murányi-utca felől. T e le f o n .

j s i  [ 5 J B 1 5 ]  [ H j

Bátorkodom a nagyérdemű hölgyközönségnek 
tudomására adni, hogy az eddig: Itudap«**t, 
S z e r v i ta - t é r  3 . sz . alatt levő Heyek Ede, ezelőtt

K a iiiich  E tel
üzletemet továbbá csakis saját nevemen, l l e y e l t  
E de c é g  a la tt  ugyanezen helyen fogom tovább 
vezetni. Az üzletemben készült összes fűzők, úgy 
mint eddig, most is általam lesznek kiszabva és 
személyes felügyeletem a'ott a legjobb, nálam már 
évek óta alkalmazásban levő munkások által készítve, 
ugy, hogy ennek alapján minden, még a legkénye
sebb megrendüléseknek is a legrövidebb idő alatt 
eleget tehetek.

Boeses pártfogását kérve, vagyok mély tisztelettel
R e y e f e  B I ©  í l z ő g y á r o s

B udapest, IV  , S z e rv ita - té r  3. sz.
K é p e s  á r j e g y z é k  in gyen  é s  bérm entve.

fsáj ( T iM j f i l  | d B 5 ~ 1  [ö M k í ]  [ü j

Ifjúsági ira tok
soha nem hallott árban!

(Uj könyvek!.
J U J  k i n t i é u l
.In  l e s  V e r n e :

Nemzeti lobogó —.50 
Úszó szi ' - kötet 1.— 
.Jégsphynx 2 kötet 1.— 
Győzedelmes ltobur —.50 
Robinsonok iskolája—.5” 
Kárpáti kastély ... —.50 
Egy sorsjegy -  ... —.50 
A lángban álló szi-

gettengt r  .........—.50
Összesen : 5 frt

Díszps kemény kötésben. 
A le g c ó ls z e r f ib b  

ú jé v i  a j á n d é k .  
Megrendelhető: 

„ B u d a p e s t i  !Vapló“  
kiadóhivatalában 

József-körül 18. szám.

Az e ls ő  m a g y a r

£  s  £  á r  t e  g  %  á  f® •
s a já t  e z ü stb á n y á v a l r e n d e lk e z ik ,  e n a é ir o g v a  a  

s z a k m á b a n  lé g  v e r s e n y k é p e se  L b .^

redeti gyári á ra k o if8 ® 9 i 
a a z ü s t  e v ő k é s z l e t e k ,  j 

z ü s t  t á r g y a k  m inta fajban,
c s a k is

xact és szolid kidolgozásban
k a p h a tó k

SZANDR1K kőzp. raktárában,
B u d a p e s t,  V I . ,  A n d r i ís s y - u t  2 9 ., I .  pm .

Pécsi sajtolt szenet
. 10 klg. súlyú tégla alakban, a legjobb tüzelőanyag szobakályhák,

központi fűtések és kis iparosok részére, fütőképessége a legjobb porosz 
szénnél is nagyobb: a mellett sokkal olcsóbb, helyes súly beszállítása 
és a fogyasztás megszámlálás által könnyen ellenőrizhető, tiszta, por- és 
szag mentes, legolcsóbban szállít

a z  E lső cs. kir. szab.
D u n a  G /ízha. jó z á s l T á r s a s á g .

; MEGRENDELHETI):
a k ő  s z é n b á n y á k  s l á r u s i t á s i  h iv a t a lá n á l  

B u d ap est, V., Z rín y i-u tca  5.
Telefon szám 31—09. Telefon szám 31-09.

é s  v e r r te - in ié  ’e t .

Rubin Á. és Fia
B U D A P E S T .

G y ári
V ili., N ém e t-u tca  9.

T e le fo n  6 8 - 0 0 .
I r r x l a  é s  o t á r u a i l t ú c i :

V ili , E sterhA zy-utca 2 0 .
T e le fo n  6 7 - 9 2 .

WC" Saj át készít meny ü 
sima és miniázott evökészletek, tálcák,! 
kenyérkosarak, gyümölcstarték, girandolok.l 
gyertya‘artók, service-ok. toilette-ok, ver j 
senyuijak. köszönik, érmek, mindennemű j 
egyházi tárgyak stb mindennemű ki-1

vitelben.
r \ ' t i g > t > n i i i  ú r o l z .

Jn ilásoli és ojjá-alnkitások sa já t kö ltsége i.| 
eszközöltetnek.

Lega'kai masabb és legszobb

ajándékok újévre.
Fuvolák 4, 5, G, 8, 10 frt s feljebb. 
Klarinétok 4, 5, G, 7 8 frt s feljebb. 
Hegsdiix 3, 4, 5, 6, 7, 8 fr, s feljebb. 
Gordonkák (coliok) 12, 1G, 20 forint és 

feljebb.
Cimbalmok erőteljes, csengő hanggal 35—

őCO frtig.

Sternberg Ármin és Testv.
cs. és kir. udvari

B ia n g szerg y á ro sn k  K c r c p e s i - u t  3 0 .
Külön zongoratermek Kossuth Lajos-u. 22., i Károly- 
körut sarkait) Zenepalota. Kepes árjegyzék (iniuden- 
•ikkről külön) ingyen küldetik, de megnevezendő, 
h<»gv miféle hang.sze ről kívántatik az árjegyzék.

H ecE cenasi S a s sz iá v
H úrt o pest, m ost l  r „  G is e lla - t i r  í i.  szám. 

A legjobb bel- é- külföldi zongorák fő ra k tá ra  
T eg'nagyobb kölcsönző in tézet. 

Árjegyzék ingyen. Árjegyzék ingyen

M elyik so rso lási la p o t 
já rassam ?

a>t. am elyik a legtöbbet 
nyújtja. Mit nyújt a Hito- 
les Merkúr?

1. A sorsjegy-tulajdonost 
nem érdeklő pénzügyi cik
kek helyett érdekes köz- 
Icm énykct tartalmaz.

2. Előfizetői közösen 50 
drb jósziv-sorsjegy nyere

ményeire játszanak in
gyen, (a ■vámokat a .H i
teles Merkúr* közli), az 
esetleges nyereményt az 
előfizetők kapják.

3. A .Hiteles Merkúr* 
nagy elterjedtségénél fog
va a legtöbbet nyújthatja >s 
ezért a logolcsóbb és leg
megbízhatóbb sorsolási

lap.

Mutatványszámot küldünk.
»  H i t e l e s  M e r k ú r

Cim : B u d a p e s t, F e re n c le k -te rs i 6 .
ÓVI*© ©KltlC 1 t  O l 'i l l t .
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S z ín h á z a k , a z á r a k a z á  h e ly e k .
A la p i.lá to tt  1525 . H u b e r t  I. E. P o z s o n y

p e z s g ő h o r -p in c é s z e tc  a j á n lj a  k ö z e le d ő  ü n n e p e k  a lk a lm á b ó l h ír n e v e s

A lap itta to tt 1»25 .

B o r o e u t t r y  c i i V B n B i
J e g y ű  p e z s g ő b o r a it .  A z O R S Z Á G O S  K A S Z I N Ó  p e z sg ő je . .

K a p h a t ó  nxixxdeix n a g y o b b  f « w . r ű r i e t b . a ,  s z á l l o d á b a ^  v e x x d .ff lo S .x x  e s  f c a y .f c .z f c .x x .  .

F ő ra k tá r  és v e z é rk ép v ise lő ség : S z im o n  I s iv á n - n a l ,  g m d a p e o t , V a c i - k e r f t

víg szín h á z .
Szombat, 1S99. évi december hó 30-án. 

élután 5 órakor, mérsékelt helyárak mellett:
T ö b b s in c s  k ir á ly ik

Magyar népmese 3 felvonásban, t> képben. I r ta : 
Benedek Elek.
S zem ély ek :

Mirkó Balassa Királyné Hunyadi M.

Sneidig egyenruhákat
k ész ít

Többsincs Tapolczai 
Bakarasznyi Szerémy 
Miklós Fenyvesi

Habakuk Gyöngyi
Ráki Haraszthy

Gyöngyvirág Nógrádi
Kezdete 5 órakor.

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kerepesi-ut 21.

Szombat, december 30-án
T  r  a  n s v  a  a  1.

Irta György Aladár. — Hopp Ferenc és Newton 
eredeti felvételei után készült 3b vetített képpel.

Ezt követi;
K a lo ta szeg ; n é p k ö lté s e .

Irta és előadja Vikár Béla. Dallamok, szövegek be
mutatásával és vetített képekkel. A dallamokat Ta
más Kata kalotaszegi leány énekli, az ottaui nép

viseletben.
Este !/s8-kor.

Holnap december 31-én

Nagyszerű Sz il veszíen-iin nepéSy i
a Fővárosi Vigadó

= = = =  ö sszes term eiben . = = = = =
Nagyszerű, meglepő programúi.' Katonahangverseny 
cigányzene. Eredeti .Schrammel" zenekar. Szenzációs 
varién előadás. Fánk versenyevés. 100 üveg pezsgő I 
ingyen kisorsolása stb. stb. Hasbeszélők, jongleurok, 
zcnebohócok, kigyóember, 200 bohóc, athléták, akro

baták, cinematográf, zsákfutás.
Pont 12 órakor:

átm en et a  2 O -ik  századba
r e m e k  a l l e g ó r i a .

Kezdete 8 órakor, vége a jövő században.
Elővételi jegyek a dohánytózsdékben 1 forint, 

este a pénztárnál 1 frt 20 kr.
B O K O R  J Á N O S ,

a főv. városligeti pavillon és a 
vigadó éttermeinek bérlője.

F 0L1ES P.APRICE
E red e ti!! M a  V jdon ság !!

D ér A usliilfsgarnon
énekes bohózat Leitncr H.-tól. Zenéje Knoch A.-tói. 

S z e m é l j e k :
Max íjilbermann . . .  ...........Rótt ur
Paula, seine Gattin .................. Rück kisasszony
Witwe Blum, ibre M utter...........Weiss assz.
Dawid Lueger . . . ____  _Schönberg ur
Scbiesinger ... .................. ...  Steinhardt ur
Roea, 8einer Frau ... ____ ... Schindler assz.
Dr. Korsodi, A rzt... .................. Pfeiffer ur
Bertha | ........................— ... Dworski kisassz.
Emma > Brautjungfern —  Kteiger „
Magda I ........................— ... Lengyel ,
Singer | ................. — Jauius ur
Blau z Krauzelherren............Petordi ur
Steiner J .............................. E eh tón ur
Jean, A usbilfskellner....................Fürst ur
Marié, Stubenmád ;hen................... Jungwirth k. a.

Történik Silbormann lakásán esküvője napján. 
1 0  ó r a k o r  E lő z ő le g  1<> ó r a k o r  

S z e n z á c ió s  ú jd o n s á g !

E gy  karam bol okai.
Eredeti magyar bohózat, a vasúti életből. Irta egy 

forgalmista.

,,E in  C h a m e r"
E r k é ly  inrogn ito páholyok. 

K itű n ő  konyha és ita lok . —  M érsé
ke lt árak.

B L U M  S Á N D O R
B u d a p e s t ,

V á c i - u tc a  12. s z á m . F e h é r *

K ö n y v é r e

S E

F
i ö  33- Á S T  ■kM} * ”é!küI' h0«y •  w®-j,eret el kellene távolítani, 
szájpadlással s a nélkül is (hidmunka.) Fog. 
húzás fájdalom nélkül. (Cocain injectie.j 
Igen tartós íogtömés. — F o d k o re o á k  
gyökerekre illesztetnek, melyek a szájnad. 

ü st  fölöslegessé teszik.
Fogorvos D r .  N E I T E L D .

Május l-töl Kossuth Lajos-utca 14. szám.
Vasár- és ünnepnapokon d. u. 4-ig.

R e n d e lje  m e g

A Kereskedelmi 
Vegyészet-et!

t

elfogad előfizetéseket a „Budapesti 
ííap ló“ kiadóhivatala. Egy hónapra 80 
kr., negyedévre 2 frt 40. Diszkötésben 
egy hónapra 1 frt, negyedévre 3 frt.

U to l s ó  h é t!
Nagy Tárgy-

S O R S J Á T É K

a  b u d a p e s t i  p o l ik l in ik a i  e g y e s ü le t  (k ó r h á z )  J a v á ra :
F ő n y e re m ó n y

YTlíX; 100,000 korona értéktárgy J

5  n y e r e m é n y  ú 2 0 .0 0 0  k o r o n a  é r t é k t á r g y  s tb .
a  m e l y e k  k í v á n a t r a  2 0 1' o l e v o n á s s a l  k é s z p é n z b e n  is  k i f i z e t t e t n e k .

K étségkívül a  legolcsóbb és legcélszorübb

ú j é v i  a j á n d é k

nyerhető  egy sorsjegygyei

í k o r o n á é r t .  XS3ZS4E5SX
M inden sorsjegy m ind a h a t  húzáson utánfizetés né lkü l já tsz ik  s igy 

egyetlen  egy sorsjegygyei 6 főnyerem ényt is  m eg leh e t ü tn i.

Első húzás visszavonhatlanul m ár 1900. jan. 4 -é n  lesz.
Sorsjegyek kaphatók  a nagy

JÓTÁKONySÁG) SORSJÁTÉK
k ezesség én é l, a  B udapesti Polik lin ikai Egyesület (kórháza) 

javára, B udapest, K ossu th  L ajos-u tca 1., továbbá az 
összes bankok, váltóházak , postah iva ta lokban , 

a  m. k ir. á llam vasutak  szernéiypénztárai- 
ná l és m inden dohánytőzsdében.

üstökös
n le g ré g ib b , le g k e d v e lte b b  m a g y a r  é lc la p .

S z e r k e s z t i :  S Z A B Ó  E N D R E .
Ilfffiflenik minden lléten fpmérdfk Vénnel Szatírák, hum oreszkek , krónikás adom áklljij Iliim lillllUtII IICUII ll llltlllt h hepptl. M„ jk„ , kalandok, politikai karnkaturák, illuzztréll 
adomák, tréfás versek stb. E lő fizetési á ra  n e g y e d é v re  «  i r t .  Kiadóhivatal: V., K aim én- 

o v m s n v o m e  a. utoa »«•, .. Pallas’-nyomda.
A  „ B U D A P E S T I  N A PLÓ " m a g a n -e lö flic to l ite át idő nőm értve a kaszinókat, olvasó 
köröket s hasonló gyleteket, valamint a kávéházakat és vondóglőketl az .ÜSTÖKÖST" kod- 
vezméuy* s áron rendelhetik inog. u. m. uogyedévre IfrS O kr., félévre 8 frt egésa évre 6 írton
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F ű s z e r e s e k ,  m é s z á r o s o k  é s  m i n d e n  s z a k m a b e l i  l í e r e s l r e d ö l í n e l i
Ú j é v i  a j & n d ó k o l z

a já n lja  az  összes á ru c ik k e k e t a  leltározás előtt rendkívüli olcsó árakon aPárisi Nagy Áruház
----------------------------------------- nagybani e lá ru sítá s i o sz tá ly a .--------------------------------------------

R em ek T o m b o l a  cso p o rto k  és g y ű jte m é n y e k
m in d e n  l e h e t ő  l e g o lc s ó b b  á r a k o n .

TRS" M  ( T S ,  TEsF* 'SC® V #  TíJ® G f  T S S  TT "VT TÉ ®  ’H ’’ *  k ö z k e d v e l t  e g y  é s  k é t  k o r o n á s  á r u o s z t á l y r ó l  é s
A V I J f X S U r  A  £ & . J S 4 d E  A iJ C w W  ö W  X  £ l £ l . K > .  a z  ö s s z o a  á r u o t k k e lr ö l  I n g y e n  é e  b e r m e n t v e .

M egnyitási
je le n té s e

az orthopadikus m űtő-gyógyintézetnekGs’az, SSSei’aituiasse 26.
Az intézetben minden beteg, ki oly testi fogyat

kozásokkal bir, melyek orthopiidikus műtői utón, 
vagy pedig gyógy gimnasztikával és masszázs-Z3al 
gyógyíthatók, felvétetik.

E célra a gyógyintézet rendelkezésére áll, az in
tézeti orvos lakásán kívül, egy egész ház, maga«, 
világos helyiségekkel, melyek a giranásztika és ké
szülékek kezeléséhez vannak berendezve, továbbá 
egy aszeptikus műtőterem és számos betegszoba.

Az adott esetekben szükségos viselhető testegye- 
nészeti készülékek (fűző. sintartó-készülök) az or
vos utasítása szerint saját műhelyben készülnek. Az 
intézet, vizsgálatok éljából, egy Röngten-mükész- 
lettel is bir.

I>r. m cd. A rnold W ittek
Dr. A . Hoffa würzburgi tanár ur orthopadikus mütő 

klinikájának egykori asszistense.
P r o e p a k t u a o k  i n g  y  •

u ir o x s E ir M  egész 
helyiségek p a d ló zá sá ra , 
Linói eu m -szőnyeg, 
L inoleum -fu tó

LINÓLEUM
az egészségügyileg legjobbnak elís- 

mert, legolcsóbb és legtartósabb padló- 
fedés, pormentes, neszfogó, ruganyos, hasa- 

dékmentes és tartósabb. mint bármely más padlózat.

a já n lja k

Dr. MITZGER TIVADAR

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda- j 
pesti katonakórházAkban), részben magánorvos

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D-KAJDACSY,
v. cs. és k . ezredorvos.

E le c t r o t h e r a p ía i  re n d e lő  in té z e te  
Bndapest, Václ-körnt 4. sz. L em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó
ros sebeket, syphilist, az önfertőztetés utóbajait

Elgyengüli fé r f ié rő l
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Eiectro-htlasssge
wagy Psycbrojihor

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövotkesményekénp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyótry- 
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig ; este 7—3 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön bo és kijárat. 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok: eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

x:rxxxxxxxxxxxxxxxxxxx:cxxxxxx!:

Titkos betegségek
I gyófryitáaára e je t i i  III’* leg jobban  aján lható  szám os )  
C éven át szerzett g a z d a g  k ó rh á z i  t a p a s z ta la ta i  alapján. >

O r. F A B IM Y I J.
t. kórházi orvos, spec ia lis ta  5

( PYÓfryit legrövidebb idő alatt biztos sikerrel fé r f ia k n á l > 
J e s n o U n a l:  bngycsö ío lyást, h ó lyag b a jo ka t, h m a - > 
( kóros sebeket. syph ilis t, -ennek k ö v e tk e zm é n y e it, > 
I m akacs b ő rb a jo k a t i s  az ö n íe rlo z ó a b o l tám adt ►

Id eg b eteg ség eket. "■
’ M eg lep ő  az eredm ény férfiu l gyeng eség n é l (im po- r  
5 te r.tla ) úgy fiatal, m int öregebb egyéneknél. í  
! Biztos siker folyton a honorárium  utólag is fizethető. C 
( Levelekre díjtalanul v á la sz ; k ívánatra gyógyszerek, s 
jLakas: Budapest, Erzsebet-kórut 12. sz., j

(D o h á n y -u tc a  s a r o k ,  I .  e m e le t ) .
• Bejárat a lépcsőnél. Külön várótermek. ►
I R endelés  d é le lő tt 9— 3-lg , este 6 —8 -ig . s

L e g s z e b b  L eg job b  L e g o lc só b b
PAJPu-PAJPu- F A l* t„

1 aeél sodron,▼ égybeiél 6.—
1 tenporifű fejTáukoe 1.—
! le-srott ssslmsxsék Í-M
1 .  matrac 8J0O
1 Crtods Afriguo matsáe 4.10
1 ló szór a I t . —
1 párnázott rupanyos maV 

léc Ifi.—
1 natry exobe »x6ny*r 200/3002.5) 
I ablak tun is ftlrgöay 1-5) 
1 boaret érrterltó

' ' űvakortiunk a i^ r té !c e lB n  utónz s o k t i ^

íntiszeptikus s liygienikus
H Ö L G Y -Ó V S Z E R .

T eljesen  biztos hatással.
Használatban kimclctes és nem kellenek többé semmi
fele nyönflédtelen és ártalmas gummi- és spongya- 

cikkck.
Ara 1 doboznak, használati utasítással 1 T r t  
5 0  k r .  Postautalványon időleges 1 f r t  7 5  k r .  
beküldése után b é r m e n t v e  k a p h a t ó  a  TÖI- 

t a l á l ó n é l :

László József g y ó g y sz e r é sz
M n r o s - l j v i í r  íErdély).

Főraktár B u d a p e s te n : TÖRÖK JÓZSEF pyópytára 
Krály-utca és KEBPEL LIPOT gyáry ára Llp«t k»mt28.

! i O r v o s i l a g  I g e n  a j á n l

össsehsfhaté vaságy 8 
matraccal 10.—

I drb  rouge paplan 1.70
t a eae'nmir paplan 2.S0 
1 s tátin cachmi paplan J.30 
1 ,  atlasz eachntlrpanlac 4.80
l .  atlasz helyem paplan 7.50 
1 .  fodros atl. sely. paplan 12.—
1 .  jó váuxon égylopetíő

▼a~ré8 B'-lktU 1-30
I drb jó vászon ohlfloo pap

lan lenedó
1 drb flanel takaró pokróo 1J*O
1 drb jó lónokróe *«IW

G IC H N E B  J Á N O S  ée T A K S A
paplan, matrac kárpitosára gyatusok, sxőnyeg, niggóny- 

égy- asitaltorltö etb. nagy vél Mrt^uban. 
B>«Japi-af, I I / .  krr, K rztibrt-kirut 20. ná tn . 

Árjejrvxeket kívánatra irigyen «  bem entve kfildtiné.tea> touoó arakat klose óiUak, vagy e póaat vlaaxaadJaM

Polgár Sándor
egyetem, gvakerlott ervoat 

mii- ée k itszorósx
B U D A  P E S T .
VII. Erzséhet-körut 50. sz. 
Ajánlja dúsan felsto- 
reitralctárátaajátgyárt* 
mányu orvos- sebészi 
és betegápolást tá r

gyikban.
Saját találmányt), m. k. 
szabadalmaz. Polgár-féle 

s é r v k ö t ő ,  
haskötő, gőrcsir et'er.l 
gummiharisnya. orthepae- 
diai késsűiei ek. müláóak i 

kerek stb.
Valódi francia különle
gességek F Berguerand 

fils párisi gyárából. 
Í*T Részletéé liép*eárjegy.
xek ta g ja i «• bénaealie-

Ü téssé* ellen védve 15302. s í .  a.

|  [R en d elje  meg

A
Y eg y to t-e t!

UjéYi ajándék
Fiata’ Ieányokszámára

Zsófika naplója.
Regény, fiatal leányok 
számára. Irta Szabónó 
Nogáll Janka. Bájos le
írása a pipiske - korból 
nagy leánynyá serdülő 
leány életének, telve csupa 
érdekes, kedves epizódok
kal. .Ara album alakban, 

diszk.itésoen 3 í r t  
Rózsák között. 

Elbeszélések fiatal leányok 
számára. Ára 2 frt 80 kr. 
Négy elbeszélést tartal
maz ez a kötet. A lég 
jobbak, a miket a kitűnő 
irónŐ fiatal leány oknak irt. 

Otthon.
Irta Malot Hoktor, Átdol
gozta Tábori Róbertné. Az 
élet nehéz küzdelmeiben 
győzedelmeskedő erős aka
ratnak, tiszta becsületnek 
valóságos himnusza ez a 
könyv, melynél szebbot. 
jobbat és nemesebbet alig 
adhatnánk az ifjúság ke
zébe. Ara diszkötésbon 

3 frt.
Elhagyottan.

A francia akadémia által 
dijkoszoruzott regény az 
ifjúság számára. Irta Ma> 
lót Rektor. Franciából át
dolgozta Gauss Viktor. A 
nagy albuma aku könyv 
Ara fényes diszkötésben 

3 frt 20 kr. 
Megrendelhető a 

B u d a p esti N apló  
kiadóhivatalában

o v i i t  1

R en d elje  meg
A Kereskedelmi 

Vegyészet-et!

H IRV K V ES

HYDR0-ELEKTR0THERAP1AI 
RENDELŐINTÉZETÉT 

BUDAPEST,
VI. T e ré z -k ö ru t 4 4 .1. em.
TapaNxtnlt ffjrorn é .  hlxtn* rredmé-
n y é k  to h  tá n  h o n o rá r iu m  te l je s  tryó- í

fjy iilá ft a  tá n  f i z e th e tő ,

I Rendelés délelőtt 8—l-ig, délután 2—8-ig. I

A -ln p ltA n  é v e  L 8 4 IÍ .

Kulin Károly és TS Becsben
G yári ra k tá r :  I., Stephausplatz 0. 

a ján lják

J. Klaps fóliáikat

Kaphatók az ósszes jobbfajta paplrkereskedéeekten.

V é r g . v ó g . v i í s z i H .

U j g y ó g y m ó d !
IV a p r ó l-n a p r a  I r g j o b b  e l i a m e r é s -  

n c k  é a  e l t e r j e d é s n e k  Ö r v e n d !
Még a legsúlyosabb r é g i  b e t e g s é g e k  is 

meggyógyíthatok

Dr. Kovács J.
egyet, orvostr. hámoptta rendelő-intézetében

B u d a p e s t ,
V. kér., V áci-köru t 18.

az általa fe lta lá lt u j gyógymód által.
fö lülm ulhatatla i)

_w( ___ . < . szív- és
gyomorbántalmnknál, sápkórség, köszvény és 
hólvagbántalmaknál, súlyos Idcgba.ek (njig- 
rán«. álmatlanság, szédülés, hysteria és neu- 
rasthsnia\ m akats Vér- és bőrbántaimaknal 

Egyetlen ás lagkiztesakk védslem : szél- 
hlidps, kezdődő vakság és elmeravar ellen. Meg
hívásra beteget látogat (vidéken is), 
máséra Rendelés: 9—-l-ig és 3—7-ig. nm em

A hamopatia-vérgyógyászat fölülmúl] 
gyógyhatásúnak bizonyult asthma,

Díjazott levélre válaszol.



2 0 B udapest, szom bat BUDAPESTI NAPLÓ 1899. decom ber 30. 3 5 0 ,  számi

Mjgdon szó egyszeri beiktatása petit 
bétákból 2 kr. Cinamel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. APRÓ
Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a

A  hirdetéseké díjmentesen ad fel- 
világositást akiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

’WJK3 n m K S H G B K V B S B a
válaszra ezöksíges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni leli.

A P R Ó  K i R ü E T t S E K

E LŐ FIZE TÉ S E K
felvétetlek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a k ia d ó h iv a ta lb a n  
József-körut IS .,

valamint a következő dohány- 
tőzsdékben :

Breucr nővérek. Terét-kör* 
ut és Podmaniczkv-utca 
sarok.

E legánsan
kényelmesén bútoro

z o t t  k é t  a b la k o s  t i s z ta
különbejáratu szoba

uraknak vagy hölgyekben
jan. 1-re kiadó. Cim a ki
adóhivatalban.

E g y  t ő t ő l  tu<ló
gyakorlott ügyvédjelölt 
azonnal alkalmazást nyer
het. A nmet megmondja 
a kiadóhivatal. 5455

C ipők
50 kr. heti részletfizetésre 
mérték után kapható Weisz 
és Stein clpögyárosok Ki- 
rály-u. 28. I. em. 5347

S ü tö d e
Szegeden, legélénkebb he
lyen betegség miatt bár
milyen feltétellel azon
nal* átvehető. Cim a ki- 
adóhivatalban. 9409

R i t k a  a lk a lo m
(míg a kósziet tart:)

Ncmrcsek-félc tőzsdo 
tőfi-tér.

Po-

Benda Józsefije, Anőrássy- 
nt 50.

Schwartz hirdetési 
Marokkói-utca 2.

Socrunyi V.. dohány-aagy 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

A n t ik
porcellánt, bútorokat, ké
peket, legyverekct, érme
ket, ékszereket, egyálta
lán minden faitáju régi 
tárgyakat a külföld szá
mára a legmagasabb áron 
vásárol Réthi Zsigmond 
Budapest, IV., Granátos- 
utca 8. 5352

F u v o la  l e c k á t
ad este VaJ-től kezdte, 
végzett conservatorista és 
vo lt katonazenekari fuvo
lás. Cim a k iadóh iva ta l
ban. 2683

Pe jtsen Miksáné, Andrássy-
ut 3S.

Csinos
utcai szoba, fürdőszobával

Szántó Mór tőzsdéjében 
Kecském éti-utca 14.

egy két urnák vajty hölgy
nek január 1-ére olcsón
kiadó, Cim a kiadóban.

B ú t o r o z o t t
la k á s t ,

k ő t  s z o b á t , k o n y 
h á t k e r e s  e g y  e lő 
k e lő  c s a lá d , a m e ly  
t a v a s z ig  B u d a p e s 
t e n  a k a r  m a r a d n i.  
A já n la to k  a B u d a  
p e s t i  X a p ló  k iad ó*  
h iv a ta lá b a  k é r e t 
n e k  . .B ú to r o z o t t  
lakás** c ím e n .  *06?

Welt-enfeld Jakab, K irá ly -

P i r o s  s z e g fű .
Vasárnap 1 órakor olt le
szek. 5474

A. f e h é r  r ó z s á v a l
találkozom szombat este 
vagy vasárnap reggel, ha 
a várt megnyugtatást

m gkapom. 5472

B n t o r o z o t t
sroba két urnák január 
1-től vagy azonnal kiadó. 
Lift-használat. Cim a ki- 
adóhivatalban.

T ő z s d é n e k
alkalmas helyiséget kere

sek kibérlés céljából. 
Ajánlatot kérek „Tőzsde**
jeligo alatt e laphoz.

Ú r ie m b e r e k !
Csinos hatna asszonykát, 
ki részes teae sürgős 
anyagi támogatásban.

Ajánlatoka! e lap
hivatalába kéret 
24." jelige alatt.

kiadó-
Sürgős

5469

Cimbalom
podálos. gyönyörű hang
gal, kótatartóval, anyagi 
viszonyok miatt sürgősen 
eladó. Cnn megtudható a  
kiadóban. 2705

D o h á n y  tő z s d é b e n
ajánlkozik csinos ügyes 
leány, ki már ily minőség
ben o’4 g  já 'tas. Cim a ki- 
adóniv.italban. 2706

E b é d k o s z to t
osetleg teljes ellátást kap 
hat 4—5 intelligens ur a 
Kerepesi-uton distingvált 
családnál. Cím a kiadóhi
vatalban. 2643

H á z m e s t e r n e k
ajánlkozik gyermektelen 
házaspár 200 fit óvadék
kal. Cim a kiadóhivatalba.

5470

E g y  fo r g a lm ú  
n ő i k a la p  ü z le t , mely
már 10 év óla fennáll, 
mán vállalat miatt eladó. 
Cim a kiadóban.

K ö h ö g é s n é l ,
rekedtségnél vegyen 30 
árért Réihv. féle pomete- 
ücuKorkát.

V e u n g  e n g l i s h
lady sranttd fór giving 
english lessons. Adr. in 
tho oxp. 1059

C s a k is
a Megay Róbert .Bohémé" 
tortája valódi Miskolcról, 
ára bérmentve bárhová 1 
frt 25 kr. minden eh kelő 
^semego-üzietbou kapható*

•ló  é s  sz é p
b é r p a lo ta

3 éve már lakott uj bér
ház Budapesten modern 
parketes lakásokkal, für
dőszobákkal, boltokkal és 

raktárakkal közvetlen 
gyárak és malmok köze
lében villamos megálló
helynél 14 ezer forint évi 
bérjövedelemmel, csak 3 
üres lakással családi vi
szony miatt több évre 
bérbe adandó. .Szükségel
tetik hozzá 7 — 8 ezer írt 
készpénz. Megkereséseket 
teljen címmel ellátva ..ló 
és szép hérpa’ota 92003“ 
• imen továbbit a kiadó-
hivatal. 2707

S c S r m e s a p  k á k ,
barettek, muffok elkószi 
tűsét és béllelését mér 
sékelt árban elvállalom 
Leveleket „G. S.“ jeligé
vel a kiadóhivatal továb
bit (ugyanott a cim is 
megtudható). 2671.

E B E W I - f c le
javított fiakkerpor remek 
nagy dobozokban 50 fcr.- 
ért kapható köhögés, ne
héz légzés, hurutos bán- 
talmak ellen1 8929

NEVES T Ö B B ÉnCI.SVEEÖZÉS ü l . ’ : 
N » « Y  VAGYONT,

Ó K IÁ SI
Ö V E B E M E T ,

naponta 2 0 -3 0  koronát, de 
évente legkevesebb 

5 - - 6 0 0 0  k o r o n á t  
szerezhet mindenki köny- 
nyü otthoni munkával — 
társadalmi állásra való te
kintet nélkül, a ki a 
„Kereskedelmi Vegyészet*4 
cimii könyv legújabb, két
szeresen bővitott és ja
vított kiadását megrendeli. 
E z e r  cs e z e r  e m b e r  
hajhász munkát és mellék
foglalkozást eredményte
lenül. pedig csak e köny
vet kellene megrendelnie, 
mt rt álta a 54o oly foglal
kozás sajátítható el, me
lyek bármelyikével, elő
li ‘pzctlség és töke nélkül 
férfi, nő. gyermek kényel
mes és jövedelmező megéi- 
het'-sl biztosíthat magának. 
A könyv több ezer meg
rendelője tanusitja, hogy 
a KERESKEDELMI VE- 
G VESZET valóban a 

század
ARANYKÖNYVE

és hogy megrendelése ál
lal mindenki önmaga és 
családja iránti kötelessé
get teljesít.
E könyvnek egyetlen ház
nál sem lonno szabad hiá
nyozni, mert általa, külö
nösen a falusi vagy kis
városi háztartások bár
melyikénél

több czáz forin t 
takarítható meg évente.

A könyv első kiadásának 
bolti ára 3 frt volt, ennek 
dacára a legújabb, köt
sz eresen bővített kiadást, 
u mig a csekély készlet* 
tart.

1 f r t  2 0  k p  (vagyis
2 kor. 40 fillér) kedvez
ményes árért küldi me; 

mindenkinek a 
.KEBE8EBa.ll VEGYÉSZET* 

könyvkiadó hivatala 
V d P C S T ,

Lőrine-utca 24/6. szám.

4 rész, 2 kötetben. 16 frt 
helyett 6 frt

Kapható a .BUDAPEST 1 
NAPLÓ" kiadóhivatalá
ban, József-körut 18. s?.

~  CSAK ==

Ú r i  H a v e lo o k
7 frttól,

N ő i H a v e lo c k
ö frttól,

F i ú  H a v e lo c k
4 frttól,

L e á n y  H a v e lo c k
5 frttól feljebb.

A le g jo b b  c s a k

í g y  vád  j e l ö l t
tételes szigorlattal délelőt- 

tökre ügyvédi irodába 
ajánlkozik. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2696

E g y  Jó fo r g a lm ú
dohánytőzsde kerestetik 
mogvéteire. Átírás a vevő 
dolga Közvetítők kizárva. 
Ajánlatok ,W  J." jeligé- 
te l a kiadóhivatalba ké
retnek. 2687

V adászfegyver
két tiaraó aiig használt
Laneaster 16-os egyik

Pipper, a másik igen*' fi
nom kézi munka olcsó 
árban eladó. Megtekinthe
tő a tulajdonosnál, cime a 
kiadóhivatalban. 5473

Irodaszolgal
vagy portási Állást keres 
egy 29 éves erőteljes fia
tal ember, ki ily minő
ségben már több évig 
alkalmazva volt, a fővá
rosba 15 évo van és nagy 
ismeretséggel s legkitű
nőbb bizonyítványokkal 

bir. Cimo a kiadóhivatal
ban. 2699

Zálogházi
cédulákat veszek.Eladót'.

13 latos ezüst evőkószle- 
teket, grammja 5 kr.. gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészletoket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany térfiláncok kő- 
lóggóva', grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tufa rcmoo- 

toir órák 6 frt. 
(irü n b e rep r Ármin 

B w
örökösei Budapesten,

IV„ Városház tér 9..I. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér
mentve és ingyen.

K EPES
leveieza-lapok.

D isznóhus
minden nap friss vágás 
kocsonya 20 kr klója 
diszuóm áj 15 k r  k iló ja . 
Kaphat) Perlesz gyárá
ban IX- kér. boroksári-ut 
17. a gázgyárra’ szemben

2709

P á n z b e s z e d ő ,
felvigyázó valami gyár
ban kppus, házmester, 

házfo! ügyelő, raktámok, 
írnok vagy bármily fog
lalkozás koresek. Cim ki
adóhivatalba. 2697

C -'z letlie ly isóg
a főváros egénnkebb he
lyén azonnal átadó. Ugyan
ott egy kis ház oiadó. 
Cm  a kiadóh.Tataiban.

2600

O vadékképes
27 éves fiatal ember 200— 
300 forint óvadékkal al
kalmazást keres mint nap
pali pénztáros vagy pénz
beszedő. Cim a kiadóban.

5388
E le g á n s a n

bútorozott utcai szoba kü
lön bejárattal, a Kerepesi- 
uton, i Nemzeti színház 
közelében 1—2 urnák 

azonnal vagy január 
elsejére kiadó. Cim a ki
adóhivatalban. 2642

O kleve les
tanítónő, 1(1 a (1 elemi 
osztá ly t nemet nyelven 
tan ítan i kepes, ké t 10—12 
é les leányhoz v idék i vá
rosba kereste tik. 5426 
Cim a kidóbau.

A N T I K
B I T Ó K

Egy grófnótól megvott, 
Kun László királyt ábrá
zoló ant'k kép, valamint I 
antik titkári szekrény és 
másnemű régi és uj bú
torok, háló-, ebédlő-, úri 
és szalon berendezések 
bárok, angol és ó-német 
stylusban, továbbá nagy 
választék különféle mo
dern mesterek által ké
settéit eredeti olaj fi s! mé
n je ib e  n, valamint sző
nyegek erdélyi kecske- 
szőrmék, függönyök, asz
tal- és ágyteritők olcsón 
eladók; úgyszintén hasz
nált bátorok niegvétHn k 
vagy újakkal kicseréltet
nek. Budapest, Kerepesi ut 
64. I. em.

Magyar művészek újabb 
alkotásai után.

Finom fényn.vomat. Hazai 
készítmény.

Bnditz Ottó: Vagyok olya 
legény mint te.

Bihari Sándor: .Munka 
után.

Innocent Ferenc: Fátyol- 
tánc.

Karvaly József: Vásárba 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
Margitai Tihamér: Ronót 

I’ál históriája.
Márk Lajos: Ezernyolc- 

száshuszban.
Márk L ajos: Tercfere és 

Szerelmi dal.
Neogrády Antal: Vesztett 

boldogság.
Neogrády Antal: Az erdő 

titka.
Nádlcr Róbert: Alszik a 

baba.
Pechán József: Utolsó 

gyufa.
Senyéi Károly : Szökőkút, 

Kecskepásztor.
Szenes Fülöp: Kása nem 

étel.
Tolcs E do : Enyelgés. 
Tolnay Ákos: Diana és

Enyelgés.
V'ajda Zaigmond: Kedé

lyes bírák.
Vajda Zsigmond: Kedves 

iró.
20 darab ára I frt  

bérmentes küldéssel. 
M ecrendelhető n 

B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhhra tatában 

Vili. József-körut 18. szám

ez a  le g jo b b  a  
gyomornak

Egészségesek és gyo
morbetegek, fölnőttek 
meg gyermekek csak 
ezt a készítményt hasz
nálják jó gyomruk, 
rendben tartására, rossz 
emésztésük javítására. 
1 eredeti doboz zseb

dobozzal és kanállal 
. . . . 1 frt — kr.

1 egyszerű 
tar! a lék
doboz . — frt 85 kr. 

Főraktár:
LUX MIHÁLY
drogua. vegyi- és il;at- 

szerüzietében 
Budapest. M'izeum-körut 

7. szám.
Kapható m ég: Bayer 
Antál gyógy.- zerésznél, 
Kcrpel Vilmos Lipót- 
küruti gyógytárában. 

Ner*. ida N undor. Mól na r 
és Moser, Petrovits Mik

lós drogu istáknál.

Ei Csilfe JUmi

180 centiméter hosszú 
óriási Loroley-hajatnmal, 
a magara találmányu p»>- 
mádém 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
egyetlen szernek israorték 
el a haj kihullása ellen, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
fényt és tömöttséget ad 
és megóvja a korai meg- 
őszuléstol a legkésőbb 

véukorig.
I tégely ára: I f r t ,  2 fr t ,  

3 fr t,  5 ír t.
P o s ta i sz é tk ü ld é s  n ap on ta  
a z  ö s s z á r  e lő z e t e s  b e k ü l
d é se  v a r v  p o sta i u tá n v ét  
m e lle t t  a z  efresz v ilá g b a  a  
R-yÁrból a h ova  a z  ö s s z e s  
m e g ren d e lése it k ü ld en d ők .
C s illa g  A nna,
BÉCS, Seilergasse 14. ez.

Justitz Leopold.
Icdenruha-specialista

B E C S ,
IX.,Wáhringcrstrasse 48.

Telefon 7248. sz.

A tanítók egylete házának 
az osztr. tourista, a touring- 
club es számos kerékpár

egylet stb. szállítója.

L O D B N ' X ‘% -
L O D E N

m cncsikoff 12.—
L Ó D É N

L Ó D É N  • 7 ™ , “ - % . -  

L O D E N  m ° !° y r's l" 1O. _  

L Ó D É N  Bütö-öltönyl2.— 

L Ó D É N
lonuulaj- 
d o n osok -  
nok 12.— 
•dÓBZ-fll- 
tön y  13.—

L Ö D É N  erdö*crU'

L Ó D É N

L Ö D É N

lőnek 10—
L Ó D É N  

L Ó D É N pamosni
L Ó D É N ' ‘X V ’ 6. -  

L 0 D E N k' " f e " ° * 6. _  

lódén  “7 “  “ p' 
L Ó D É N

v lh argaliér  6 .— 

2.60

L Ó D É N

L Ó D É N  

L Ó D É N  

L Ó D É N  

L Ó D É N -  S í ! ,  

L Ó D É N  

L Ó D É N '  ‘Ó T k-  

L Ó D É N  rópeny 12.—

ZL O D E N  lrodskabét 5.— 

L Ó D É N hossza 6.—
L Ó D É N  n7S;yd 4.50 

L Ó D É N  feiöitö io.—
L Ó D É N  zekeksbé* 7.—

va'nm int m inden elgondolható  
ruhadarab m indenfele  fajta !<» 
tienbfll a lőhető legolcsóbb  
n agybani Arak m e lle t t ;  m inden  
lent n ev eze tt cikk job b  m inő
ség b en  is  é s  m inden érvAlto- 
znthan k ész le tb en  tarta tik . — 
Minták k é p e s  Arjegysékkel in 
gy en  é s  to rm en tre . — V idéki 
m eg en d o lések  a lég ,ób b an  el- 
in tézte in ek . N em V tszőakadA ly- 
ta lnnul k icseréltetik  vag y  a

te ljes összeg Tisszaadstik. 

J u s t i t z  L e o p o ld ,  
lodenrubs- specialista, 

Bécs, IX., Wáhnngerstr. 48
Hivatalnok nadrág, szür

ke, t r i c o t ................5.50
Hivatalnok zubbeny ál

lamzöld ................7.—
Tornanadrág, drap, 

trico t ......................5.50
Double-hálókabát ... 7.—

flu -ö ltöny 6— 
llu  !ol?6.ra

b it  5—

irt ö ltön y  12.

Magy. kir. államvasutak.

H ird e tm é n y .
(Ujszcmély- és podgyász- 
üijszabás életbeléptetése a 
Tem esvár-buziási h. é. 

vasúton.)
Ezen vasúton 1900. ja 

nuár hó 1-én .u j’zernély-
éa podgyászdi.jszabAs 

lép életbe, melylyel a 
megnyitás napjá n életbe 
lépett díjszabás érvényen 
kivül helyeztetik.

Az uj díjszabás a magy, 
kir. államvasutak díjszabás 
elárusító irodájában (Bu
dapest, Csongeri-utca 33. 
sz.i 20 fillérért kapható.

Budapest. 1899, decom
ber havában.

A z igazgatóság.
HyonHou *  .P itr i*"  irsd»lmi * •  rtiJTányUriMí? kOrtorcá-géncn, H n d . ^ 1 1 ,  ÜUfcut U ,

önmiiködS tömegcsapdák.
Patkányoknak 2 frt, pgorknek 1. 
frt 20 kr. E gy  é iie l  -n 4'i drbot 
is fn g a sk  m inden felügyelet  
nélkül, nem  marad sem m i szag  
□ Anuk é s  i nr.iüködöen igazod
ta k .  Swébcsapdák . E e l l p s e ”,

It fog
e g v é j ie n  é t .d r b ja  1.2 '. Mindé- 
□ ü tta  leg jo b b  P red m 'n y . Szét

k ü ld és u tánvéttel.

FEITH M..Bécs, Il.,Taö?r:trassí ll/l.

E lső  b u d a p es ti
K á  vém ag azin

szétküldést osztálya
>» /»

elvámolva és bérmontve. 
Postán utánvéttel, vagy a 
pénz előleges beküldésé

vel
6.50 
6.50 
6.50 
6.50

41 2 kg. Kuba 
4, ,2 kg. Mocca 
4’/2 kg. Jáva 
4’/2 kg. Gyöngy 
’,4 kg. Csá.-z. kev. tea 150
>/« kg. Karaván tea 1.40 
V« kg. Törmelék tea —.90

Irásmiinkát
leírásra és sokszoro

sításra  elvállal a 
„SMITH PREMIER'1 
Írógépek vezérképviso- 

lösóge:
W O L L Á K  és Tsa. 

BUDAPEST. 
Andrássy-ut 45. 

Telefon. Telefon.

Magy. kir. államvasutak.
Jga/gtióság.

H ird e tm é n y .
Menetrend módosítás « 
Szolnok h. m. vásárhelyi 

vonalon.
Az 1900. évi január hó 

1 tőlkezdvealí. M. Vásár
helyről reggel 4 óra 48 
perckor Szolnokra induló, 
valamint a Szolnokról dél
után 4 óra 48 perckor 
H. M. Vásárhelyre ind uló 
8404/8401 illetve 8402/ 
8403 sz. személy vonatnak 
járatása Szentes és Hód-
Mező-Vásárhely között 

megszűnik és holyette a 
nevezőt! vonalrészon epy- 
egy uj vegyes vonat fog 
forgalomba helyeztetni.

Ezen uj vegyosvonat 
I I.  M. VAsárh olyról reggel 
7 óra 40 pe rckor indulói 
Szentesre délelőtt 9 óra 
30 perckor érkezik, vissza
felé pedig Szentosről dél
után 4 óra 57 perckor 
indul és H. M. Vásár
helyre osto 6 óra 57 porc
kor érkezik.

Budapest, 1899. évi do 
cember fcó 20-án.

Az igazgatóság 
Utánnyomás nem dijai

tátik


